
        
            
                
            
        

    
﻿Ray Hunter

Joe Silent en de Rode Veedief


HOOFDSTUK I


Hoogstens zeven of acht mijlen scheidden Hook Harbin van het water. Een kleine beek in de brandend hete zomer. Misschien stond er een halve meter water in, dat zich traag naar het westen bewoog door een rotsgeul van nauwelijks een meter breed. Maar voor Hook Harbin was er water genoeg. Genoeg om zijn verschrikkelijke dorst te lessen en daardoor het vege lijf te redden. Het grote probleem was echter die afstand van zeven of acht mijlen te overbruggen. Tussen de plaats waar Hook Harbin zich bevond en het riviertje waren cacteeën en dik, mul zand. En Hook Harbin wist dat hij te voet dat riviertje nooit zou bereiken. Hij was aan het einde van zijn krachten.

Het was afgelopen met Hook’s geluk. Hij wist het. De beide gieren, die hem dagenlang op zijn barre tocht door de Llano Estacado hadden begeleid, wisten het ook. Een van de twee levende wezens was reeds bezweken. Het paard van de man. Het lag op zijn zijde, de benen stijf en stram. Het dier was dood. Er was een abrupt einde gekomen aan zijn lijdensweg door de barre woestijn.

De gieren krijsten. Ze verkondigden de dood. Na de dood van het paard ook de dood van de man. De man die slechts een tiental schreden van het dode paard verwijderd, was neergevallen bij enige grillig gevormde cacteeën. De man, wiens krachten iedere minuut minder werden. Een gewoon mens zou reeds niet meer tot het rijk der levenden behoren. Maar Hook Harbin was geen gewoon mens. Hij was ongelooflijk sterk en taai. Hij was vindingrijk en volhardend. Hij had een hard en riskant leven geleid vanaf zijn vijftiende jaar en aan de verkeerde kant van de Wet. Hook Harbin was gekomen van Montana en had zich een weg gebaand naar het westen en midden en zuiden door harder met zijn vuisten te slaan en sneller zijn Colts te trekken dan de mannen die hem die weg versperden. Vanaf zijn vijftiende jaar was Hook

Harbm er op uit geweest om zo snel mogelijk rijk te worden door het stelen van eigendommen die aan een ander toebehoorden. Vooral op veediefstal was hij gespecialiseerd. Twee keer in zijn leven was het Hook Harbin gelukt om bijna zo rijk te worden als hij wilde zijn. Beide keren was hij slechts enige duizenden dollars verwijderd geweest van het doel dat hij zich gesteld had. Vijftig duizend dollars bijeenzamelen en dan naar het Oosten of het zuiden trekken, een katoen-of een tabaksplantage kopen, om daar een gemakkelijk en goed leventje te kunnen leiden.

Dat was een heleboel geld in die dagen. Hook Harbin had dat geld allang bij elkaar kunnen hebben, wanneer hij spaarzaam was geweest. Hij spaarde ook wel, maar hij wilde bij het verzamelen van het grote bedrag toch ook weer geen sober leven leiden. Hij hield ervan geld uit te geven in saloons en af en toe een spelletje poker te spelen. Toch had Hook Harbin, toen hij vijf en twintig jaar was, bijna vijftigduizend dollar bij elkaar gestolen. Msar toen kwam de pech. Hij schoot in een saloon de zoon van een sherrif neer. Het was eigenlijk een vergissing van Hook’s kant. Hij had waarschijnlijk iets te veel gedronken en daardoor niet opgemerkt dat de jonge man geen wapens droeg. Het kwam zelden of nooit voor dat een man onbewapend was, maar deze keer was het dan toch zo. Hook Harbin werd door de sherrif en een posse achtervolgd, dagenlang. Maar op een zeker ogenblik meende hij de posse te zijn kwijtgeraakt. Hij keerde terug naar de plaats waar hij zijn vele geld verborgen had met de bedoeling het op te graven en mee te nemen naar een andere staat. Maar Hook Harbin kreeg niet de kans daartoe. De sherrif en de posse hadden zijn spoor toch teruggevonden. Wel slaagde Hook Harbin er in, zij het met een kogel in de schouder, aan de dood te ontsnappen, maar het vele, reeds opgegraven geld, viel in de handen van de sherrif en zijn mannen.

Hook Harbin was opnieuw begonnen. Weer had hij, evenals de vorige keer, een kleine bende gevormd. Een

bende van vijf man, kerels net zo hard en net zo verzot op dollars als hij, wanneer ze maar op een gemakkelijke manier konden worden verkregen. En weer ging het goed. In New Mexico waren ook uitgestrekte ranches waar duizende» en tienduizenden koeien graasden. Steeds wisselden Ho k Harbin en zijn bandietenbende van operatieterrein en het gelukte hen telkens uit de handen van de Wet te blijven. Weer had hij bijna zijn doel bereikt, toer» een van zijn mannen door de Wet werd gegrepen. En deze man verried de schuilplaats van de kleine bende. Het gelukte Hook Harbin na een hevig vuurgevecht het vege lijf te bergen. Zijn makkers werden echter allen door de mannen van de wet neergeschoten en ook een reusachtig bedrag aan dollars viel hen in de handen. De sherrif van Santa Fe was echter een man, die niet van half werk hield. Dank zij het verraad van een van Harbin’s mensen, wist de sheriff wie verantwoordelijk was voor de massale veediefstallen in de wijde omgeving van Santa Fe en Albuquerque en hij zette met een posse de achtervolging in.

Het werd een lange, dolle rit voor Hook Harbin. Hij was als een opgejaagd dier dat aan een grote troep jagers trachtte te ontsnappen. Dagen-, wekenlang duurde de achtervolging. De sheriffs van alle plaatsjes en gehuchtjes om Santa Fe en Albuquerque waren gewaarschuwd. Hook Harbin wist dat hij slechts een kans had om aan de vele mannen van de Wet te ontkomen. Hij had lang geaarzeld, alvorens die kans aan te grijpen. Telkens had hij zijn paard in de richting van de Llano Estacado gedreven, en beruchte dodenakker van velen die zich daarin hadden begeven in de hoop er levend door te komen. Maar telkens ook had hij geaarzeld en weer naar een andere uitweg gezocht. Door de Llano Estacado zou hij altijd nog zijn achtervolgers kunnen kwijtraken. Maar tenslotte bleef Hook Harbin geen keus meer. De dorre, verschroeiend hete zandwoestijn, was zijn enige kans. Zijn enige kans tot het behoud van het leven. Hook Harbin had het geweten. Hij had geweten wat kwellende dorst betekende. Een

dorst dat je er zowat gek van werd, dat je aan hallucinaties begon te lijden.

Maar Hook Harbin was sterk en taai. Hij volbracht schier het onmogelijke. Het weinige water, dat hij had kunnen meenemen, had hij voor het grootste deel aan zijn paard gegeven. Zelfs het allerlaatste restje dat hij tenslotte nog overhad, was voor zijn paard geweest. Het had hem een enorme wilskracht en zelfbeheersing gekost om dat te doen. Bijna was hij voor de verleiding bezweken toen hij het paard de laatste droppels van het kostbare vocht gretig zag drinken.

Maar het moest. Alleen het paard kon hem redden. Als het paard bezweek, dan was hij ook verloren.

Zeven, acht mijl was hij nog van de Key River verwijderd, toen het paard niet meer verder kon. Een half uur later was het dood. En Hook Harbin was niet meer in staat om die laatste mijlen te voet af te leggen. Hij lag daar, vlak naast enige grillige gevormde cacteeën, die hem echter practisch geen schaduw boden omdat de zon bijna loodrecht aan het trillend blauwe uitspansel stond.

Hook Harbin trachtte een sigaret te rollen. Dit ging nog. Misschien dat de paniekstemming die zich langzamerhand van hem begon meester te maken, door het diep inhaleren van de nicotine bevattende rook zou worden onderdrukt en dat hij dan in staat zou zijn helderder te denken. Maar hoe Hook Harbin ook dacht, er was voor hem geen andere mogelijkheid dan lopen. Zeven, acht mijlen lopen door het gloeiend hete zand, heuvel op, heuvel af. Verzwakt als hij was zou hij er nooit in slagen dat voorlopige doel, dat kleine riviertje, te bereiken. Maar het idee om hier te blijven liggen en te sterven, trok hem ook niet aan. Hij zou een manmoedige, een wanhopige poging doen om voor zijn leven te vechten.

Een grimmig lachje verscheen om zijn gespleten kurkdroge lippen, toen het hem na enige vergeefse pogingen gelukte om op de benen te komen. Hij was een grote man, Hook Harbin. Een kerel van acht en dertig jaar, die er

echter zeker tien jaar ouder uitzag. Een mager, hoekig en verweerd gelaat, waarin twee zwarte ogen brandden. Het opmerkelijkste aan Harbin’s gelaat, was diens neus. Daarin had hij ook zijn bijnaam te danken. Hooknose, Haakneus, maar iedereen noemde hem kortweg Hook. De neusbrug maakte ongeveer in het midden zo’n scherpe hoek, dat de bijnaam volkomen gerechtvaardigd was.

Maar ook de lichaamsbouw van Harbin was merkwaardig. Hij had een zeer lang en zeer sterk ontwikkeld bovenlijf, doch zijn benen waren merkwaardig kort en dun. Ook krom omdat hij zijn gehele leven practisch in het zadel had doorgebracht. Zoals hij nu stond, dat machtige lange bovenlichaam iets voorovergebogen op de in verhouding veel te korte en te dunne benen, vertoonde hij veel gelijkenis met een pinguin. En die vergelijking werd nog versterkt toen de man een paar wankele stappen deed…

Slechts vier of vijf passen deed Hook Harbin. Toen plofte hij neer in het zand. Toen wist hij dat hij ten dode was opgeschreven als er geen wonder gebeurde. De gieren boven zijn hoofd krijsten. Het was alsof ze hem bespotten. De man hoorde hun door merg en been dringend gekrijs en richtte zijn fonkelende, zwarte ogen.op de in steeds nauwere en lagere kringen rondcirkelende aasvogels. Hook Harbin grijnsde geluidloos.

„Toch krijgen, jullie me niet krengen!” klonk het schor uit zijn mond. „Nee.. mijn paard niet en mij ook niet…”

Hij trok, terwijl hij op zijn rug lag, de beide glanzende Colts uit de holsters. Het was merkwaardig hoe zwaar die dingen waren, zo dacht hij. Vroeger had hij daarvan nooit iets gemerkt. Natuurlijk, hij was verzwakt. Het zou niet lang meer duren of hij werd krankzinnig. Stapelgek door de hitte. En dan volgde de dood.

Hook Harbin wist precies wat er gebeuren zou. Maar die aasvogels… zij zouden de laatste blauwe bonen te slikken krijgen, die hij in de lijven van levende wezens kon planten. De laatste daad van Hook Harbin op deze aarde. Het vernietigen van twee aasvogels. En dan… ja

dan zou hij nog een kogel afvuren. Een kogel, die een einde maakte aan zijn leven. Want Hook Harbin voelde er niets voor om krankzinnig te worden. Hij wilde straks niet in het hete zand gaan happen en in zijn waanzin denken dat hij dan koel en helder water dronk. Hij had gehoord wat er gebeurde als je verkeerde in de hachelijke positie waarin hij zich nu bevond. Nee, zover zou het met Hook Harbin niet komen. Die zou sterven, volkomen bij zijn zinnen. Hij richtte de blauw-glanzende lopen op de beide rondcirkelende vogels. Ha, hij zou ze niet missen. Hij, Hook Harbin, wist niet wat missen wa3. Was hij nog steeds niet een der allergrootste tweehandige schutters van het Midden-Westen? Nog nooit was hij iemand in zijn leven tegengekomen, die sneller en zuiverder schoot dan hij. Hook Harbin, de beruchte Hook Harbin, voor wie de mensen sidderden wanneer hij in een stadje verscheen en met zijn mannen feest ging vieren in de grootste saloon. Hij grijnsde als hij in vogelvlucht enkele van die gebeurtenissen voor zijn geestesoog terugriep. Maar de grijns verdween plotseling van zijn gelaat.

De grote vogels vlogen ineens hoger. Vervloekt, nu werd het moeilijker. Nog hoger klapwiekten ze en… zs verwijderden zich. Waarom?!

Het antwoord op die onuitgesproken vraag, wist Hook Harbin binnen enkele seconden. Hij hoorde hoefgetrappel en… schoten. Snelle schoten. Paarden? Schoten? Mensen? Betekende dat misschien toch nog op het allerlaatste moment redding? Redding van de dood die hem reeds aangrijnsde?

Hook Harbin lag op de rug tegen een lage zandheuvel. Met inspanning van al zijn krachten gelukte het hem op handen en knieën naar de top te klauteren. De hoefslagen kwamen naderbij, het geweervuur werd luider.

En dan keken Hook Harbin’s zwarte, fonkelende ogen in het kleine dal aan de andere zijde van de heuvelrug. Een ruiter achtervolgd door vijf anderen, zag hij. Roodhuiden! De vluchteling draaide zich af en toe om in het zadel en vuurde. Dan dreef hij zijn paard weer tot de

uiterste spoed aan. Zijn achtervolgers vuurden ook. Het was een wonder dat de vluchteling nog steeds niet was getroffen. De achtervolgers moesten wel erbarmelijk slechte schutters zijn. De vluchteling noch de achtervolgers merkten Hook Harbin op. Ze zouden hem op nauwelijks dertig pas afstand voorbij suizen. Nog kon Hook Harbin tamelijk helder denken. En hij nam razendsnel een besluit. Een besluit waardoor de lange rij van slachtoffers, die zijn bliksemsnelle Colts reeds hadden gemaakt, nog langer zou worden.

Met inspanning van zijn laatste krachten richtte hij zich op, juist toen de achtervolgers hem voorbij wilden razen. Beide zware Colts spuwden vanaf zijn heupen vuur en gloeiend lood. Ze bleven vuurspuwen en brullen totdat de kamers leeg waren op een na. Een kogel in de Colt in zijn linkerhand…


HOOFDSTUK II


Voor een meesterschutter als Hook Harbin was het niet moeilijk om op dertig pas afstand raak te schieten. Maar hij was verzwakt en zijn handen waren niet zo vast meer. Daardoor doodde hij slechts drie van de vijf ruiters. Van de beide anderen werd er een gewond, maar beiden herstelden zich snel van de schrik en wendden bliksemsnel de hoofden van hun ponies. In een paniek reden zij de weg terug die zij gekomen waren.

Hook Harbin zonk neer op de top van de zandheuvel en hijgde zwaar. De ponies van de drie dode roodhuiden waren stokstijf blijven staan. Misschien vijftig, misschien zestig passen van hem verwijderd. En toch bezat Hook Harbin niet meer de kracht om die weinig passen door het mulle zand af te leggen. Hij wist dat nu, nu hij daar op de top van de zandheuvel lag. Hij zou zelfs niet meer in staat zijn om op de rug van zo’n indiaanse pony te klimmen.

Er was nog een kans. De kans dat de vluchtende roodhuid terug zou keren. Hook zag dat hij zijn paard had ingehouden en verbaasd omkeek. Naar zijn drie dode landslui en naar de beide vlüchtenden. Wat zou die roodhuid doen? Zou hij zijn dankbaarheid tonen en te hulp komen? Hij moest beseffen dat niemand anders dan die blanke man hem het leven had gered. Waarschijnlijk werd de rode vluchteling door leden van een andere stam achterna gezeten. Waarom, dat wist Hook Harbin niet en het kon hem niet schelen ook. Als die roodhuid maar terugkwam.

Hij keerde terug. Langzaam, aarzelend, stapvoets dreef hij zijn paard in de richting waar de blanke man op de top van de lage zandheuvel lag. Twintig passen was hij nog van Hook Harbin verwijderd, toen hij zijn pony tot staan bracht en van diens rug gleed. Hij was een jonge, grote, slank gebouwde roodhuid, zag Hook Harbin. Een

jongeman van nauwelijks twintig jaar en… hoe merkwaardig… donkerblauwe ogen! Nooit had Hook Harbin een roodhuid met blauwe ogen ontmoet! De jonge roodhuid hield zijn geweer in de rechterhand, toen hij naar de liggende blanke stapte. Drie meter voor deze bleef hij staan, keek Hook in het gelaat, liet zijn blik even rusten op de Colt in diens linkerhand en zei dan met een diepe keelstem in bijna onberispelijk Engels met een slepend accent: „Ik zal water halen voor mijn broeder.”

Hij keerde op zijn schreden terug naar zijn pony en was spoedig weer bij de van dorst versmachtende Hook Harbin, die op dat ogenblik op het punt stond het bewustzijn te verliezen. De Colt was hem aan de linkerhand ontvallen. Hij had niet meer de kracht om het zware wapen vast te houden.

„Drink!” hoorde hij de indiaan zeggen. Hij slikte werktuigelijk toen het lauwwarme water uit een kleine leren waterzak in zijn mond werd gegoten. Maar het was verwonderlijk hoeveel beter hij zich vijf minuten later reeds voelde. Hoe zijn krachten terugkeerden in het schier verdroogde lichaam. Hij wilde reeds weer rechtop gaan zitten, maar de rode man met de donkerblauwe ogen schudde het hoofd.

„Wachten!” gebood hij. „Nog even wachten!”

Opnieuw kreeg hij een paar slokken water. Het was weldadig. Hook Harbin voelde de brandende zonnestralen niet meer. Het was alsof hij uit de dood tot nieuw leven was gewekt. Hij voelde zich weer zo sterk en krachtig worden.

„Je hebt mij het leven gered vriend,” sprak hij tenslotte met schorre stem, terwijl hij zich op een elleboog oprichtte.

De jonge roodhuid,, die zich inmiddels had opgericht en de armen over de borst had gekruist, schudde het hoofd.

„U redde mij het leven senor. Zonder uw hulp was ik reeds in de eeuwige jachtvelden geweest. Dark Cloud dankt u met heel zijn hart.”

Senor? Ja, hij was hier ver in het zuiden. In het vroeger door de Spanjaarden overheerste gedeelte. Tot welke stam zou deze roodhuid, die zo voortreffelijk de taal der blanken verstond, behoren? Dark Cloud, Donkere Wolk, noemde hij zich. Wel, hij zou zich ook maar voorstellen, dacht Hook Harbin.

„Harbin. Hook Harbin is de naam.”

Hij sloeg de indiaan scherp gade. Maar diens gelaat bleef ondoorgrondelijk. Geen nerveuse trek verried, dat de man de beruchte naam van Hook Harbin iets zei. Ook was er niet even een zelfs maar nauw merkbare glinstering in de donkerblauwe ogen.

„Senor Harbin sterk genoeg om te rijden? Slechts weinige mijlen verder is de Key River. Daar kunnen wij een kamp opslaan voor de komende nacht. Dark Cloud heeft nog gedroogd vlees. Eenvoudige maaltijd maar voldoende.”

Harbin knikte. Het lukte hem met behulp van de jonge sterke roodhuid op te staan. De indiaan ving de drie ponies van de dode roodhuiden op en hielp Harbin bij het opstijgen. Dan reden ze zwijgend verder naar het zuiden. Al spoedig begon het landschap te veranderen. Het zand werd harder en de cacteeën maakten plaats voor kleine bomen en struikgewas. Ze daalden nu en bereikten na een uur een klein dal dat door een smalle geul in het midden werd doorsneden. Dat moest de Key River zijn. In de zomer een traag voortkabbelend beekje, in de winter een woeste stroom. Zwijgend maakte de indiaan een klein kampvuurtje, nadat Hook Harbin uit de zadeltassen koffie had gehaald. Hij voelde zich nog wel niet al te sterk, maar iedere minuut werd hij krachtiger. Het zadel met de zadeltassen had de indiaan losgegespt van het dode paard van de blanke man. Zwijgend kauwden ze op het gedroogde vlees, zwijgend slurpten ze hun koffie. Na een sigaret te hebben gedraaid en opgestoken, begon Hook Harbin het gesprek.

„Ben je niet bang dat die twee anderen, die ik niet gedood heb, terugkomen?”

Dark Cloud schudde zijn hoofd.

„Nee senor Harbin. Die gaan terug naar de stam om het opperhoofd verslag uit te brengen.”

„Van welke stam?”

„De Mescaleros.”

„En tot welke stam behoor jij?”

„De Mescaleros.”

„Ook?” vroeg Hook Harbin verbaasd. „En je stambroeders achtervolgden je en wilden je doden? Wat heb je uitgevoerd?”

Een nauw merkbaar lachje gleed over het knappe gelaat van de jonge indiaan.

„Ik ben gevlucht. Ik wilde mijn stam verlaten. Zes van de beste krijgers volgden mij op bevel van de hoofdman. Dagenlang. Tenslotte haalden zij mij in. Ik doodde een van hen. Mijn blanke broeder doodde drie anderen. Ik ben vrij nu en ik leef, dank zij uw hulp senor Harbin. Wat kan Dark Cloud voor u doen senor. Zeg het en Dark Cloud zal proberen uw wens te vervullen.”

Hook Harbin antwoordde niet onmiddellijk. Het was goed een vriend in nood te hebben gekregen. Deze jonge roodhuid had hem het leven gered. Nu kon hij waarschijnlijk nooit meer terugkeren naar zijn stam. Hij zou een eenzame wolf worden.

„Waarom vluchtte je?” vroeg Hook Harbin.

„Ik kon niet langer leven bij de Mescaleros,” zei de indiaan kalm.

„Maar waarom niet?” vroeg Hook Harbin verbaasd.

„Omdat ik niet voel zoals zij voelen senor. Ik kan nooit een der hunnen worden. Nooit een echte rode man met het hart van een rode man. Ik had een blanke moeder.”

„Wat?!” riep Hook Harbin verrast uit. „Een blanke moeder?! Maar dan ben je dus een… mesties!”

Dark Cloud knikte.

„Mijn moeder stierf tien jaren geleden. Toen telde ik negen lente’s.”

Dus deze jonge mesties was negentien jaar berekende

Hook Harbin snel. Hij begreep het. De moeder was waarschijnlijk door de stam der Mescaleros geroofd. Waarschijnlijk was zij een koloniste. Dat was in het verleden vaker gebeurd. Toen de kolonisten en pioniers stap voor stap de Duffelweiden aan de indianen ontnamen, hielden de rode mannen rooftochten en zij roofden ook dikwijls blanke vrouwen. Die kregen dan bij zo’n rode stam een ellendig bestaan. Soms gelukte het de blanke kolonisten om zo’n blanke ‘squaw’ weer terug te kopen door uitwisseling met een gevangen rode krijger. Maar heel dikwijls ook niet.

„Weet je hoe de naam van je moeder was? Hoe de blanken haar noemden?”

De mesties knikte.

„Norma.”

„En hoe nog meer?”

„Haar andere naam ken ik niet. Wel noemde ze mij als er niemand anders bij was Dan of Danny. Ze heeft mij een heleboel geleerd.”

„Dat heb ik gemerkt jongen. In ieder geval spreek je perfect Engels. Maar wat ga je nu doen?”

De jonge mesties haalde de schouders op. Zijn donkerblauwe ogen richtten zich peinzend op het gezichtseinder, op het zuiden. Ja, dacht Hook Harbin, nu zag je het heel duidelijk. Nu zag je dat deze jonge kerel aanzienlijk lichter van huidskleur was dan echte roodhuid. Zijn goed gevormde neus was nauwelijks gebogen. De jukbeenderen waren ook niet zo hoog. Wanneer de jongen in cowboykleren zou worden gestoken of in de kleren van een Mexicaan… ja, dan zou niemand hem meer voor een roodhuid houden. Daarbij zijn perfecte kennis van de Engelse taal…

Hook Harbin had een goed verstand, dat kon niemand hem ontzeggen. En reeds maakte hij weer plannen. De jonge indiaan bracht hem op een idee. Een idee om zijn leven op de oude voet voort te zetten. Natuurlijk in een andere streek, in een andere staat waar de Wet hem nog niets kon maken. Voor de derde keer in zijn leven wilde

Hook Harbin trachten om het geld bijeen te brengen dat hij nodig had voor het kopen van een tabak-of katoenplantage in het oosten of in het zuiden. Maar nu zou hij het vlugger doen. En hij zou zich niet tot zijn specialiteit, het stelen van vee, beperken. Nee, hij zou ook de ranch-huizen binnendringen en de geldkisten van de ranchers stelen. Wanneer hij de kans schoon zag dan zou hij postkoetsen aanhouden, die geld of goud of zilver vervoerden, ja, hij zou zelfs niet terugschrikken voor aanslagen op banken. Hij moest en zou nu in de kortst mogelijke tijd rijk worden. Maar daarvoor had je een paar maats nodig die uit het goede hout waren gesneden. Keiharde kerels, die met hem door dik en dun gingen. Sommige maats die hij had gehad, waren zo geweest. Maar er waren anderen tussen, die te voorzichtig waren, te bang voor hun hachje.

Deze jonge indiaan, die zou hij kunnen gebruiken, peinsde Hook Harbin.

„Wou je naar de steden der blanken jongen?” vroeg hij plotseling. Het gelaat van de jonge mesties versomberde. Hij haalde de schouders op.

„Ik denk dat ik ook niet in de steden der bleekgezichten thuis hoor senor. Bovendien… ik haat de blanke mannen… ik ga naar Mexico…”

Aha, beter kon het niet, dacht Hook Harbin.

„Waarom?” vroeg hij echter.

„Er waren nog drie blanke vrouwen bij de Mescaleros, behalve mijn moeder. Die drie blanke vrouwen hadden zeven kinderen bij hun rode mannen. Maar zij werden vrijgekocht door de blanken. Ingewisseld tegen door de blanken gevangen genomen rode Mescalero-krijgers. Maar geen blanke man kocht mijn moeder en mij vrij. Mijn moeder was getrouwd met een blanke man voordat zij door de Mescaleros werd gegrepen en werd gedwongen de vrouw van een vooraanstaande rode krijger te worden. Die blanke man heeft nooit een poging ondernomen óm mijn moeder en mij terug te kopen. Ik haat alle blanken…”

„Haat je mij ook?” vroeg Hook Harbin. De jonge indiaan schudde langzaam het hoofd. Zijn gelaatstrekken werden zachter.

„Nee senor…”

Hij zweeg even en boog het hoofd. Dan sprak hij verder en zijn woorden verrasten Hook Harbin volkomen.

„Ik zou altijd bij u willen blijven. Ik zou met u willen optrekken en werken, waar u werkt. Ik heb niemand… mijn moeder is dood… mijn stamgenoten zullen mij doden, wanneer ik ooit in hun handen mocht vallen… de blanken zullen mij bespotten… laat mij bij u blijven senor.”

Iedereen die Hook Harbin goed kende, zei dat in zijn borst geen hart klopte maar een brok graniet. Maar tot zijn eigen verbazing was het op dit ogenblik niet het koele, nuchtere verstand die de volgende woorden over zijn lippen deed komen, maar zijn hart. Toen hij ze had uitgesproken, dacht hij er pas over na wat hij had gezegd.”

„Jij en ik blijven bij elkaar jongen. We zullen samen optrekken, samen veel geld verdienen en over enige jaren een goed leven gaan leiden. Wij gaan samen door dik en dun. Geef me de vijf.”

Hij stak zijn hand uit en de jonge mesties greep de hand van de blanke bandiet. Zij keken elkaar recht in de ogen en Hook Harbin had het wonderlijke gevoel alsof hij nu een zoon had, die voortaan met hem optrok. Vroeger, toen hij jong was had hij er wel eens aan gedacht dat het fijn moest zijn om een zoon te hebben, die met je meetrok langs de eindeloze wegen van het Midden-Westen. Het was vreemd, maar terwijl deze gedachte door het brein van Hook Harbin schoot, dacht Dark Cloud dat het fijn was om voortaan met deze oudere man te kunnen optrekken, een man die haast zijn vader kon zijn.

„We zullen zo gauw mogelijk andere kleren voor je kopen,” bromde Hook Harbin. „En ik zal je natuurlijk ook moeten leren met een Colt om te gaan. Zonder Colts begin je niks in deze wereld waar jij en ik heengaan. Met een geweer schieten kun je natuurlijk wel.”

De jonge mesties glimlachte.

„En ik kan met een mes omgaan,” zei hij. Nauwelijks had hij die woorden gesproken of zijn rechterhand bewoog zich razendsnel naar het bowiemes op zijn linkerheup. De beweging was met het blote oog haast niet te volgen. Reeds vloog het glinsterende staal door de lucht en het drong trillend in de nauwelijks een decimeter dikke stam van een jong boompje, dat ongeveer twintig pas verwijderd was van de plek waar beide mannen stonden.

Het was een meesterlijke worp, dacht Hook Harbin. Die jongen was uit het goede hout gesneden. Wanneer die jongen een Colt…

„Er rijdt door het Midden-westen een man Dan, die ik niet graag zou ontmoeten,” zei Hook Harbin heel zacht, terwijl hij de jonge mesties peinzend aankeek. „Die man is nogal bekend en hij wordt Joe Silent of Stille Joe genoemd. Ik heb me laten vertellen, dat die snuiter zijn Colt op de linkerheup draagt net als jij je mes. Er wordt beweerd dat ie een van de drie of vier wonderschutters moet zijn die het Westen kent. Er zijn mensen, die mij ook een wonderschutter noemen, maar zoals ik al zei zou ik die Joe Silent toch liever niet ontmoeten. Maar een ding weet ik. Jij moet je Colt ook op de linkerheup gaan dragen. Naast je mes. En dan zal ik je leren omgaan met zo’n schietijzer. Ik geloof dat jij het heel ver met zo’n ding zult brengen Dan. Misschien wel net zo ver als Stille Joe. Misschien ?elfs verder…”

Hij zweeg even en vervolgde dan: „Kom, we gaan. We gaan naar Texas. En onderweg zal ik je vertellen, waarom we niet in deze staat kunnen blijven. Ik zal je vertellen wat we aan de overkant van de grens gaan doen. Wij samen worden rijk Dan. En ons doel zal geen vijftigduizend dollars meer zijn maar honderdduizend. Twee maal heb ik gefaald. Maar dat kwam omdat ik geen geschikte maats had. Maar nu heb ik er een en de derde keer zal ik niet falen. Nee, dan zal ik overwinnen, samen met jou jongen!”

Een harde, triomfantelijke lach, schalde door de nog

steeds van de hitte trillende lucht.

„Dark Cloud, Donkere Wolk, noemen de Mescalero’s jou he? Wel, voortaan heet je Dan Cloud. Dan, net als je moeder je vroeger wel noemde. Dat is een goede naam. Een beste naam. Een naam die door de blanken en rode mannen spoedig met angst en ontzag zal worden uitgesproken. Ha, ha, daar zal Hook Harbin voor zorgen…”


HOOFDSTUK III


Ten westen van de Rio Pecos, niet ver van de plaats waar deze rivier in de Rio Grande del Norte uitmondt, welke de grens met Mexico vormt, hielden zes mannen in een brede rotsspleet een uitgebreide maaltijd. Het ging er vrolijk toe. Ze maakte ruwe grappen en er werd hard om gelachen. De mannen waren allen zeer tevreden. Ze waren een paar uur eerder teruggekeerd van de Mexicaanse grens. Ze hadden daarheen een grote kudde uitstekend vee gebracht en meer dollars daarvoor gekregen, dan ze aanvankelijk hadden gedacht te ontvangen. Onge, veer de helft van de werkelijke waarde van de kudde. Maar ze hadden daarvoor ook geen cent hoeven te betalen. Het waren honderden dieren van drie verschillende rijke ranches. De mannen hadden hun strooptocht in een enkele nacht volbracht. In totaal waren hen zo duizend dieren in de handen gevallen en zij waren samen nu twaalfduizend dollars rijker. De Mexicanen, die het uitstekende vee de grens overbrachten, hadden contant betaald. Hook Harbin wist waar de dieren heengingen. Naar een van de rijkste haciendero’s van heel Mexico. Een half jaar lang brachten Hook Harbin en zijn mannen nu reeds vee naar de Mexicaanse grens. Tot nog toe hadden ze dat zonder al te grote moeilijkheden kunnen doen. Er waren heel vele grote ranchers en er liepen tienduizenden koeien. En dan, de sheriffs van Dago, Billings en Cervantez, de drie stadjes die in het uitgestrekte veegebied lagen, waren er stellig van overtuigd dat de veedieven onder de roodhuiden moesten worden gezocht. Onder de Mescaleros of de Mimbrenjos, twee stammen van de grote groep der Apaches. Er waren soldaten uit San Antonio naar de gebieden der Mescaleros en Mimbrenjos gestuurd en er hadden enige bloedige gevechten tussen de blanke soldaten en de rode krijgers plaatsgevonden. De indianen bleven echter bij hoog en laag beweren dat zij niets hadden uit te staan

met de veediefstallen.

Hook.Harbin had een aantal uitgelezen mensen om zich heen verzameld. Staalharde kerels, die vroeger goede veedrijvers waren geweest, maar die niet langer voor dertig dollars in de maand hard op een ranch wilden werken. Het was makkelijker om het vee van de grote ranchers te stelen en het te verkopen. Dat bracht heel wat meer op dan dertig dollars in de maand. Hook Harbin had de vier mannen in een saloon in Dago gevonden. Zij pleegden diefstallen op bescheiden schaal. Ze hadden Hook’s leiding aanvaard toen deze hen vertelde wat zijn plannen waren en dat hij een paar grote afnemers had gevonden over. de grens, die bereid waren duizend koeien af te nemen. Bovendien beloofde Hook dat hij er voor zou zorgen dat ze nooit van de enorme veediefstallen werden verdacht, maar dat de indianen de schuld zouden krijgen.

Het was de jonge mesties Dan Cloud, die er voor zorgde dat de naburige Apache-stammen de ongehoord grote diefstallen van vee in de schoenen werden geschoven. Verscheidene cowboys van de ranches in de omtrek van Da-go, Billings en Cervantez zwoeren bij hoog en laag dat indianen de diefstallen op hun geweten hadden. Zij hadden rode krijgers van de Mescalero’s en de Mimbrenjo’s gezien. Er waren er ook een paar die volhielden dat de rode veedieven tot de Navajos behoorden. Het kwam niet in hun hoofden op om te denken dat blanken de hand in de op grote schaal voorkomende veediefstallen hadden. Tijdens of kort na een diefstal, die ze toevallig opmerkten, beweerden ze roodhuiden te hebben opgemerkt. Maar dat was Dan Cloud, die, verkleed als Mescalero, als Mimbrenjo of Navajo, op zijn bliksemsnelle zwarte hengst over de ranchgebieden der bestolenen joeg, zich even aan de cowboys vertoonde, wegflitste om op een andere plaats weer even op te duiken. Zo wekte hij de indruk dat de veedieven onder de roodhuiden moesten worden gezocht.

Na het eten haalde een van de bendeleden een pakje speelkaarten voor de dag en spoedig waren vier man in een partijtje poker gewikkeld waarbij grof werd gespeeld. Men

had immers geld en er zou nog meer komen. De mannen waren het er allen over eens dat ze er zeer verstandig aan gedaan hadden Hook Harbin’s leiding te aanvaarden.

Hook Harbin stond op en gaf de jonge Dan Cloud een wenk. Hook was wat zwaarder geworden. Vooral om de heupen was hij dikker. Hij was een vreemde figuur, dat lange, krachtige bovenlijf op de korte, kromme en magere benen. Nee, dan was de jonge Dan Cloud veel beter gebouwd. Groot, brede schouders, slanke heupen en lange, stevige soepele benen in hoge, zachte leren laarzen gestoken. Hij geheel in het zwart gekleed, zwarte broek, zwart hemd en een zwart loshangend vest zonder mouwen. Op het hoofd droeg hij een breedgerande zwarte hoed met een platte bol. De enige afwijkende kleur vormde zijn vuurrode halsdoek. En in een holster links op de heup droeg hij een grote glanzende vijf en veertiger. Iets hoger en enige centimeters verder naar achteren stak een bowiemes in de gordel.

„We gaan weer even oefenen Dan,” zei Hook Harbin vriendelijk. Tegen Dan Cloud sprak hij altijd vriendelijk, tegen de andere bendeleden snauwde hij meestal.

„We zullen eens even kijken of je weer aan snelheid hebt gewonnen jongen.”

„Ik denk van wel Hook,” zei de jonge Dan Cloud. „Ik heb de afgelopen week flink geoefend.”

„Zo? Maar daar hadden we toch geen tijd voor? We zijn vier dagen zoet geweest met die kudde…”

Dan Cloud glimlachte.

„Herinner je je niet dat ik af en toe ver achterbleef? Ik heb toen in de verschillende standen m’n Colt getrokken, net als jij me had gezegd.”

„En?”

„Ik zal het je zo laten zien. Dan kun jij oordelen Hook.”

Ze liepen verder over de oneffen rotsbodem totdat ze bij een rotswand kwamen die loodrecht oprees. Bij de wand lagen een groot aantal lege blikken bussen, deels doorboord met kogels, deels nog gaaf. Hier was het oefenterrein van de jonge Dan Cloud. Hier had hij zijn eerste lessen van de meesterschutter Hook Harbin gekregen. Het was wonderbaarlijk, zoals de jongen in korte tijd de schiet-kunst met een Colt onder de knie had gekregen. De laatste keer, toen ze hier samen hadden geoefend, wist de ervaren Hook Harbin, dat de jonge Dan Cloud op een zeker ogenblik sneller zijn wapen zou trekken dan hij. Dan Cloud bezat de gave van het snel trekken en zuiver treffen. Hij zou een wonderschutter worden, meende Hook Harbin. Een wonderschutter zoals er in het Westen slechts heel weinigen bestonden. Een Jim Bland, een Softy Love, een King Fisher of een Joe Silent. Ja, misschien zou hij al die Coltkoningen wel overtreffen op de zwarte vijf en veertiger. Van Jim Bland en King Fisher hoorde je weinig meer. Dat kwam omdat zij enorme ranchers waren geworden en diep in het zuid-westen als koningen regeerden. Ze waren nu bovendien al flink op jaren en gaven de voorkeur aan een rustig leven. Maar Joe Silent en Softy Love..’. nee, die zwierven nog door het Westen. Hij had een jaar geleden gehoord dat die twee een soort bondgenootschap hadden gevormd. Dat ze wel eens samen optrokken. En een zekere Gabe Cripple, een oude blanke, die bij de indianen heel geliefd was, zou hen hebben samengebracht. Hoe het precies zat, wist Hook Harbin niet. Vroeger had Joe Silent in verschillende staten buiten de Wet gestaan, maar nu niet meer. Die kerel had zichzelf de taak gesteld om overal, waar hij toevallig kwam, en waar bandieten waren, opruiming onder hen te houden. Een bandietenjager was die Silent geworden. Hank Harbin begreep die kerel niet goed. Joe Silent verdiende er niks mee door telkens zijn leven op het spel te zetten. Hij kreeg niks voor zijn werk, dat was zeker. Hij werkte af en toe een paar maanden ergens als veedrijver en incasseerde dan het gewone loon van dertig harde dollers per maand en de kost. Nee, je moest wel stapel wezen als je zo ging leven als die Silent. En die Softy Love moest ook zo’n snuiter wezen. Wel, voor zijn part konden die kerels hun gang gaan als ze zich maar nooit met zijn zaken bemoeiden. En als ze het een keer zouden

doen… wel, samen met Dan Cloud was hij bereid om het tegen hen op te nemen.

Maar waarom zouden ze Joe Silent of Softy Love tegen het lijf lopen? Het Westen was zo groot en in zijn lange bandietenleven had Hook Harbin hen nog nooit gezien. En hij ging toch al wat jaartjes mee.

Hook Harbin begaf zich naar de stapel blikken, greep een paar en zei tegen de jonge Dan Cloud dat hij zich op vijf en twintig pas afstand van de rotswand moest verwijderen. Dat deed Dan Cloud. Zijn gelaat was strak, kalm, zonder uitdrukking. Ja, dacht Hook Harbin, zo zou hij ook tegenover zijn vijanden staan. Zo zou hij zijn als hij zijn eerste Coltduel leverde. Geen spoor van zenuwen, volkomen zeker van zichzelf en ervan overtuigd dat hij zou winnen.

Daar stond hij, de benen iets gespreid, de rechterhand slap langs zijn dij. Nu wierp Hook Harbin een blik langs de loodrechte rotswand. Dan richtten zijn ogen zich op Dan Cloud’s rechterhand. De beweging van de hand was met het blote oog haast niet te volgen. De Colt brulde. Driemaal. Driemaal werd het blik getroffen voordat het de grond raakte.

Hook Harbin knikte tevreden. Het was goed, heel goed. Duivels, die jongen trok nu al net zo snel als hij. En hij schoot zuiver. Dat was ook van het grootste belang.

Nu draaide Dan zich om zodat hij met de rug naar de rotswand was gekeerd. Hook wist wat Dan wilde. Hook moest een blik opwerpen en, wanneer het weer op het punt stond om naar beneden te suizen, zou Dan’s leermeester schreeuwen. Dan zou de jonge Dan zich razendsnel omdraaien, zijn Colt trekken en schieten.

Hook wierp het blik op. Dan stond daar, volkomen geconcentreerd.

„Ja!” schreeuwde Hook met schorre stem. Ja, het was goed. Het was meesterlijk zoals de jonge Dan Cloud reageerde. Hook betwijfelde of hij zelf in staat was geweest zich zo razendsnel om te draaien als zijn leerling het nu deed. Twee meter boven de grond raakte Dan’s eerste kogel het blik, een halve meter lager opnieuw en een derde en een vierde maal.

Nog meer kunstjes die Hook Har’oin zijn jonge vriend had geleerd, werden door Dan met een fabelachtige snelheid uitgevoerd. De jongen was een poema gelijk als hij zich met een snelle sprong uit de denkbeeldige baan van een kogel wierp en, terwijl hij nog door de lucht zweefde, zijn Colt trok en op het door Hook Harbin opgeworpen blik’ schoot.

Hook Harbin liep langzaam terug naar de plaats waar Dan Cloud stond. Dan Cloud, nu reeds een wonderschutter, een ware Coltkoning. Ja, dat was Hook Harbin’s oordeel. Zou hij, Hook, het nog tegen hem kunnen opnemen? Natuurlijk had hij eer. enorme ervaring in Coltsduels en dat had Dan niet. Bovendien was Hook een tweehandige schutter. Hij trok links bijna even snel als rechts en hij schoot ongelooflijk zuiver. Maar in pure snelheid? Die ontstellend snelle beweging van Dan Cloud’s rechterhand naar de linkerheup?

In ieder geval meende Hook dat het niet goed zou zijn om tegenover Dan te erkennen dat de leerling de leermeester overtrof. Dat hij hem evenaarde… ja. En dat zei hij ook, terwijl hij de jonge mesties op de schouder klopte.

„Het was af Dan. Ik kan je niks meer leren jongen. Je bent een meester op de Colt geworden. En dat in zo’n korte tijd. Je hoeft nu niemand meer te vrezen…”

„Ik heb nooit iemand gevreesd Hook,” zei de jonge man zacht. „Ik had mijn mes altijd. Geen van de rode krijgers der Mescaleros waagde het me uit te dagen op het mes.”

„Dat geloof ik graag Dan,” zei Hook Harbin glimlachend. „Maar in de wereld der blanken wordt een duel niet met een mes maar een Colt beslist. Daarom heb ik je geleerd met dat wapen te trekken en te schieten.”

„Ik weet het Hook.”

Voor het eerst gleed een glimlachje over zijn doorgaans

strak gelaat.

„En ik ben je er dankbaar voor. Als ik zo, op m’n eigen houtje de wereld der blanken was binnengetrokken, zou ik nu waarschijnlijk reeds dood zijn. Nu ben ik klaar, ik voel het. Ik voel me machtig en zeker van mezelf Hook. Dank zij jou. De mensen zullen niet lang ‘vuile halfbloed’ tegen me zeggen als ik in ‘n stadje kom. Ik zal hen, die mij beledigen, uitdagen hun Colts te trekken…”

„Maar wie zou je nu uitschelden voor ‘vuile halfbloed’ Dan? Natuurlijk, je bent bruin, bruiner dan de meeste mensen. Maar ik ken blanken die net zo’n huidskleur hebben als jij. En… je zou ook een Mexicaan kunnen zijn. Nee, ik geloof niet dat ze in jou een mesties zullen zien. Vooral niet omdat je behoorlijk gekleed bent.”

Dan Cloud antwoordde niet. Hij scheen zelfs maar met een half oor naar de woorden van Hook Harbin te hebben geluisterd. Ze waren samen langzaam teruggewandeld naar hun schuilplaats in de rotsen. Nu bleef de jonge man echter staan en richtte zijn blik op de bergen in het noordwesten.

Hook Harbin, enigszins verbaasd omdat Dan was blijven staan en hem helemaal geen antwoord gaf, volgde diens blik. Maar hij zag niets bizonders.

„Wat heb je Dan?” vroeg hij. „Wat zie je?”

„Daar!” klonk het kalm en Dan’s wijsvinger richtte zich op een punt tussen de bergen. „Zie je die rookwolkjes? Kort na elkaar stijgen ze op.”

Hook Harbin tuurde in de aangewezen richting. Ja, Dan had gelijk. Rookwolken. Wel, misschien een kampvuur van niet al te droog hout. Hij haalde onverschillig de schouders op. Maar zijn onverschilligheid verdween, toen Dan bleef kijken en zijn lippen bewogen. Plotseling zei hij: „Dat zijn rooksignalen Hook. Rooksignalen van de Mescaleros. Zij zijn op het oorlogspad. Ze zoeken mij. Ze hebben ons ontdekt. Ja, ze hebben het over mij…”

Dan Cloud zweeg. De rookwolkjes werden kleiner, maar stegen nu met kleinere tussenpozen omhoog. Dan

hielden ze op.

„De weg door de Wasatch-Pas en de Whisker-Kloof is afgesneden,” ging Dan zacht voort. „Er wordt verder gezegd…”

Hij zweeg en wees nu naar het noordoosten.

„Daar Hook!”

Ja, Hook Harbin zag ze nu duidelijk. Ook daar rooksignalen. Ook indianen? Alle duivels.

„Die rooksignalen antwoorden,” ging Dan Cloud verder. „De Kalahissoo-Pas is door de Mescaleros afgesloten. Het is om mij te doen. Wacht…”

Dan Cloud tuurde aandachtig naar de rooksignalen. Lange tijd. Dan knikte hij.

„Ze hebben het door Hook. Ze weten dat ik tot de mannen behoor die het vee van de ranchers stelen. Dat ik als Mescalero of als Mimbrenjo vermomd de indruk bij de ranchers en de cowboys vestig dat de indianen de veedieven zijn.”

„Duivels! En alle wegen zijn afgesloten. Er is geen andere weg uit deze canyon dan via de Wasatch, de Whisker en de Kalahissoo. We zitten in de val Dan Cloud.”

De jonge mesties knikte. Maar zijn gelaat veranderde niet. In zijn donkerblauwe ogen was geen vrees te lezen, hoewel hij maar al te goed wist welk een gruwelijk lot hem aan de martelpaal der Mescaleros wachtte wanneer hij in de handen van zijn vroegere stamgenoten viel.

„Zijn het er veel?” vroeg Hook Harbin nu. De jonge mesties haalde de schouders op.

„Ik weet het niet Hook. Misschien tien bij elke pas. Misschien twintig…”

„Er zit niets anders op dan te proberen ons door een van die passen een weg te banen.”

„Ja. En de meeste van hen hebben geweren.”

Hook Harbin klemde de lippen op elkaar. Diepe voren verschenen in zijn laag, smal voorhoofd. Zou zijn plan dan opnieuw tot mislukking gedoemd zijn? Was dit het einde? Voor de derde maal had hij geprobeerd rijk te worden en ze boerden nu zo goed. Samen hadden Dan en hij nu

zestigduizend dollars vergaard. Zou hij nu zijn leven eindigen aan de martelpaal der Mescaleros?

„We moeten er door Dan,” bromde hij. „Hoe dan ook.”

Dan Cloud haalde de schouders op.

„Waar hebben we de meeste kans. denk je?”

„Overal gelijKe kansen denk ik. We moeten het echter overdag proberen. In de ochtend.”

„Man, ben je gek?!” riep Hook Harbin uit. „Dan hebben we geen enkele kans. ‘s Nachts, als het goed donker is. Alleen zo komen enigen van ons misschien door hun spervuur. Reken maar dat ze zullen schieten als duivels.”

Maar Dan Cloud schudde zijn hoofd.

„De Mescaleros hebben katten-ogen. ‘s Nachts hebben we geen kans. Dan letten ze scherp op. Ze verwachten niet anders dan dat we een uitval zullen wagen als het donker is. Daarom moeten we het overdag proberen. Zodra de zon op is, verslapt hun waakzaamheid. Dan zullen een aantal gaan slapen. Slechts enkelen zullen wacht houden. Misschien twee of drie. Dat is onze kans.”

Hook Harbin keek zijn jonge makker even verbluft aan. Dan krabde hij zich op het hoofd en bromde: „Duivels, ik geloof dat je gelijk hebt Dan. Dat is ‘n verstandige opmerking. Daar had ik niet aan gedacht. Kom, we zullen het de jongens moeten vertellen.”


HOOFDSTUK IV


Het had nogal even geduurd voordat ook de vier andere bendeleden ervan overtuigd waren dat Dan Cloud’s plan om overdag de doortocht door een der passen te wagen, was aanvaard. Daarna was druk besproken welke weg het best kon worden genomen. Tenslotte waren allen het erover eens geworden dat ze zich een weg moesten banen door de Kalahissoo-Pas. Ze konden de ingang van de pas tot op honderd yards onmerkbaar naderen als ze te voet gingen en hun paarden meevoerden aan de lijn. Als ze er dan vlug opsprongen en in een razende vaart door de pas reden dan zouden ze de indianen ongetwijfeld verrassen. Ze zouden moeten schieten als duivels. De mannen waren nu nog een paar honderd yards van de ingang van de pas verwijderd. Ze wachtten op Dan Cloud, die op verkenning uit was. Dan Cloud, de jonge mesties, was in staat om het kamp der indianen zo dicht mogelijk te benaderen en hun positie op te nemen. Op het laatste ogenblik was daartoe besloten. Onhoorbaar klom de jonge Dan Cloud over de grillig gevormde rotsen naar boven. Hij waakte er zorgvuldig voor dat geen van de Mescaleros, die op wacht stonden, hem zouden bemerken. Dan zag hij spoedig dat er maar twee wachtposten waren uitgezet. Een ongeveer honderd yards voor de ingang en een bij de ingang.

Dat was een tegenvaller. Die Mescalero, die juist daar op wacht stond, waar Hook Harbin en zijn mannen op hun paarden wilden springen en zich schietend een weg wilden banen door de pas. De roodhuid zou hen onmiddellijk opmerken, een waarschuwingskreet uitstoten en op hen beginnen te schieten. De man bij de ingang van de pas was dan ook gewaarschuwd en de andere Mescaleros in de pas zouden ontwaken en gereed staan om de bleekgezichten te ontvangen, Die eerste wachtpost moest verdwijnen, dacht Dan. De andere, bij de ingang, zou hen dan pas

op het allerlaatste ogenblik opmerken.

Er was een kans om die eerste wachtpost over de rotsen onmerkbaar te naderen. En Dan dacht dat hij die kans moest wagen. Onhoorbaar, het vlijmscherpe mes in de rechterhand, naderde Dan de rode wachtpost. Deze zat met gekruiste benen op de top van een groot rotsblok. Hij hield de hand boven de ogen en tuurde naar beneden, naar de plaats waar de rotswand een kromming maakte en waar de gehate bleekgezichten onverwachts konden verschijnen. De tweede wachtpost bij de ingang stond lager en was vanaf zijn plaats niet te zien. Maar dat was niet nodig. Hij hoefde maar te schreeuwen en zijn rode broeder bij de ingang van de pas zou weten dat de bleekgezichten in aantocht waren. Niet dat hij de blanke mannen verwachtte. Nee, volgens zijn overtuiging en die van de hoofdman zouden ze ‘s nachts, als het donker was, een poging doen om zich een weg door de pas te banen. Gele Slang had zo zijn eigen gedachten. Hij dacht aan Donkere Wolk en hoe die in de Llano Estacado aan hem en zijn vier andere rode broeders was ontsnapt. Hoe hij en Zwarte Beer ontkomen waren aan de snelle kogels, die een bleekgezicht plotseling had afgevuurd. Een bleekgezicht dat verbazend goed kon schieten. Zwarte Beer was ook gewond geraakt en een week later was de ziel van Zwarte Beer zelfs naar de Eeuwige Jachtvelden gegaan. Alleen hij, Gele Slang, was zonder letsel van de achtervolging teruggekeerd. Hoe haatte hij Donkeré Wolk. Hij had de jonge halfbloed altijd gehaat. Gele Slang was een ervaren krijger, ongeveer twee keer zo oud als Donkere Wolk. Hij was de beste mesvechter van de stam geweest totdat een piepjonge Donkere Wolk van nauwelijks achttien jaar hem in een fel gevecht had overwonnen. Het litteken op zijn onderarm brandde nog als vuur als hij er aan dacht. Daar had Donkere Wolk hem getroffen en toen had Gele Slang zijn mes verloren. Had Donkere Wolk hem toen maar gedood. De schande. Maar Donkere Wolk deed het niet. Hij schonk Gele Slang het leven. Dat was veel erger dan de dood. Telkens werd Gele Slang er aan

herinnerd dat hij verslagen was door een knaap. En hoe blij was hij geweest toen de hoofdman hem en nog vier andere krijgers bevel had gegeven om de achtervolging in te zetten, nadat Donkere Wolk was gevlucht. Maar opnieuw was Gele Slang met schande overladen teruggekeerd in de tipi’s der Mescaleros. Hij kwam terug met de boodschap dat Donkere Wolk hem had kunnen ontsnappen omdat een bleekgezicht tussenbeide was gekomen. De hoofdman was zeer vertoornd geweest en Gele Slang was opnieuw in rang en aanzien gedaald.

O, maar als ze Donkere Wolk levend te pakken kregen, dan… Het waren duistere gedachten die Gele Slang koesterde. Hij zou de ergste pijnigingen voor zijn aartsvijand uitdenken, wanneer deze aan de martelpaal was gebonden.

Als Gele Slang geweten had, dat zijn aartsvijand zich op het ogenblik nog maar enkele meters achter hem bevond, verscholen achter een uitspringend rotsblok, dan zou hij zijn waarschuwingskreet hebben uitgestoten en vervolgens Donkere Wolk te lijf zijn gegaan. Want bang was Gele Slang niet voor de jonge mesties, die hem eens had overwonnen. Gele Slang was ervan overtuigd dat Donkere Wolk het onderspit zou delven wanneer het tussen hen ooit nog eens tot een treffen zou komen. Hoe had hij zich in het afgelopen jaar niet geoefend op het mes?

De laatste vijf meter had Dan Cloud geen dekking meer. Die vijf meter over de ongelijke rotsblokken naar dat rotsblok waarop de rode wachtpost zich bevond moest hij geruisloos overbruggen. Het ging goed. De wachtpost had niets in de gaten. Nog vier meter, nog drie meter, nog twee…

En dan had Dan Cloud pech. Een rotssteentje knarste onder zijn voet en de rode wachtpost draaide zich met een ruk om. Even keken zij elkaar aan. Beiden stomverbaasd. Dan Cloud had Gele Slang van achteren niet herkend. Hij had ook volstrekt niet aan Gele Slang gedacht. Verbazing was te lezen in de ogen van Gele Slang, maar niet lang. Een wilde triomf glinsterde plotseling in zijn zwarte ogen, terwijl hij met een vlugge beweging oprees

en naar zijn mes greep. Maar Dan Cloud had zich iets sneller hersteld van zijn verbazing. Hij begreep onmiddellijk dat Gele Slang geen kans mocht krijgen om een waarschuwingskreet uit te stoten. En dus sprong hij toen Gele Slang zijn mes trok en de mond opende om te schreeuwen. Dan’s linkervuist kwam verschrikkelijk hard neer op de geopende mond van Gele Slang en dan tuimelden ze beiden reeds tegen de ruwe, ongelijke en puntige rotsbodem. Opnieuw had Dan pech. Wel kwam hij boven op Gele Slang terecht, maar zijn elleboog raakte zo pijnlijk een rotspunt dat de spieren van zijn arm en hand even verlamd werden en het mes glipte uit zijn vingers. Gele Slang’s zwarte ogen schitterden van triomf. Ha, zijn aartsvijand was machteloos. Opnieuw opende hij de mond om te schreeuwen, terwijl de rechterhand met het vervaarlijk glinsterende mes opgeheven werd om bliksemsnel toe te stoten. Maar Dan had het gevaar gezien waarin hij verkeerde. De vingers van zijn rechterhand grepen zich vast in de keel van Gele Slang, de linkerhand omklemde diens pols. De bliksemsnelle messtoot die Gele Slang wilde plaatsen, werd verijdeld. Gele Slang trachtte zijn hand los te rukken, maar Dan Cloud’s vingers beten zich diep in het vlees vast. En dan, langzaam, wist hij met inspanning van al zijn krachten, de hand van de indiaan met het mes er in, in de richting van diens met oorlogskleuren beschilderde borst te duwen. Gele Slang begreep wat de bedoeling van Dan Cloud was. Maar hij was ervan overtuigd dat de mesties daar nooit in zou slagen. Nee, het zou Donkere Wolk niet gelukken om Gele Slang met diens eigen mes te doden. En toch… hij moest toegeven. De kracht van Donkere Wolk’s linkerarm was groter dan die van zijn rechter. Steeds dichter kwam de punt van het mes bij Gele Slang’s onbeschermde borst. Gele Slang voelde zijn krachten verminderen. Hij kreeg het benauwd. Donkere Wolk’s rechterhand drukte zijn keel dicht en tevergeefs probeerde hij die met zijn vrije hand weg te rukken. De punt van het mes was nu nog slechts een decimeter van zijn borst verwijderd. Nog even en het koude staal zou

tussen zijn ribben verdwijnen. Gele Slang was wanhopig. Opnieuw toonde Donkere Wolk zich de sterkste. Er was nog maar een mogelijkheid. Hij moest het mes loslaten.

En dat deed Gele Slang. Het mes gleed op zijn borst en vandaar op de rotsen naast hem. Tegelijkertijd trachtte de rode krijger zich met een hevige ruk te bevrijden uit Dan Cloud’s stalen greep. Maar dat lukte niet. Wel liet Dan Cloud onverwachts Gele Slang’s keel los. Hij tastte naar het mes, dat Gele Slang had laten glippen, zijn vingers vonden het heft en terwijl de rode krijger nog diep de lucht in zijn gemartelde longen zoog, stiet hij bliksemsnel het koude, glinsterende staal in de linkerzijde van zijn tegenstander.

Plotseling verslapten de spieren van Gele Slang. Zijn zwarte ogen, die Dan Cloud vol haat aanstaarden, braken. Dan viel zijn hoofd zijwaarts. Gele Slang was niet meer. Werktuigelijk grepen Dan Cloud’s vingers het lange zwarte haar van de rode krijger. Zijn blauwe ogen glinsterden woest. Dan Cloud was op dit ogenblik geen blanke. Hij was een Mescalero-Apache. Het bloed van zijn rode vader had de overhand gekregen op dat van zijn blanke moeder. Nu was hij Donkere Wolk, de indiaan, die de scalp van zijn overwonnen tegenstander zou nemen om het van bloed druipende hoofdhaar aan zijn gordel te hangen. Het bebloede lemmet van het mes dat hij uit Gele Slang’s lichaam had getrokken, maakte een snede door de hoofdhuid…

Verder kwam Dan Cloud niet. Plotseling stond hij op, terwijl hij het hoofdhaar van de rode krijger losliet en het mes uit zijn vingers liet glippen. Zijn gelaat was vertrokken van afschuw.

„Nee…” stiet hij hees uit. „Nee… ik… ben niet… als hij… dat mag niet. nooit weer!”

Hij huiverde. Bijna had hij zich door het bloed van zijn rode vader laten meeslepen. Het was een werktuigelijke handeling geweest. Het scalperen van een overwonnen vijand. Hij bukte zich, raapte zijn eigen mes op, wierp nog een onzekere blik op zijn slachtoffer en begaf zich dan zo

vlug mogelijk terug naar zijn blanke makkers…

„Waar was je toch zo lang Dan?” fluisterde Hook Harbin, toen de jonge mesties teruggekeerd was. Diens gelaat kalm, ondoorgrondelijk, de blauwe ogen hard en koel.

„Ik maakte een wachtpost onschadelijk,” zei hij op een toon alsof het de gewoonste zaak van de wereld was. „Hij ontdekte me op het laatste ogenblik, maar ik kreeg hem toch te pakken.”

„Maar was dat nou nodig Dan?’ vroeg Hook ongerust. „Die kerel heeft toch niet de kans gekregen om alarm…

„Nee, hij heeft niet geschreeuwd. En het was nodig. Hij zat daar boven op die rots, honderd yards voor de ingang. Als hij ons gezien had, zou hij de anderen veel te vroeg kunnen waarschuwen.”

Hook Harbin knikte.

„Wel, zullen we dan gaan? Onmiddellijk op onze paarden. Houden jullie allemaal je Winchesters en je Colts gereed. Schiet als de duivel!”

Hook Harbin stormde aan het hoofd van zijn mannen naar de ingang van de pas. Dan Cloud had zijn Colt uit de holster getrokken om de rode wachtpost bij de ingang van de pas het levenslicht uit te blazen, zodra hij hem in het oog kreeg. Hij wist waar de man zich moest bevinden. Maar tot zijn verbazing was daar geen rode krijger, die een waarschuwingskreet uitstiet en die op hen schoot. Dat was vreemd. Waarom niet?

Het antwoord op die vraag die hij zich gesteld had, kon Dan niet geven. Dan kon niet weten, dat de rode krijger bij de ingang van de pas, kort nadat Dan Gele Slang had gedood en was weggegaan, gekrast had als een kraai. Maar hij had geen antwoord van Gele Slang gekregen en dat vond hij vreemd. Hij was toen over de rotsen naar de plaats gegaan, waar Gele Slang zich moest bevinden. Hij vond Gele Slang, maar deze was dood. De rode krijger had zich zo snel mogelijk naar de pas begeven, waar zijn rode broeders zich bevonden. En juist even, voordat

Hook Harbin het bevel had gegeven aan zijn mannen om naar de pas te rijden, sloeg de rode wachtpost alarm in het kamp van zijn makkers. De indianen, ongeveer twintig in getal, die zich in hun dekens hadden gerold om te slapen, sprongen op en grepen hun geweren. Ijlings stelden ze zich verdekt op en richtten hun geweren op de in razende galop aanstormende ruiters.

Hook Harbin had het gevaar gezien. Hij aarzelde niet. Plat over de hals van zijn paard gebogen schoot hij zijn dood en verderf zaaiende Colts op de rode aanvallers leeg. Dan Cloud volgde zijn voorbeeld. De paarden inhouden en omdraaien en de weg terug gaan, betekende een zekere dood. Ze moesten door deze hel van gloeiend lood heen. Maar de vier andere bendeleden aarzelden. Twee van hen hielden hun paarden met een ruk in, lieten de dieren draaien op hun achterbenen en… voelden hoe gloeiend lood in hun lichamen drong. Ook de beide anderen, die geaarzeld hadden wat te doen, moesten hun besluiteloosheid duur betalen. Hook Harbin en Dan Cloud waren echter reeds door de kogelregen heen. Niet helemaal ongeschonden. Dan Cloud had een schampschot aan de linkerbovenarm. Een deel van de mouw van zijn hemd was weggerukt en de vore van de indianenkogel bloedde hevig. Hook Harbin had een kogel in de kuit. De wonde bezorgde hem een snerpende pijn. Maar ze moesten voorwaarts. Ze hadden allebei uitstekende paarden, maar een drietal indianen was reeds op hun ponies gesprongen en zij zetten de achtervolging in. Niet lang echter. Zowel Dan als Hook draaiden zich een paar maal in het zadel om en wisten twee van de Mescaleros van hun paarden te schieten. De enig overgebleven roodhuid gaf toen de achtervolging op.

Dan Cloud en Hook Harbin bleven doorrijden, urenlang. Toch verminderden ze de snelheid van hun paarden omdat ze niet wilden dat de dieren uitgeput zouden raken. Eindelijk bereikten zij een dicht woud. Daar gunden zij zich enige rust en verbonden elkaar’s wonden. Dan sneed met zijn bowiemes de kogel uit Hook Harbin’s kuit. Hoewel Hook vreselijke pijnen leed, schreeuwde hij niet. Een dof, onderdrukt steunen, was het enige geluid dat uit zijn mond kwam.

Dan ging het weer verder door het dichte woud. Ze bereikten een uitgestrekte prairie, waar verspreide groepjes vee graasden. Maar ze reden in een wijde boog om het witte ranchhuis heen waartoe dit prairiegebied behoorde. Eindelijk, toen de zon onder was gegaan en ze weer een uos hadden bereikt, gleden ze van hun paaraen.

Een klein riviertje liep langs de bosrand en daar lieten Dan Cloud en Hook Harbin hun paarden drinken. Vervolgens maakten ze een kampvuurtje en aten een eenvoudige maaltijd van bonen en spek met koffie na. Dan legden ze zich te rusten. Hier hadden ze geen gevaar meer te duchten. Bovendien, Dan Cloud sliep uiterst licht.

Maar hoe licht Dan ook sliep, hij noch Hook Harbin hoorden de kleine man naderen, die als een schim tussen de bomen naar hun kamp sloop. Ja, zijn dunne, schrille stem hoorden ze.

„Steek ze op ‘gents’!”

Dan Cloud reageerde het eerst. Hij veerde op alsof hij door een adder was gebeten. Hook Harbin volgde langzamer. Maar de schrille woorden van de man die hun kamp had overvallen hielden een dodelijke dreiging in. Nog vlamden enkele resten van het kampvuur. Maar voor hen was niets te zien. Dus moest de man, die hen bevolen had ‘ze op te steken’ zich achter hen bevinden.

„Vooruit, hijs je op je kuierlatten!” klonk de schrille stem weer.

„En pluk met je voorpootjes de sterren uit de hemel. Vlug! M’n wijsvinger begint te bibberen!”

Ja, het was een overval. Dan Cloud moest onmiddellijk denken aan de vele dollars die Hook en hij bij zich hadden in de zadeltassen. Was er geen mogelijkheid om zich razendsnel om te draaien, zich te laten vallen en dan te schieten? Nee, de man stond misschien achter een boom. Geen kans. Misschien kwam die als Hook en hij bevel kregen zich om te draaien …

Hij wierp een vlugge blik op Hook Harbin en zag tot zijn verbazing dat deze zijn handen niet had opgestöken. En… Hook grijnsde.

„He, komt er nog wat van?!” klonk de schrille stom weer. „Ik heb de beste blauwe bonen, die…”

„Voor je vijanden FmRy, ja dat weet iK!” Ttlonk nu de schorre stem van Hook Harbin. „Maar niet voor je vrienden.”

Het was even stil achter hen. Maar dan k.onk het ver baasd: „Hook! Hook Harbin! Maar… ben jij het we~’:i-lijk?!”

En dan, toen Hook Harbin zich inmiddels had omgedraaid: „Ja… je bent het. De ouwe Hook! Man, waarom zei je dat niet eerder? Ik had je zo vol lood kunnen stoppen. Hook, weet je dat ik heel vaak aan je gedacht heb. Ouwe robbeklopper, geef me de vijf!”

Hook Harbin stelde de kleine magere man met zijn rimpelig muizensnoetje aan Dan voor.


HOOFDSTUK V


„Dat is Pinky Pears Dan. Pinky behoorde tot m’n eerste bende. Maar hij vond dat hij voor het drijven van koeien van een ander te fijn was gebouwd. Hij voelde meer voor fijne en ingewikkelde sloten. Sloten die in brandkastdeuren zitten. Hij dacht dat ie met het openen van die dingen vlugger boven Jan zou zijn. En daarin had ie misschien wel gelijk, maar de tweede keer toen ie zo’n kast opende, had ie al pech. Hoeveel jaartjes kreeg je eigenlijk Pinky?”

„Twaalf,” zei de kleine man grijnzend. „Maar er gingen twee af omdat ik me zo goed gedroeg. Ik was een voorbeeld voor de andere gevangenen, zei de directeur. Hij vroeg me zelfs om te blijven toen m’n tijd er op zat omdat ik zo’n goede invloed op de anderen uitoefende,” Hook grinnikte.

„Je verlangde natuurlijk naar je oude vak terug.”

„Je mag nooit meer raden,” zei Pinky eveneens grijnzend.

„En… hoe zijn de zaken gegaan?”

Pinky’s gelaat versomberde.

„Slecht Hook. Een paar jaar geleden is het me gelukt om een kastje te kraken. Maar ik had pech omdat er toen juist weinig kasgeld in zat. Maar ik heb ook niet de meest geschikte maats…”

„Heb je maats?”

„Maar natuurlijk… o, dat kun jij niet weten. Ja, ik heb twee maats. Maar een ellende dat ik al met hen heb moeten meemaken.”

„Maar waarom blijf je dan bij hen?”

„Ach, ik weet het niet Hook. Ze zaten bij me in de cel en ze kwamen op dezelfde, dag vrij als ik. En ze zijn zo hulpeloos. Nee, een behoorlijk karwei kun je niet met ze uitvoeren, maar aan de andere kant… betere beschermers krijg ik nooit meer. Ze hebben me al enige malen

het leven gered Hook. Het zijn zulke trouwe honden. Wat zei ik? Honden? Ja, dat is de juiste benaming. Wacht, ik zal ze laten komen.”

Hij stak twee vingers in de mond en liet een schril gefluit horen. Onmiddellijk klonk, niet zo heel ver van de mannen verwijderd, een luid gekraak, het knappen van dorre takken en het geritsel van bladeren. Het was alsof twee olifanten zich een weg door het struikgewas baanden, alles wat ze op hun weg ontmoetten, brekend en vertrappend.

En dan verschenen ze op de kleine open plek in het bos waar Hook en Dan hun kamp hadden opgeslagen. Twee enorme kerels en in hun vuisten hielden ze vijf en veertigers. Twee mannen van ongeveer vijf en dertig jaar, twee meter lang, enorme kolossen. En ze leken op elkaar als twee druppels water. Hun gezicht was bedekt met een ruige, rode baard en snor. Practisch alleen de mopsneuzen en de kleine, stekende oogjes, die diep in hun kassen verscholen lagen, waren te zien. Kerels, zo groot en zo breed en zo gespierd als Hook en Dan nog nooit hadden gezien.

„Okay Pinky?” baste een van de beide reuzen. „Heb je de poet?!”

„Heb je de poet?!” herhaalde de ander met dezelfde basstem.

„De poet heb ik niet, maar het is okay jongens,” zei Pinky vriendelijk. „Berg je schietijzers maar op. Deze mannen zijn vrienden van me.”

„Vrienden?” baste een der reuzen en hij staarde Pinky niet-begrijpend aan.

„Vrienden?” baste ook de ander.

„Ja,” zei Pinky. „Hook Harbin is een heel goede vriend van me. En natuurlijk zijn maat, Dan Cloud, ook. Hook, Dan… dat zijn Brick en Brag. Hun achternaam ken ik niet. Ik geloof dat ze die zelf niet weten. Het interesseert me trouwens niet. Ze zijn tweelingbroertjes. Je kunt hen echter makkelijk uit elkaar houden. Brag mist z’n linkeroor. Brick heeft het er afgebeten tijdens de enige ruzie die

ze ooit in hun leven hebben gehad. Een uur lang hebben ze samen gevochten. Toen hadden ze elkaar zo toegetakeld dat ze er bewusteloos bij neervielen. Brag ontwaakte echter het eerst en toen beet ie uit wraak Brick’s rechteroor af. Toen werd Brick door de pijn ook wakker en toen begonnen ze opnieuw te vechten. Maar ze waren allebei nog erg vermoeid en zwak van het verschrikkelijke gevecht dat ze al een uur lang met elkaar hadden geleverd. Ze hielden elkaar omklemd met een lieflijke berenpootjes en toen vielen ze opzij met hun koppen tegen een muur. Hun schedels zijn oer-hard, maar de muur was harder. Ze vielen in elkaar’s armen en voor de tweede maal bewusteloos neer. Wel, gelukkig ontwaakten ze nu beiden tegelijk uit hun bewusteloosheid. Ze hadden wel beiden dezelfde gedachte, zoals ze me later vertelden, maar gelukkig kregen ze net op tijd hun verstand terug. Brick speelde met de gedachte om zijn broer de neus af te bijten en Brag was hetzelfde van plan met zijn broer. Maar Brick en Brag kwamen op hetzelfde ogenblik tot het besef dat een mens wel twee oren had, maar slechts een neus. Toen besloten ze om maar weer vriendschap met elkaar te sluiten. Dus Brick mist het rechteroor en Brag het linker. Zo hou je hun uit elkaar. Is het niet zo jongens?”

De beide reuzen keken elkaar aan, grijnsden, sloegen elkaar hard op de schouders en bulderden dan van het lachen.

„Dat is een mooi verhaal Pinky,” zei Hook Harbin grinnikend. „Maar als je ‘t goed vindt, zou ik wel weer willen maffen. M’n been doet ook behoorlijk pijn.”

„Hoe komt dat?” wilde Pinky weten.

„Dat vertel ik je morgen kleine. Enne… misschien kunnen we morgenvroeg ook een zakelijk gesprekje voeren.”

De mannen legden zich ter ruste. Pinky en de beide kolossen zochten ook een plaatsje bij het uitdovende kampvuur. De volgende morgen, na een ontbijt van spek en bonen, begonnen Hook Harbin en Pinky Pears oude herinneringen op te halen. Hook Harbin vertelde wat hem in de loop der jaren overkomen was en daarna deed Pink£

zijn vejuiaai’.

„Dus jullie waren bijna het haasje geweest,” zei Pinky tenslotte, terwijl hij met het hoofd in de richting van Hook en Dan knikte.

„Zo kun je het wel stellen,” gaf Hook Harbin toe. „Maar nou het zakelijke gedeelte Pinky. Toen we vannacht gingen slapen, heb ik nog ‘n uurtje nagedacht. En toen kreeg ik ‘n idee’tje. Misschien bevalt het je.”

„Laat eens horen,” zei Pinky nieuwsgierig.

„Kijk, we zitten hier in een enorm rijk veegebied en ik heb daar tot nog toe flink van geprofiteerd, als je begrijpt wat ik bedoel.”

„Reken maar,” zei Pinky grijnzend. „Je was altijd al een handige jongen Hook.”

„Misschien… maar nou heb ik geen mensen meer. Vier man van m’n troep zijn door de Injuns om zeep gebracht. En nou.,.”

„Ik geloof dat ik je begrijp Hook,” onderbrak Pinky de bendeleider.

„Jij wilt misschien dat ik en m’n beide schoothondjes bij jou komen werken? Maar dat wordt niks, hoezeer het me ook spijt. Je weet dat ik te fijn gebouwd ben voor het drijven van koeien. En Brick noch Brag hebben ooit op ‘n ranch gewerkt. Die weten niks van koeien af. Je zou niks aan ons hebben… nogmaals, hoewel het me zeer spijt. Ik zit op zwart zaad, weet je.”

„Je had me even moeten laten uitspreken Pinky. Ik dacht niet aan koeien gappen. Ik dacht aan jouw vak. Hoe staat het er mee. Kun jij nog net zo goed sloten openmaken als vroeger?”

„Reken maar,” zei Pinky grijnzend. „Er zit nog steeds géén eelt op m’n vingertoppen en m’n oren zijn nog best.”

„Goed zo, dan stap ik van de koeien af en stap over op brandkasten van banken en geldkisten van rijke ranchers. Natuurlijk, als er af en toe makkelijk een paar koeien te pikken zijn, nemen Dan en ik die wel voor onze rekening. Maar we gaan in hoofdzaak op jouw terrein werken. Er

zijn hier vele stadjes en in een ervan gaan we ons vestigen. Van daar uit ondernemen we ritjes naar andere steden. De banken puilen uit van het geld dat de rijke veehouders er naar toegebracht hebben.”

„Maar het wordt ook goed bewaakt,” zei Pinky. „Ze hebben hier in deze streken sheriffs die behoorlijk met een schietijzer kunnen omgaan. Reg Horner van Dago, Sam Davis van Billings, Bert Faraday van Fallgate… wel, die staan hun mannetje.”

„Wij ook, Dan en ik,” zei Hook Harbin grinnikend.

„Dat weet ik. Ik ken je. Je bent een wonder met een schietijzer…”

„En Dan Cloud ook,” zei Hook. „Maar vertel eens Pinky, waar kunnen wij ons volgens jou het beste vestigen? Er moet toch ergens wel een stadje zijn, dat volgens jou…”

„Cervantez. De sheriff daar is wel een harde kerel en een echte dienstklopper, maar hij klaart het daar niet. Een derde van de stad bestaat uit Vetjassen. Het is een wildé stad. Er zijn daar ook nogal wat ‘hombres’, die net als jij en ik er weinig voor voelen om met hard werken aan de kost te komen. Er gebeurt daar af en toe wel zo het een en ander. Soms komt er ook een Texas-Ranger, wanneer er wat al te veel geschoten wordt en de doodgraver het te druk krijgt. Je hebt daar ook veel houthakkers. Er zijn enorme bossen en een maatschappij uit het Oosten heeft er een houtzagerij. Tien mijl van de stad ligt het station en vandaar wordt het hout naar San Antonio en verder naar Austin gevoerd. Ook brengen de ranchers van de prairie ten noorden van de stad hun vee naar dat stationnetje en laten het naar San Antonio en verder per trein vervoeren…”

„Hou maar op, ik weet genoeg,” onderbrak Hook Harbin de kleine man.

„Wij gaan ons in Cervantez vestigen mannen. Ik heb zo het gevoel dat we daar goeie zaken gaan doen., Ik wilde zo gauw mogelijk rijk worden jongens. En dan… dan

gaan we uitrusten en het er goed van nemen.”

Pinky was enthousiast. De beide reuzen hadden alles gehoord Wat Pinky en Hook Harbin met elkaar hadden besproken, maar ze hadden het toch niet al te best begrepen. Zij namen Pinky even apart.

„Wat gaat er precies gebeuren Pinky?” vroeg Brag aan de kleine rran.

„Ja, wat gaat er precies gebeuren?” echode ook Brick.

„Dat weet ik nog niet,” zei Pinky. „Maar in ieder geval krijgen jullie heel binnenkort meier te eten en te drinken dan je ooit hebt gedroomd.”

„Eten? Drinken?”

De beide reuzen keken elkaar aan en een brede grijns verscheen op hun gezichten. Maar dan zei Brag: „Meer eten en drinken dan ik ooit heb gedroomd? Maar dat kan niet Pinky… nee, dat bestaat niet.”

„Bestaat wel,” zei Pinky. „Hook zorgt daarvoor. Als jullie maar precies doen, wat Hook en ik zeggen, dan krijgen jullie een leven als luizen op ‘n zeer hoofd. Kilo’s ham eri bief en appeltaart en bier en whisky…”

„O… dat is goed Brick,” zei Brag grijnzend en hij smakte met de tong. „Dat willen we he? Wij doen precies wat jij en Hook zeggen. Wat moeten wij precies doen Pinky?”

„O, niet veel bizonders. Af en toe iemand een dreun voor z’n kiezen geven of een magere nek omdraaien.”

„Da’s goed.”

Brag keek naar zijn beide op kolenscheppen gelijkende handen en kneep de dikke gespierde vingers langzaam tot vuisten.

„Ja,” herhaalde Brick, „da’s goed.”

Hook Harbin keek zijn jonge makker Dan Cloud peinzend aan. Dan had tot nog toe niets gezegd. Zijn gelaat stond strak en hij staarde naar de toppen van de bergen op de achtergrond.

„Niet tevreden Dan?” vroeg hij zo vriendelijk mogelijk.

Dan Cloud haalde de schouders op.

„Dat wel Hook… maar ik kom zo te ver uit de buurt

van het gebied der Mescalero’s.”

Hook was verbaasd.

„Wel, dat is toch goed?”

Dan schudde zijn hoofd.

„Ik begrijp je niet Dan,” zei Hook verbaasd. „Eerst vertel je me dat je zover mogelijk van de gronden der Mescaleros weg wilt en nu…”

„Ik heb me bedacht,” z!ei Dan Cloud stroef. „Ik heb nagedacht Hook. Ik wil de blanke man van mijn moeder zoeken.”

„Wat? Maar waarom…”

„Ik wil hem doden!” fluisterde Dan Cloud nu. Zijn donkerblauwe ogen werden nog donkerder van haat. „Ja, ik moet hem doden. Vannacht dacht ik na Hook. Hij heeft de kans gehad om mijn moeder en zijn vrouw terug te kopen van de Mescaleros. Andere blanke mannen hebben dat gedaan. Zij hebben gevangen rode krijgers geruild voor hun blanke vrouwen, die bij de Mescaleros waren. Maar mijn moeder’s blanke man deed niets. Die heeft haar daar laten zitten, terwijl ze verteerd werd door verdriet. Zij had die blanke man zo lief. Ze is gestorven van verdriet. Ik ga die man zoeken. Ik ga hem doden…”

Hook Harbin antwoordde niet onmiddellijk. Dat was ernstig. Onder geen voorwaarde wilde hij Dan kwijt. Wat moest hij zeggen? De jongen was hard en koppig. Een kerel uit een stuk. Maar dan schoot hem een reddende gedachte door het hoofd.

„Luister Dan,” zei hij ernstig, „ik heb een heleboel ervaring, dat weet je he? Wil je mijn mening horen?”

Dan Cloud’s blauwe ogen richtten zich op de zwarte van Hook Harbin. Hij knikte.

„Wel, als je moeder haar man zo lief had als je zegt, dan was dat omgekeerd ook het geval. Volgens mij zou hij dan zeker alles hebben gedaan om haar te bevrijden… maar stel eens dat hij niet meer kon? Stel eens dat hij dood was? Dat hij in een gevecht is gedood of aan een ziekte is overleden? Dat moet de verklaring volgens mij zijn van het feit dat hij niets gedaan heeft om je moeder

terug te kopen.”

Dan Cloud fronste de wenkbrauwen. Dan zei hij zacht: „Van die kant heb ik het nog niet bekeken Èook… het is waar. Ja, die mogelijkheid is zeer groot…”

De haat in zijn blauwe ogen verdween, zijn gelaatsspieren ontspanden zich.

„Daarom jongen, het zou waarschijnlijk nutteloos zijn om te zoeken. Wees verstandig, ga met ons mee. Over een jaar of twee hebben we zoveel verdiend, dat we een rustig leventje kunnen leiden en dan kun je altijd nog nasporingen verrichten.”

Nog de hele dag bleven de mannen op dezelfde plek. Hook wilde zijn been nog wat rust gunnen. En dan, de volgende dag, vertrokken zij naar het nieuwe hoofdkwartier vanwaar uit zij hun rooftochten zouden ondernemen. Cervantez was reeds een wilde stad. Maar een week nadat Hook Harbin en zijn mannen zich daar gevestigd hadden, zou het reeds een dolle stad zijn. Een stad waar het recht volkomen met de voeten werd gestreden, waar de Wet tot machteloosheid werd gedoemd. Een stad waar de Colts van Hook Harbin en zijn mannen regeerden. Nee, niet openlijk. Maar niemand stoorde zich meer aan de bevelen van de sheriff. Cervantez scheen voorgoed aan de macht van de bandieten, aan de macht van het Kwade, te zijn overgeleverd. Niemand was in staat om het op te nemen tegen de razendsnelle tweehandige Coltdujvel Hook Harbin en… tegen het jonge schietwon-der Dan Cloud. De sheriff durfde niets tegen hen ondernemen. Niemand? Ja toch. Op een warme zomerdag kwam een eenvoudige veedrijver op een oer-lelijke, hoogbenige, vaalgrijze hengst het stadje binnenrijden. Een man, die niet opviel totdat hij in het openbaar weigerde om zich te schikken naar de wetten van de bandieten. Toen was het alsof een frisse prairiewind de straten, huizen en saloons van het stadje zuiverde van het stof dat zich daar sinds geruime tijd had opgehoopt. En Cervantez werd weer een stadje waar een zuivere lucht kon worden ingeademd.


HOOFDSTUK VI


Sheriff Ward Mason zat op zijn schommelstoel op de veranda voor zijn kantoor peinzend naar de weinige mensen te staren die zich loom voortbewogen in de gloeiende hitte van de zomermiddag. Hij was een grote vijftiger, enigszins gezet. De grijze stetson stond achter op zijn hoofd en liet een dikke bos grijs borstelhaar vrijkomen boven een breed, met vele zorgenrimpels doorploegd voorhoofd. Onder de dichte, grijze wenkbrauwen waren zijn ver’uit elkaar gelegen ogen blauw-grijs. Ze stonden dof nu, maar er kwamen pretlichtjes in wanneer iets hem vermaakte en zij fonkelden van boosheid wanneer zijn ergernis of zijn verontwaardiging werd opgewekt.

Sheriff Ward Mason droeg reeds vijftien jaar de zilveren ster in Cervantez. Telkens weer had hij bij de verkiezingen de meerderheid van de stemmen der inwoners op zich verenigd. Ward Mason had trouwens getoond dat hij een flinke kerel was en dat hij volkomen tegen zijn taak was opgewassen. Alleen, het afgelopen jaar, was het wel eens moeilijk geweest. Er waren met de uitbreiding en de ontwikkeling van het stadje door de vestiging van een houtzagerij behalve talrijke houthakkers uit alle delen van de staten ook vele ongure elementen meegekomen. Avonturiers, zakkenrollers, valsspelers en ook… sluipschutters en enkele Coltmann^n, die hun Colts aan de meest biedenden verhuurden.

En sheriff Mason moest zo langzamerhand erkennen dat hij niet meer tegen de situatie was opgewassen. Er werden mensen gedood, er waren sluipschutters die hun laffe praktijken bezigden en er waren Coltduels. Er werd veel gepokerd en er werd vals gespeeld. Vooral bij het spel kwam dikwijls een vechtpartij voor met dodelijke afloop. Wanneer een man de tegenpartij van vals spel beschuldigde dan werden de Colts getrokken. Wat kon je er aan doen? Een van beide kemphanen kwam meestal als

overwinnaar uit het gevecht te voorschijn, maar was hij een moordenaar en kon hij gearresteerd worden? Nee natuurlijk. Als de ene man de andere uitdaagde en deze ging op de uitdaging in, dan was het een duel. Maar sluipschutters? Rovers? Veedieven? Ja, die kon je pakken en arresteren en zelfs doen bengelen. Het moeilijke was dat je hen echter op heterdaad moest betrappen of voldoende bewijzen tegen hen verzamelen om hen te kunnen arresteren.

Ja, de grote ranchers klaagden over veediefstallen. Ze beweerden dat de veedieven roodhuiden waren. Ook in Da-go en Billings en San Felipe betichtte men de Mescaleros en de Mimbrenjos van de veediefstallen, die in de omgeving van die stadjes trouwens veelvuldiger en op grotere schaal voorkwamen. De oorzaak was natuurlijk dat die stadjes veel dichter bij het gebied der roodhuiden lagen dan Cervantez. Toch hadden drie grote ranchers in de omstreken van Cervantez ook meer dan tweeduizend stuks vee verloren. Dat hadden de indianen in vier strooptochten klaargespeeld. Er waren militairen van het gouvernement aan te pas gekomen en deze waren naar de gebieden der roodhuiden getrokken. Er moesten felle gevechten hebben plaatsgehad, maar meer wist sheriff Mason ook niet. Toch, de afgelopen drie weken was er in de buurt van Cervantez geen vee meer gestolen. Kon hij de saloons maar sluiten. Daar kwamen de Coltmannen en de valsspelers. Maar de cowboys kwamen, er ook en dan de houthakkers. Zij zochten er vertier. Wat kon een houthakker of een cowboy die de hele week hard gewerkt had, anders doen dan naar de kroeg gaan? Anders was er toch geen vermaak? Trouwens, dat was volstrekt niet erg als die ongure elementen zich daar ook maar niet bevonden.

Vroeger, een jaar geleden, was er eigenlijk nog maar een behoorlijke saloon geweest. De ‘Red Rose’ van Cal Mait-land. Maar nu waren er drie. De ‘Red Rose’, de ‘San Domingo’ en de ‘Black Horse’. De ‘San Domingo’ was nu verreweg de grootste en daar kwam het meeste geboefte. Daar was bovendien een speelzaal en ook een danszaal met

een orkest van drie man. De saloonhouder kwam uit het noorden op zekere dag. Een kerel van twijfelachtige reputatie en tevens speler. Hij had, volgens de geruchten, een boel verdiend met poker en toen deze kroeg laten bouwen. Hij had een paar beroepsspelers aangenomen en ook een aantal dansmeisjes uit San Antonio laten komen. Ja, daar was het vaak een wilde boel. Er werd heel wat kapotgeschoten, maar desondanks scheen Ed Sprang, zo heette de eigenaar, bizonder goed te verdienen aan de slechte whisky die hij schonk. Het meest natuurlijk aan de speeltafels, waar zijn beroepskaarters de houthakkers en cowboys die spelen wilden, het grootste deel van hun zuurverdiende dollars ontnamen.

Ward Mason begreep niet dat de mensen zich zo makkelijk door die aasgieren van de maatschappij de zakken lieten legen. En het was voor hem helemaal onbegrijpelijk dat er ook nog ranchers en middenstanders waren die zich daar waagden aan het pokerspel.

Maar er werd wat verdiend in Cervantez. Dat was buiten kijf. Het was een gouden tijd voor vele ranchers en middenstanders. De grote houtzagerij had vele mensen in dienst, de ranchers kon veel meer slachtvee in het stadje kwijt tegen aantrekkelijke prijzen. Alle zaken bloeiden.

Alleen de sheriff profiteerde niet meer van die bloei. Het stadsbestuur vond vijftig dollars, twintig meer dan de gewone veedrijver kreeg, best betaald. Bovendien, hij had er het afgelopen jaar hulp bij gekregen. Jawel, er was nu ook een hulpsheriff in Cervantez, een jonge kerel die naar de naam van Jimmy Friend luisterde. Sheriff Mason mocht de jonge Friend graag. Hij was cowboy geweest op de Circle Spur, een grote ranch ten noordoosten van het stadje. Toen de sheriff op zekere dag een paar struikrovers wilde arresteren, hadden deze naar de wapenen gegrepen. De sheriff was er in geslaagd om een van de beide kerels vleugellam te schieten, maar de ander zou hem ongetwijfeld gedood hebben als de jonge Jimmy Friend het niet had voorkomen door de bandiet op het laatste ogenblik de opgeheven Colt uit de hand te schieten. En toen

het stadsbestuur eindelijk zwichtte voor sheriff Ward Ma-son’s druk om hem een hulpsheriff te geven omdat hij het vele werk niet meer aan kon, toen stelde hij direct de jonge Jimmy Friend aan tegen een loon van veertig dollars per maand, tien meer als hij als veedrijver verdiende.

Jimmy Friend was een lange, blonde jongeman, met een eerlijke open blik, blauwe ogen, geen knap, maar toch wel fris en aantrekkelijk gelaat. Virginia Mason, de achttienjarige knappe dochter van de sheriff, voelde zich bizonder tot de jonge, vrolijke Jimmy Friend aangetrokken’. En Jimmy Friend beantwoordde haar gevoelens. Hét was spoedig een publiek geheim dat Jimmy Friend, de hulpsheriff, en Virginia Mason, de dochter van de sheriff het zo goed met elkaar konden vinden, dat ze wel binnenkort in het huwelijksbootje zouden stappen. De sheriff en zijn vrouw hadden daar niets op tegen.

Virginia werkte als serveerster in het eethuisje van Tante Kate, dat zich schuin aan de overzijde van het sheriffkantoor bevond. Soms verscheen ze wel even voor het raam en dan wuifde ze naar haar vader als deze zich op de veranda bevond.

Jimmy Friend had op het ogenblik dienst en deed de ronde. Over een uur zou hij wel weer terug zijn. Vanavond had hij vrij en dan ging hij met Virginia naar de dokter en zijn vrouw op visite. Ja, ja, een beste jongen, die Jimmy. Dat was tenminste een lichtpuntje, dacht Ward Mason. Zijn enige dochter zou een goede man krijgen en dat was heel wat. Ook Mary, sheriff Mason’s tien jaar jongere vrouw, was zeer ingenomen met hun toekomstige schoonzoon.

En terwijl de sheriff zo zat te dromen op de veranda, kwam plotseling een ruiter in een razende galop door de straat aanrijden. Sheriff Mason fronste de wenkbrauwen, haalde zijn zilveren horloge te voorschijn toen hij de ruiter had herkend en stak het vervolgens weer weg.

Jimmy Friend? Nu al terug? De sheriff verwachtte hem niet eerder dan om half vijf. En waarom reed de jongen zo

snel met dit warme weer? Sheriff Mason stond moeizaam op uit zijn krakende rieten armstoel, toen de jonge Jim-my Friend zijn paard inhield voor de veranda en vlug uit het zadel gleed. Een paar vlugge stappen en de jongen stond voor hem. Zijn gelaat was bleek. Met de mouw van zijn hemd veegde hij zich het zweet van het voorhoofd. Zijn anders zo vrolijk gelaat was ernstig. Een diepe rimpel, die er bijna nooit was, plooide Jimmy’s gebruinde voorhoofd boven de neuswortel.

„Sheriff… Mason,” stiet hij opgewonden uit, „er komen moeilijkheden. Cliff Jones is dood. Ze hebben ‘m neergeschoten. Bandieten. Hij had geen schijn van ‘n kans en hij wist het. Maar… maar hij kon niet anders. En ze komen hier. De schurken. De gevaarlijkste schurken van het Zuidwesten. Ze…”

„Kalm jongen, kalm. Ik begrijp je niet. Kom, ga eens mee naar binnen en drink wat. En dan vertel je je verhaal van het begin tot het eind en zo dat ik er wat van begrijp…”

„Maar Mason… ik…”

De sheriff duwde zijn lange blonde helper echter resoluut naar binnen. Er was iets ernstigs aan de hand, dat was zeker. Anders was Jimmy Friend niet zo opgewonden. Cliff Jones? Maar dat was de zoon van een der grootste ranchers in deze streek. Sheriff Mason behield echter zijn kalmte. Hij ging al heel wat jaartjes mee en hij had een hard leven achter de rug. Vooral in zijn jonge jaren had hij het hard te verduren gehad. Hij schonk twee glazen whisky vol en overhandigde de jonge Jimmy er een. Deze ledigde zijn glas in een teug. De sheriff grinnikte.

„Ja, ja, je had het nodig Jimmy. Dat zag ik aan je. Wel, vertel nu maar eens wat er gebeurd is.”

Jimmy knikte en trachtte met trillende vingers een sigaret te rollen. Dan begon hij. Aanvankelijk hortend en stotend.

„Ik deed de ronde sheriff en wel… ik besloot eens bij de Bar M van Frank Jones langs te rijden. Ik kom

daar en zie dat een stuk of wat van de jongens voor het ranchhuis staan, heel stil. Wel, dat is ongewoon he. Ze stonden daar alsof ze niks te doen hadden en u weet zelf hoe de ouwe Frank Jones is. Die krijgt de stuipen als ie ziet dat de jongens hun handen niet laten wapperen. Wel, ik groet, maar ik krijg nauwelijks antwoord. Ik vraag hen wat er is en dan zeggen ze dat ik net niet op tijd kom. Ik vraag waarom en dan zeggen ze dat ik maar naar binnen moet gaan. Dat heb ik gedaan en toen ik het ranchhuis binnen was, toen blies Cliff Jones, de enige zoon van Frank, juist de laatste adem uit. Hij had een kogel in z’n borst. Het was daar een hele consternatie, dat begrijpt u wel. Eindelijk krijg ik de oude Frank aan het praten. Er kwamen drie kerels, die vroegen of ie wat vlees te missen had omdat ze wilden eten. Ze hadden een eind van het ranchhuis een kamp opgeslagen. Natuurlijk vroeg de ouwe Frank hoe ze het in hun koppen durfden halen om op zijn gebied een kamp op te slaan en of ze maar zo gauw mogelijk hun hielen wilden lichten van zijn ranchgebied. Als ze eten wilden, dan konden ze dat in de stad doen, die maar acht mijl van de ranch ligt. Maar de kerels lachtten hem uit en toen vroeg de aanvoerder of Frank wel wist wie hij was. Frank zei dat ie dat niet wist en helemaal niet weten wilde. Maar toen zei die kerel hoe hij heette en natuurlijk schrok Frank Jones zich ‘n hoedje. De voorman en een stuk of vier jongens, die zich toevallig in de buurt bevonden, schrokken ook. Maar de jonge Cliff Jones zei tegen die schurk dat ie naar de duivel kon lopen en dat ie als de gesmeerde bliksem moest maken dat ie van de ranch kwam. Cliff trok toen z’n Colt en dat had ie natuurlijk niet moeten doen. Toen ie z’n zesschieter juist vrij uit de holster had, bewoog die bandiet z’n hand pas. En toch schoot ie het eerst. Dat wil zeggen, de arme Cliff schoot niet eens. Hij was veel te langzaam voor die Coltman…”

„En de anderen?” wilde sheriff Mason weten. Hij was geschrokken van Jimmy’s verhaal. „De jongens? Wat deden die?”

„Wat konden ze doen? De twee anderen hadden ook hun Colts getrokken en hielden hen in bedwang. En de voorman moest hen een stuk vlees geven. Toen vertrokken ze en… dat is heel erg sheriff. Ze gingen in de richting van de stad. Ze zijn hier al. Ik heb het gecontroleerd. Ze zitten in de San Domingo en ze voeren er het hoogste woord. Ik heb even door een kier van de deur gekeken. Dat wordt moeilijk sheriff. Heel moeilijk.”

„Hm,” bromde Ward Mason. „Wel, ik kan hun weinig maken. Volgens jou heeft Cüff Jones het eerst naar z’n schietijzer gegrepen. Dat had ie niet moeten doen. Die bandiet kan zich dus op noodweer beroepen… he, je hebt me helemaal niet verteld hoe die kerel heet!”

„Sid Bellamy! Smiling Sid Bellamy!”

Sheriff Ward Mason veerde op van zijn stoel.

„Wat!” riep hij uiï. „Dat kun je niet menen! Deselfde die… die…”

Hij wees met de duim in di richting van het raam dat op de straat uitkeek.

„Jawel Mason,” zei Jimmy Friend ernstig. „Dezelfde van wie jij eergisteren een aanplakbiljet op je bord vbor de deur plaatste. Smiling Sid Bellamy, vogelvrij en met een prijs van duizend dollars op z’n hoofd.”

Hij begon nerveus te lachen.

„Ha, ha, we kunnen duizend dollars verdienen sheriff. Wat een buitenkansje he? Duizend dollars!”

Sheriff Ward Mason zei een hele poos niets. Hij draaide een sigaret en staarde peinzend naar zijn ruwe, krachtige handen. Eindelijk zei hij: „Of we willen of niet, we zullen een poging moeten doen om Smiling Sid te arresteren Jimmy. Of tenminste ik. Ik ben de man van de Wet hier en het is mijn plicht om een vogelvrije misdadiger te grijpen.”

Maar Jimmy Friend schudde het hoofd.

„Nee Mason, ik doe het. Ik heb niks te verliezen. Het zou niet goed zijn als Virginia en haar moeder u verloren. Ik heb een kans. Ik ben sneller dan u. Ik…”

„Nee, nee… dat mag niet! O nee!”

Nu eerst werden de beide mannen zich ervan bewust dat hun gesprek door een meisje werd aangehoord. Een zeer knap meisje met een weelde van kastanjebruine lokken, die als een krans om haar gezichtje lagen. Ze was niet groot, maar zeer goed gebouwd.

„Virginia!” stiet Jimmy uit. „Ik wist niet…”

„O, ik heb jullie gehoord. Ik zag Jimmy in een razende galop naar het kantoor rijden vader. Toen dacht ik dat er iets bizonders aan de hand moest zijn. Wel… vader, dat mag niet! U moet Jimmy verbieden om naar de San Domingo te gaan. Dat wordt zijn dood. Iedereen kent Smiling Sid Bellamy. Overal wordt over hem gesproken. In het eethuis is hij dagelijks het onderwerp van het gesprek. Hij haalt de gemeenste schurkenstreken uit, zeggen de mensen. Wat moet Jimmy tegen zo’n bandiet beginnen? Tegen zo’n gevaarlijke Coltman en… hij heeft nog twee maats ook…”

„Maar wij vertegenwoordigen hier de Wet Virginia,” zei Jimmy Friend nu. „Het is onze plicht om misdadigers te arresteren. Die Smiling Sid wordt overal gezocht. Hij is vogelvrij…”

„Ja,” viel het meisje toornig uit, „het is je plicht om misdadigers te arresteren, maar niet zulke… als Smiling Sid. Dat is zelfmoord. Dat kan niemand van jullie verlangen!”

„Jawel, dat kan wel!” klonk een schorre stem. In de deuropening, achter het meisje, stond een lange, broodmagere man. Hij had een langgerekt gelaat, waarin twee koele, bleekblauwe ogen glinsterden. Van zijn puntige, vooruitgestoken kin hing een puntbaard bestaande uit lange zilvergrijze haren af.

De man droeg een zwarte geklede jas op een gebloemd vest en had een zwarte cilinderhoed ietwat schuin op het langgerekte hoofd. Hij was niemand minder dan Stanley Webster, de burgemeester van het stadje en de voorzitter van het stadsbestuur. Virginia Mason keek even angstig om en deed dan een paar vlugge passen het vertrek in. Stanley Webster kwam nu ook binnen. Behalve

de burgemeester was hij ook anderszins een belangrijk man. Hij was bankier. Hij was de bankdirecteur van het filiaal, dat de grote Texas Trading Bank van St. Antonio in Cervantez had gevestigd. Het1 was goed om Stanley Webster te vriend te houden, want hij oordeelde over de credieten die de burgers en ranchers van Cervantez en omgeving konden krijgen. Wanneer mr. Webster van oordeel was dat je niet credietwaardig was, dan hoefde je nergens anders meer te proberen om aan geld te komen. En dat kop gebeuren, wanneer je aan mr. Webster niet de aandacht besteedde die hij van je verlangde. Mr. Webster was er zeer op gesteld dat hij aller-onderdanigst gegroet werd en dat men hem met voorkomendheid en hoogachting tegemoet trad. Tenslotte was hij burgemeester en bankier van een der grootste banken in het Zuidwesten.

“„Ik eis van je sheriff dat je die bandiet onmiddellijk arresteert! Niet alleen de jonge Cliff Jones werd door hem gedood, zoals jullie schijnen te denken. Nee, zojuist  doodde hij Meivin Border ook in de San Domingo. Ik eis van je sheriff dat je onmiddellijk handelend optreedt. Dat is je plicht!”


HOOFDSTUK VII


1 „Wat?!”

Het klonk fluisterend van sheriff Ward Mason’s lippen. Hij leunde met de beide grote verweerde handen op het wankele schrijfbureau alsof hij steun zocht. Inderdaad kwam deze mededeling van Stanley Webster als een volkomen verrassing voor hem.

„Maar… maar… we hebben… geen schoten… gehoord…” stamelde Jimmy Friend.

„Er is ook niet geschoten,” kraakte mr. Stanley Webster’s dunne stem. „Meivin Border had even zijn warenhuis verlaten om een whisky te drinken. Hij wist niet dat Smiling Sid Bellamy zich in de saloon ophield en ging naast hem staan aan de tapkast. Toen Johnny, de barman een glas whisky voor hem neerzette, griste Smiling Sid het weg en dronk het voor de ogen van Meivin Border in een teug leeg. Natuurlijk protesteerde Border en hij noemde Smiling Sid een schoft. Wel, toen had je de poppen aan het dansen. Die Smiling Sid gaf de arme Meivin een verschrikkelijk harde rechtse op het puntje van de kin. Meivin stortte ruggelings neer, maar voordat zijn lichaam de vloer raakte, bonkte zijn achterhoofd op de rand van die grote ronde, eikenhouten speeltafel in het midden, jullie weten wel. De rand is verschrikkelijk hard en scherp. De mensen, die er waren, beweerden dat ze Melvin’s schedel hoorden barsten. En… helaas… zo was het. Meivin Border was op slag dood…”

„Oooh!” fluisterde het meisje, „wat erg… o vader… o Jimmy!”

„Ja, het is erg,” hernam Stanley Webster scherp. „Het is een schande dat zoiets in Cervantez kan gebeuren. Trouwens, het is hier de laatste tijd zeker onveilig. Je laat te veel toe sheriff. Je pakt de bandieten niet aan zoals het behoort. Je hebt de laatste weken niemand gearresteerd. Maar nu eis ik dat je een arrestatie verricht. Je dient onmiddeüijK Smiling Sid Beilamy te arresteren…”

„Nee!” riep het meisje uit. „Dat is een onmogelijke eis. Luister eens fijne burgemeester. Held!”

Het gelaat van het meisje was hoogrood gekleurd van verontwaardiging toen ze zich met een paar vlugge stappen voor de ietwat verblufte Stanley Webster opstelde, de handen op de heupen. Haar ogen schitterden van verontwaardiging.

„U weet heel goed mr. Webster dat vader en Jimmy niet opgewassen zijn tegen Sid Beilamy en zijn beide desperado’s. Het zou je reinste zelfmoord zijn als vader en Jimmy probeerden om hen te arresteren. Er moet een posse uit de burgers worden samengesteld. En U mr. Webster moest de eerste zijn die in de posse trad en die de burgers oproept…”

„Zeg, wat denk jij wel meisje!” onderbrak Stanley Webster haar woedend. „Stel jij tegenwoordig de wetten hier? Ik denk er niet aan om een posse bijeen te roepen, laat staan dat ik er zelf zitting in zou nemen. Ik krijg er trouwens niemand voor…”

„Aha!” riep het meisje uit, „dus dat geeft u toe he?! En toch wilt u vader en Jimmy op die duivels afsturen. Ondanks dat u weet dat de schurken hen zullen vermoorden! Ondanks dat…”

„Maar je vader is de sheriff van deze stad meisje! Hij heeft de plicht om de burgers te beschermen tegen bandieten. Dat wist hij toen hij zijn post als sheriff aanvaardde…”

„Dat is gemeen!” riep het meisje uit. „U is een lafaard mr. Webster. U stuurt anderen de dood in maar zorgt er zelf voor om buiten schot te blijven. Dat is…”

„Hou je brutale mond Virginia!” onderbrak Ward Ma- » son schefp zijn dochter. „Jij hoeft hier niet uit te maken wat er dient te gebeuren. Dat kan ik zelf nog altijd doen…”

„Maar … maar…”

„Zwijg!” donderde haar vader. „Vooruit, ga naar de

overkant, naar je werk! Tante Kate betaalt je niet voor niksdoen…”

„Maar Tante Kate weet dat ik hier ben. Ze heeft me juist laten gaan omdat ze graag wou weten wat er aan de hand was. Toen Jimmy als een dolle door de straat reed, zei ze dat…”

„Hou je mond!” bulderde haar vader toornig. „Ga!”

Het meisje keek hem even smekend aan. Er waren waterlanders in haar mooie bruine ogen. Maar dan boog ze haar hoofd onder de strenge blik van haar vader, draaide zich met een ruk om en verdween snikkend uit het kantoor. Even was het stil. Jimmy deed een stap voorwaarts alsof hij het meisje wilde volgen, maar hij aarzelde en bleef waar hij was. Sheriff Ward Mason rechtte zijn schouders. Zijn lippen waren een rechte lijn.

„Luister Stanley Webster,” snauwde hij vervolgens, „jij hoeft mij er niet op te wijzen wat mijn plicht is. Volgens de letter van de Wet is het natuurlijk mijn plicht om die bandieten te gaan arresteren. Maar de burgers zijn ‘niet wettelijk verplicht om mij te gaan helpen. Menselijkerwijs gesproken natuurlijk, zouden zij dat moeten doen. Maak je echter geen zorgen. Ik zal jou en niemand in deze stad om hulp smeken. Ik zal mijn plicht doen. En verdwijn nu!”

Stanley Webster’s bleekblauwe ogen werden spleetjes. Op zo’n manier was hij nog nooit door de sheriff aangesproken. Nee, zij waren nooit dikke vrienden geweest. Stanley Webster had zelfs een uitgesproken hekel aan de sheriff Mason omdat deze hem nooit naar de mond praatte en zich nooit onderdanig toonde. Hij had af en toe wel eens mensen gepolst of die geen zin hadden in een sheriffbaantje als de verkiezingen weer voor de deur stonden, maar niemand in Cervantez scheen er op gesteld te zijn om de Wet te vertegenwoordigen.

„Dus,” klonk de dunne stem van de burgemeester koel, „je gaat Bellamy arresteren?”

„Ja,” snauwde Ward Mason, terwijl hij zich naar de wand begaf waar aan een haak zijn patroongordel hing.

„Arresteren of als een rat neerschieten. Ik denk dat het laatste zal gebeuren … tenzij hij het niet klaarspeelt om mij eerst vol gloeiend lood te pompen. En nogmaals, smeer ‘m nu! Of blijf en ga met mè mee naar de San Domingo!”

«Maar voor het laatste voelde Stanley Webster wijselijk niets. Snel draaide hij zich op zijn hielen rond en stelt-beende de straat over in de richting van de Bank.

Sheriff Mason en hulpsheriff Friend keken elkaar recht in de ogen.

„Jij büjft hier,” zei Ward Mason. „Ik ga alleen. Dit is een bevel. En wanneer ik niet terug mocht komen, zeg dan tegen m’n vrouw dat ik geen lafbek was.”

Jimmy’ Friend schudde het hoofd.

„Ik ga. U blijft hier Mason. Ik…”

„Ik heb het hier voor het zeggen Jimmy Friend. Jij hebt alleen maar precies te doen wat ik zeg. Jij blijft hier en anders niet! Begrepen?!’

Jimmy Friend knikte. Maar hij was niet van plan om zich bij het bevel van de sheriff neer te leggen. Nee, zodra de sheriff vertrokken was, zou hij hem volgen. Hij liet Ward Mason niet in de steek. Hij zou zich ook naar de San Domingo begeven. Naast de kroeg was een nauw steegje en daar was ook nog een raam van de gelagkamer dat meestal open stond. En in deze hitte zou dat zeker het geval zijn. Daar zou Jimmy Friend neerhurken en sheriff Mason beschermen, wanneer hij zich in de gelagkamer bevond om Smiling Sid en zijn beide helpers te arresteren.

De sheriff keek Jimmy even aan met een schuw licht in zijn ogen.

Dan zei hij: „Jimmy, als mij iets mocht overkomen… eh… zorg goed voor Virginia he? Enne… misschien kun je je ook een beetje om m’n vrouw bekommeren…”

„Reken maar Mason. Maar zo moet je niet praten. Alles komt in orde. Wees daarvan overtuigd.”

Sheriff Ward Mason haalde de schouders op. Hij draaif de zich om en verdween door de deuropening. Hij voelde zich volstrekt niet gerust. Dit was eigenlijk geen karwei voor hem. Hij was een behoorlijke sheriff en er waren velen in het westen die minder waren dan hij. Maar wanneer bandieten, snelle Coltmannen in de stad verschenen, en wanneer zij zich tegen de Wet durfden verzetten, ja er niet tegen opzagen om zo nodig een sheriff het levenslicht uit te blazen, dan was hij ongeschikt voor dit baantje. Hij was een behoorlijk schutter, hij schoot sneller en zuiverder dan de gemiddelde cowboy, maar tegen Coltmannen.

Ward Mason schudde het grijze hoofd, terwijl hij het veranda-trapje afdaalde. Even aarzelde hij. Zou hij zijn paard halen? Ach, waarom? Het was tenslotte maar vijf minuten lopen. Hij voelde of zijn grote Colt goed los in de holster zat. Ja, daaraan zou het niet liggen. Het wapen was uitstekend geolied en zou niet weigeren. Maar zou hij de kans krijgen om het te gebruiken? Hij had zo het een en ander over die Smiling Sid horen vertellen. Een glimlachende duivel met grote witte tanden, die hij altijd liet zien. Vandaar zijn bijnaam, Smiling Sid.

Hij wierp een blik naar het eethuisje en zag dat zich daarvoor vele paarden bevonden. Wel tien stuks. Dus Tante Kate had vele gasten en had het druk. Zijn dochter dan natuurlijk ook. Virginia. Een stil glimlachje gleed even over zijn verweerd gelaat. Dan dacht hij dat het maar gelukkig was dat zijn vrouw zich op het ogenblik in San Antonio bevond bij haar zuster. Over een dag of drie zou ze terugkeren. Arme Mary… het zou een schok voor haar zijn als ze moest vernemen dat hij gedood was tijdens de uitoefening van zijn plicht.

Plotseling bleef hij staan. Voor het raam van Tante Kate’s eethuisje verscheen een slank, sierlijk figuurtje met een wit gesteven schortje voor. De ogen van vader en dochter troffen elkaar… secondenlang. Virginia’s ogen smeekten hem niet te gaan. Maar dan wendde hij zich bruusk af en vervolgde zijn weg naar de San Domingo Saloon, waar hij een ontijdige dood zou vinden, dacht sheriff Mason somber, terwijl hij voortliep door de brede

hoofdstraat. Hij zag links en rechts achter de ramen en door kieren van deuren af en toe gezichten, die vlug werden weggetrokken zodra hij keek. Lafaards dacht hij. Iedereen wist natuurlijk al wat er zou gebeuren. Maar geen van de achtenswaardige burgers van Cervantez zou een hand uitsteken om hem te helpen. Ja, zo was het hier, zo was het overal. Het was de taak van de sheriff, zo redeneerden ze, om hen te beschermen. Daarvoor werd hij door hen betaald. De sheriff had zich toch voor de verkiezing candidaat gesteld?

Zo redeneerden de meeste mensen in de stadjes van het westen. Maar zo was het natuurlijk niet. Wanneer de sheriff het alleen niet af kon dan moesten de burgers helpen om de Wet te handhaven. Dan moest het stadsbestuur bijspringen en een oproep doen. Maar het stadsbestuur van Cervantez gaf ‘niet thuis’. Dat had de burgemeester en voorzitter van het stadsbestuur hem wel heel duidelijk gemaakt, dacht sheriff Mason bitter.


HOOFDSTUK VIII


Het was druk in het kleine eethuisje van Tante Kate. Er waren wel dertig mensen en er konden werkelijk niet meer bij. Inwoners van Cervantez en cowboys van de naburige ranches, maar ook vreemdelingen. Die waren gekomen, toen Virginia zich op het kantoor bij haar vader en Jimmy bevond om hen ervan te overtuigen dat ze niet naar de San Domingo moesten gaan. Vijf vreemdelingen. Twee reusachtige kerels, die op elkaar leken als twee druppels water. Ze waren slecht gekleed en smerig en ze keken de knappe Virginia loerend aan. Dan was er een heel klein, mager mannetje met een rimpelig muizensnuitje en kleine, stekende bleekblauwe oogjes. Er was een grote, vreemd gebouwde man, een lang bovenlijf met korte kromme benen en hij had een haakneus en twee van de zwartste ogen die Virginia ooit had gezien. En dan… was er een lange, heel goed gebouwde en heel knappe jongeman, zeer gebruind en hij had prachtige donkerblauwe ogen. Hij was geheel in het zwart gekleed.

Dat merkte Virginia allemaal met een blik op toen ze weer binnen kwam. Even bleef ze fluisteren met Tante Kate, die meewarig het hoofd schudde. Een paar mannen vroegen haar iets, maar het meisje haalde de schouders op en wierp hen zo’n minachtende blik toe, dat ze zich snel over hun bord bogen en doorgingen met het verorberen van het werkelijk uitstekende voedsel dat in Tante Kate’s eethuisje werd opgediend. Ze wisten wat er zou gebeuren. Het was als een lopend vuurtje door het stadje gegaan. ‘Smiling Sid Bellamy bevond zich in de San Domingo. Slechts de allermoedigsten en de allernieuwsgierig-sten waren in de saloon gebleven. Ja, men wist het. De sheriff zou Smiling Sid moeten arresteren. Er hing een arrestatiebevel aan het bord voor het sheriffkantoor. Dat was een groot bedrag. En aan de hand daarvan kon je op je vingers natellen hoe gevaarlijk die Sid Bellamy was.

Plotseling deed Virginia een paar vlugge stappen naar het enige raam. Vlak bij het raam zaten Hook Harbin en zijn mannen. Maar ze bekommerden zich niet om het knappe meisje. Ze stilden hun honger en ze waren zeer tevreden. Het was een heerlijke maaltijd die hen hier werd voorgezet. Brick en Brag, de beide reuzen, waren reeds aan hun tweede portie bezig. Maar een van de mannen schonk wel aandacht aan ‘t meisje. Dat was Dan Cloud. Eigenlijk was het voor het eerst dat hij zulk een jong en knap blank meisje van dichtbij zag. Maar wat had ze een droeve ogen, dacht hij toen ze binnenkwam. En nu, nu staarde ze uit het venster. Dan Cloud volgde haar blik. Hij zag dat het meisje naar een grote, oudere man op de straat keek, die de blik van het meisje beantwoordde. De man droeg een zilveren ster op de borst. Ongetwijfeld de sheriff van Cervantez.

„Het eten is hier best, vind je ook niet Dan?” vroeg Hook Harbin, die naast de jonge Dan Cloud zat, tevreden kluivend aan een reusachtige karbonade. Maar toen hij geen antwoord kreeg, keek hij op en… volgde Dan Cloud’s blik. Hook fronste de wenkbrauwen. De sheriff? En naar wie keek hij? O, naar die serveerster. Maar… waarom? Plotseling zag hij hoe de sheriff zich op de hielen omdraaide en zijn weg naar het centrum van het stadje vervolgde. Evenals Dan zag hij hoe het meisje de handen voor het gelaat sloeg en zich langzaam omdraaide. Haar smalle schouders schokten. Hook fronste opnieuw de wenkbrauwen. Waarom zou dat meisje huilen als een sheriff haar aankeek?

Hij wilde juist spottend vragen, waarom ze griende, toen Dan Cloud plotseling opstond en zijn slanke, bruine hand op een van haar schouders legde. Het meisje liet de armen zakken en keek in de donkerblauwe ogen in dat jonge, knappe gebruinde gelaat van de mesties.

„Waarom huiit u miss?” klonk zijn diepe zachte stem in perfect Engels. „Kan ik u helpen?”

Hook Harbin knipperde verbaasd met de ogen. Wat was dat? Wat mankeerde Dan nu? Tjonge, dat was iets wat

hij niet had verwacht. Was Dan misschien een van de kerels die vrouwen niet konden aten grienen? Hij lachte schamper. Natuurlijk. Dan Cloud kende de vrouwen niet. En hij zag voor hét eerst zo’n knap, aantrekkelijk ding. Want knap was dat meisje, dat moest Hook Harbin toegeven.	, i „Bemoei je er niet mee Dan,” snauwde hij. „Vrouwen kunnen overal om grienen. Moet je nog een biefstuk? He meisje, breng er vlug nog eentje. Of maak er twee van. Voor mij ook een.”

Het meisje haalde een zakdoekje, droogde haar tranen en knikte.

„Zeker… mister… een ogenblikje.”

Ze wilde zich naar de keuken begeven, maar een sterke hand greep haar pols en hield haar terug. Het was de hand van Dan Cloud.

„Ik vroeg u waarom u huilde miss en of ik u kan helpen,” klonk zijn kalme, diepe stem opnieuw. Virginia aarzelde, maar schudde dan haar hoofd. Een droef glimlachje verscheen om haar lippen.

‘ „Dank u mister… maar… u kunt me niet helpen. Nie-man kan me helpen.”

„Dan, kom hier en ga zitten,” snauwde Hook Harbin. „Zie je dan niet dat haar verdriet alweer over is? Ze lacht alweer.”

Maar weer negeerde de jonge Dan Cloud Hook’s woorden. Hij zei tegen het meisje: „De sheriff en u keken elkaar lang aan. Waarom?”

„Omdat … wel… hij is mijn vader mister. En hij moet een gevaarlijke Coltman arresteren. Hij… hij zal mijn vader doden, die schurk!”

Ze barstte opnieuw in snikken uit. Toen ze weer wat bedaard was, vroeg Dan Cloud: „En waar is die Coltman?”

i „In… in..: de San Domingo…” fluisterde het meisje. „O… het fs afschuwelijk. Arme vader…”

Ze zonk neer op ‘n stoel en verborg opnieuw het gelaat in de handen. Dan Cloud had-haar pols losgelaten. Hij greep

zijn zwarte hoed met de platte bol en zette deze op. Vervolgens rukte hij de patroongordel recht en begaf zich in de richting van de deur.

„He Dan!” riep Hook Harbin scherp uit. Het beviel hem volstrekt niet dat de jonge Dan Cloud hem helemaal geen antwoord had gegeven en net had gedaan alsof zijn woorden lucht voor hem waren. „Waar ga je heen?!”

De jonge mesties draaide zich nu om en keek Hook Harbin recht in de zwarte ogen.

„Naar de San Domingo Saloon,” klonk het kalm uit zijn mond.

„Dat doe je niet!” snauwde Hook Harbin en zijn ogen begonnen te glinsteren van woede. Het was voor het eerst dat Dan Cloud zich aan zijn gezag onttrok. Hook vermoedde ook wat Dan daar ging doen. Het was duidelijk dat hij indruk wilde maken op dat meisje. Was het mogelijk dat Dan op het eerste gezicht liefde voor dat knappe kind had opgevat? En wilde hij haar vader, de sheriff, een verklaarde vijand van allen die aan de verkeerde kant van de wet stonden, het leven redden? Was Dan nu…

Maar plotseling verhelderde zijn gelaat. Koortsachtig snel werkte zijn brein. Duivels, het was nog niet zo gek als Dan die Coltman een enkele reis naar de hel gaf. De sheriff was niet tegen ‘m opgewassen. Maar als Dan nu die Coltman neerschoot, dan zou hij op slag populair worden in het stadje. En met Dan ook hij, Hook Harbin en de anderen. De sheriff zou Dan dankbaar zijn en de burgers zouden hem toejuichen. En met de wet aan je zijde en de burgers op je hand kon je een heleboel karweitjes opknappen die dollars opbrachten, zonder dat je verdacht werd. Door het doden van een Coltman had je immers getoond dat je aan de zijde van de wet stond? Alleen…

Hij wendde zich tot het meisje: „Hoe heet die Coltman?”

Het was doodstil in het kleine eetzaaltje geworden. Het getik en gerinkel van vorken, messen en lepels werd niet gehoord. Aller oren waren gespitst. Aller ogen waren gericht op die grote, gebruinde jonge kerel in het zwart en die oudere man aan het tafeltje.

,.Smiling Sid… Bellamy…” fluisterde het meisje. Hook Harbin dacht even na. Hij had van die gevaarlijke Coltman gehoord. Was het nodig dat hij meeging? Ach nee, Dan was snel genoeg om die kerel het levenslicht uit te Wazen. Dan Cloud was» nu al een wonderschutter zoals er maar enkelen in het Westen bestonden. En misschien was het wel goed dat Dan in z’n eentje de held speelde. Vriendelijk waren de woorden, die nu uit zijn mond kwamen en er speelde een glimlachje op zijn lippen.

„Okay Dan… ik begreep het niet zo gauw… ga maar. Je hebt gelijk. Maar onderschat ‘m niet. Enne… doe me ‘n plezier. Neem Brick mee. Misschien heb je ‘m nodig.”

Op Dan Cloud’s strak gelaat verscheen nu ook een glimlach. Een ogenblik had hij zich geërgerd aan de manier waarop Hook Harbin hem toesprak. Hij was trots, Dan Cloud. Nooit; nam hij bevelen van een ander aan. Als iemand vriendelijk met hem sprak of een verzoek tot hem richtte, dan gaf hij vaak toe. Dat had Hook Harbin tot nog toe gedaan en dan was Dan Cloud als was in de handen van de bandietenleider. Maar toegesnauwde bevelen… nee. Dan voelde Dan zijn hart verkillen. Dan werd hij koud als ijs, hard als graniet. Hook Harbin wist dat. Maar even had hij die karaktertrek van Dan uit het oog verloren.

„Ik onderschat ‘m niet Hook,” zei Dan zacht. Het volgende ogenblik was hij verdwenen. De mensen keken hem verbluft na. Op een wenk van Pinky volgde Brick de jonge Dan.

„He,” zei Pinky en hij stiet de bendeleider aan. „Waarom laat “je’ ‘m gaan Hook? Hij gaat die sheriff toch niet helpen?”

„Dat doet ie wel Pinky,” fluisterde Hook Harbin de kleine man in het oor. „Ik had Dan niet zo gauw door. Maar het is heel goed als ie met die Smiling Sid gaat afrekenen.”

En dan vertelde Hook Harbin hem waarom,

„Duivels,” zei Pinky verrast, „zover had ik nog niet nagedacht. Een gewiekste jongen, die Dan. Had ik nooit

achter i gezocht. Ik dacht dat z’n hart week was geworden oor dat gegrien van dat mooie kind.”

„Mister…”

Het meisje keek Hook Harbin met grote betraande ogen aan.

„Harbin i de naam meisje,” bromde Hook zo vriendelijk mogelijk

„Uw… vrien mr. Harbin .. hij is weggegaan…wat gaat hij doen?”

„Je vader helpen meisje…”

„Maar… nee, dat mag niet. Hij zal ook worden gedood. Het is heel edelmoedig van hem maar…”

Hook grijnsde.

„Maak je maar niet ongerust kind. Het duurt niet lang meer of hij komt terug. Dan Cloud en je vader ook.”

„U bedoelt dat… dat…”

„Dat er binnen een kwartier een einde aan Smiling Sid’s aards bestaan komt,” zei Hook grijnzend. Hij wendde zich tot Pinky. „Ha, hoe zei ik dat Pinky.”

Maar de kleine man lachte niet uit volle borst met Hook mee.

„Ben je er wel zeker van dat Dan dat karweitje alleen kan opknappen Hook? Aan Brick heeft ie niks. Die kan alleen maar behoorlijk met z’n vuisten overweg. Schieten kan ie niet. Is het niet beter als wij daar ook eens een kijkje gaan nemen?”

„Ben je gek man. Nee, ik ken onze Dan langer dan vandaag. Als ik je nou vertel dat Dan net zo snel is als ik, ben je dan gerust?”

„Net zo… duivels…”

Pinky’s gelaat klaarde op.

„Waar heb je ‘m eigenlijk opgedoken Hook?” vroeg Pinky nieuwsgierig. „Zeg… is ie ‘n halfbloed?”

„Dat gaat je niet aan,” snauwde Hook. „En het is voor je gezondheid beter dat je ‘t ‘m ook niet vraagt, want dan kon Dan je wel eens je nek omdraaien.”

„Okay, okay, ik zeg al niks meer,’ zei Pinky verontwaardigd. „Tenslotte kan het me niks schelen waar de

mensen vandaan komen, ‘t Was zo maar ‘n vraag van me weet je.”

Virginia kwam terug met een paar heerlijk gebraden biefstukken.

„Mr. Harbin… neemt u me niet kwalijk… ik… ik weet niet veel van Colts en van schieten… maar weet u zeker dat mr. Cloud in staat is om…”

„Zeker meisje,” zei Hook Harbin grijnzend. „Dacht je dat ik ‘m anders zo maar had laten vertrekken? Je vader komt zo gezond en wel binnenwandelen. Ik ken Dan als geen ander…”

„Is… is hij uw zoon?”

Hook fronste de wenkbrauwen.

„Nee,” zei hij dan peinzend. „Maar ik beschouw ‘m wel een beetje als mijn zoon…”

„O… dank u… eh… ik ben Virginia Mason… ik…”

Op dat ogenblik klonken ver verwijderd, maar toch heel duidelijk hoorbaar, de brullende explosies van zware Colts. Even was het doodstil in het zaaltje. Maar dan sprongen de mensen op en verdrongen zich door de nauwe deuropening naar buiten. Het meisje keek Hook Harbin even aan.

„Dat was het,” zei hij grijnzend en dan begon hij op zijn gemak een plak van de malse biefstuk af te snijden. Pinky keek ook even verlangend naar de deur. Heel graag zou hij zich bij de anderen hebben gevoegd, die de straat oprenden in de richting van het centrum, waar de San Domingo Saloon was gevestigd. Maar nu Hook zo kalm zitten bleef, waagde hij het niet om aan zijn verlangen gehoor te geven. Brag was bezig een derde grote portie vlees met bonen te verorberen. Pinky loosde een diepe zucht en duwde ook maar een plak vlees in zijn mond, hoewel hij volstrekt geen honger meer had.

Virginia begaf zich naar de deuropening. Ze zag in de verte; op het plein dat het centrum van het stadje vormde, een grote menigte heftig gesticuleren? Ze hield het niet langer uit. Ook zij snelde plotseling de straat op in de richting van de San Domingo.


HOOFDSTUK XVIII


Sheriff Ward Mason, die na enige aarzeling, de klapdeuren van de saloon had opengestoten en met getrokken Colt binnentrad, werd bijna op de voet gevolgd door da jonge Jimmy Friend. Jimmy Friend had zeer tot zijn leedwezen bemerkt dat het raam in het steegje naast de saloon toch gesloten was. Toen besloot hij, tegen de uitdrukkelijke bevelen van de sheriff, toch naar binnen te gaan en zijn opdrachtgever en vriend bij te staan. Ook hij had zijn Colt getrokken. De sheriff had hem echter nog niet opgemerkt, nadat hij een paar passen in de gelagkamer had gedaan en dan zijn Colt had gericht op de rug van een man, die voor de lange bar stond te praten met Ed Sprang, de saloonhouder. Ed Sprang scheen het bezoek van de beruchte Smiling Sid Bellamy zo belangrijk te vinden, dat hij zich verwaardigd had om zelf in de gelagkamer te komen, ‘s Avonds was hij er natuurlijk altijd, maar overdag had men hem er nog nooit gezien. Ed Sprang, een beruchte valsspeler, die met pokeren zoveel verdiend had, dat hij deze saloon had kunnen laten bouwen. En Ed wilde graag weten of Smiling Sid van plan was om hier een poosje te blijven. Smiling Sid was een kerel die alles aandurfde. Misschien kon hij met behulp van Sid in Cervaiitez een machtige positie bereiken.

Ed Sprang die in zijn geklede grijze jas, zijn gebloemd vest en zijn honderd-dollars-stetson op het hoofd achter de toonbank stond, zag de sheriff het eerst. Tenminste, dat meende hij. Maar hij vergat dat Smiling Sid ook in de spiegel achter de bar kon kijken en dat de Coltman met opzet zo’n plaatsje had uitgekozen dat hij de klapdeuren goed in het oog kon houden. Ed Sprang en ook de tien of twaalf andere bezoekers — bijna allen valsspelers, avonturiers of kleine gauwdieven — hadden nooit gedacht dat de sheriff de moed zou opbrengen om hier te komen. Eigenlijk ook Smiling Sid niet, maar Sid Bellamy was een man

die wist dat hij in zijn positie nooit op zijn gevoel moest bouwen. Tenslotte was hij een vogelvrije in deze staat. Iedereen had het recht om op hem te schieten. Overal kon de dood op hem loeren. En duizend dollars waren voor velen een heleboel geld en degene, die hem neerschoot, kreeg dat bedrag van het Gouvernement.

En zich zo op te stellen dat hij de ingang van de saloon in het oog kon houden, was niet de enige voorzorgsmaatregel die Sid Bellamy had genomen. Een van zijn mannen, Luis Montero, de Mexicaan, zat in een donker hoekje, vlak naast de ingang en zijn andere maat, Bill Boyd, zat met drie andere bezoekers aan een tafel te kaarten. En natuurlijk zat Bill Boyd niet met de rug naar de ingang of de plaats waar Smiling Sid zich aan de bar bevond. Zodra Smiling Sid de sheriff met getrokken Colt zag binnenkomen en op zijn hielen een jonge, blonde kerel, eveneens met een revolver, toen wist hij dat Luis en Bill onder de tafels, waaraan zij zaten, hun snelle schietijzers ook reeds gereed hielden.

Daarom verroerde hij zich aanvankelijk ook niet toen sheriff Ward Mason hem bars beval ‘ze in de hoogte te steken en geen gijntjes uit te halen’.

„De sheriff… achter je! Hij heeft een schietijzer in de hand!” siste Ed Sprang, die zich over de toonbank boog. Smiling Sid grijnsde. Hij had een brede mond en bijna altijd waren zijn grote tanden en een stuk tandvlees van de boven zowel als van de onderkaak te zien.

„Weet ik,” klonk zijn rauwe stem laconiek. Hij dronk de rest van zijn glas in een teug leeg en terwijl hij zich omdraaide, beval hij: „Schenk me er nog een in Ed.”

Ja, Smiling Sid voelde er wel wat voor om hier een poosje te blijven. Hij had het een en ander gehoord over die succesvolle valsspeler Ed Sprang, die blijkbaar ook een gewiekst zakenman was, getuige de prachtige saloon en dancing die hij hier, in Cervantez, had laten bouwen. En boven de saloon waren zeker twaalf goed ingerichte kamers voor hen die er wilden logeren. Rijke ranchers en sommige van “hun familieleden maakten er wel gebruik

van als ze van verre kwamen en als er een grote kudde vee naar het station moest worden gebracht. Ook bij feestelijkheden in de stad, waren de kamers doorgaans bezet.

Het beroerde was echter, zo dacht Smiling Sid, dat hij in de hele staat Texas vogelvrij was. Overal kon men hem een kogel door het hart jagen. Iedere sheriff kon hem arresteren. Dat deden de meeste sheriffs echter niet omdat ze bang voor hun hachje waren. Maar een enkele keer probeerde een van die idioten het wel eens. Zoals nu de sheriff van Cervantez. Wel, hij zou de kerel een lesje geven en dan zou hij wel in zijn schulp kruipen.

Heel langzaam, tergend langzaam, draaide Smiling Sid zich om en de brede grijns bleef om zijn lippen toen zijn harde, grauwbruine, ietwat uitpuilende ogen zich op het gelaat van de sheriff vestigden. Ja, hij lachte, de bandiet, maar zijn ogen lachten niet mee, dacht sheriff Mason. En iemand, wiens ogen niet meelachten, was geen eerlijk mens, zo had hij wel eens gehoord en ook in zijn leven dikwijls ervaren.

„Ik arresteer je Sid Bellamy! Ik heb hier een arrestatiebevel voor een drievoudige moord te Austin. Geef je over Bellamy!”

Smiling Sid bleef grijnzen.

„Steek ze in de hoogte, heb ik gezegd” bulderde de sheriff, terwijl hij de loop van zijn wapen vast op de borst van de bandiet richtte. Ward Mason had inmiddels gezien, dat de jonge Jimmy Friend naast hem stond, eveneens met een Colt in de hand. En ondanks dat hij zijn helper had bevolen om op het kantoor te blijven, was hij nu blij dat Jimmy Friend hem terzijde stond. Het scheen makkelijker te gaan dan hij gedacht had.

„Ontneem ‘m z’n wapens Jimmy,” beval hij. Jimmy Friend knikte en deed een pas voorwaarts, toén Smiling Sid plotseling sprak.

„Dat zou ik niet doen hulpie!”

„Doe wat ik je zei Jimmy!” bulderde Ward Mason. „Ik heb ‘m onder schot!”

Smiling Sid lachte schamper.

„Dat is waar sheriff,” zei hij grijnzend. „Maar ik ben niet alleen onder schot. Jij en je maat ook. Een beweging en jullie zijn er geweest. Kijk maar eens rechts en achter je.”

Ward Mason aarzelde. Duivels, daar had hij aan moeten denken. Natuurlijk, Smiling Sid had nog twee maats bij zich. En die hadden hun Colts op hem en Jimmy gericht?

Sheriff Ward Mason beet zich op de lippen. Hij meende een uitweg te zien.

„Ik bedenk dat je maats zich wel tweemaal zullen bedenken alvorens op een vertegenwoordiger van de Wet te schieten Bellamy,” snauwde hij „Dan krijgen ze de Rangers op hun dak! Vooruit Jimmy, ontwapen hem. Een beweging en je hebt ‘n kogel in je bast schurk!”

De grijnslach verdween van Smiling Sid’s smal, enigszins pokdalig gelaat. Dit had hij niet verwacht. Vanuit zijn ooghoeken zag hij dat Luis, zowel als Bill aarzelde. Donders, deze rekening ging niet op. Dus zou hij zelf moeten handelen. Maar hoe? Ach, hij kwam wel weer uit deze benarde situatie. Wat voor ervaring hadden deze sheriff en zijn helper nu? Wat wisten ze van toneelspel?

Smiling Sid was ineens heel timide. Het scheen plotseling gedaan te zijn met zijn bluf en overmoed.

„Je wint sheriff,” zei hij zacht, terwijl hij langzaam de handen omhoog bracht. „Wel, een man kan tenslotte niet altijd geluk hebben.”

En terwijl hij knikte tegen Luis en Bill, die hun chef verbaasd aankeken: „Steek ze maar weer terug jongens. Jullie hebben tenslotte niks te vrezen van de Wet.”

Jimmy Friend naderde opgelucht Smiling Sid. Dit had hij niet verwacht. Ging het dus zo? Was het zo gemakkelijk om bandieten te arresteren? Ward Mason scheen dit ook niet te hebben verwacht. Maar blijkbaar had de sheriff het enige juiste argument naar voren gebracht. De maats van Smiling Sid schenen er niet veel voor te voelen om op een man der wet te schieten. Ja, dat gold als een

der ergste misdaden in het Westen. Dan kreeg je met de Texas-Rangers aan de stok en die wisten je wel te vinden.

Jimmy had geen ervaring met het arresteren van bandieten. Dat zag een geslepen schurk als Sid Bellamy onmiddellijk. Toen Jimmy Friend de linkerhand uitstak om de rechts laaghangende Colt uit de holster van Sid Bellamy’s patroongordel te rukken, gebeurde er nog niets. Kalm liet de bandiet toe dat Jimmy hem de Colt ontnam en deze achter de man op de toonbank wierp. Maar toen hij de linker-Colt van de schurk wilde grijpen, maakte Jimmy in zijn onervarenheid een fout. Sheriff Mason zag het, wilde nog waarschuwen, maar het was reeds te laat. Jim-my’s linkerhand en linkerschouder waren even voor het lichaam van de bandiet en dat was voor Sid Bellamy voldoende om te handelen. Zijn rechter op schouder hoogte opgeheven hand, kwam met de harde zijkant bliksemsnel neer op Jimmy Friend’s hals. Sheriff Mason brulde dat Jimmy opzij moest gaan. Maar het was al te laat. Een snelle klap met de linkerhand op Jimmy’s pols en de Colt viel uit diens hand. En dan had Sid Bellamy ook reeds een Coltloop in Jimmy’s zijde gedrukt terwijl hij de ongelukkige hulpsheriff, die niet wist wat er met hem gebeurde, als schild voor zich hield.

„Laat die Colt vallen sheriff!” siste hij. „Vlug of je bent je hulpiè voorgoed kwijt!”

„Dat… dat durf je niet schurk!” schreeuwde Ward Mason hees.

„O nee?! Wees verstandig sheriff. Voor de laatste maal, laat je Colt vallen!”

Sheriff Mason aarzelde niet meer ofschoon hij stikte van woede en zich het liefst op de schurk had geworpen. Deze grijnslachte hem openlijk toe. Welk een vernedering. Het was afgelopen met Ward Mason als sheriff van Cervantez. Het zware wapen kletterde tegen de houten vloer. Nu waren Bill Boyd en Luis Montero ook reeds bij hem. De kleine slanke Mexicaan schopte het wapen weg. Sid Bellamy gaf de jonge Jimmy Friend een hevige duw
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in de richting van de sheriff. Hij struikelde over zijn eigen benen en viel met een hevige klap tegen de vloer.

„Zo,” zei Sid Bellamy, die zijn Colt nog steeds op de sheriff gericht had, „en nou zullen we jou en je helper eens goed duidelijk maken dat je voortaan buiten ons gezichtsveld moet blijven sheriff. Want m’n maats en ik zijn van plan om hier een poosje te blijven weet je. Het bevalt ons hier goed. Bill, ga je gang. Begin maar bij die jonge snotneus. Spaar ‘m niet.”

Bill Boyd was een geweldige kerel, sterk als een beer. Hij had in zijn leven al heel wat vuistgevechten geleverd, maar nog nooit had hij er een verloren. De weinige bezoekers volgden met spanning de komende gebeurtenissen. Zij stonden allen aan de verkeerde kant van de Wet en ze zagen niets liever dan dat Jimmy het onderspit zou delven.

Voordat de verblufte Jimmy Friend begreep wat er gebeurde, had de reus hem reeds in de kraag gepakt, draaide hem om en gaf hem een verschrikkelijk harde rechtse op de mond. Jimmy Friend wankelde, trachtte zich in evenwicht te houden, maar slaagde er niet in. Hij sloeg ruggelings tegen de grond, waar hij bleef liggen. Hij streek met de punt van de tong over zijn gekneusde en op twee plaatsen gesprongen lippen en proefde het zoute bloed. Dan maakte zich een wilde woede van hem meester. Hij begon te begrijpen wat de bedoeling was. Die grote kerel moest hem murw slaan. En daarna zou Ward Mason aan de beurt komen. De bandieten! Het was werkelijk ongehoord dat ze zo tegen wetsvertegenwoordi-gers durfden op te treden. En de burgers? Waar waren ze? Waarom deden ze niets? Met z’n allen konden ze die drie schurken makkelijk de baas. Maar alleen al de naam van Smiling Sid scheen hen te verlammen van angst.

Jimmy kon behoorlijk met zijn vuisten overweg, maar tegen deze geweldenaar was hij niet opgewassen. De kerel was niet zo groot, misschien net een meter tachtig, maar als je naar die brede borst keek, die geweldige armspieren, die bolden onder zijn hemd…

„He jochie, kom op!” bulderde Bill Boyd. „Je wil toch niet zeggen dat je nou al genoeg hebt? Of moet ik eerst met je baas beginnen?”

Langzaam kroop Jimmy Friend overeind. Nauwelijks stond hij of de reus sprong weer op hem af. Het’gelukte Jimmy echter deze keer om de maaiende mokervuisten van Bill Boyd op het nippertje te ontwijken. Slechts snelheid kon hem tegen deze logge beer redden, wist Jimmy. Opnieuw stormde Bill Boyd op hem af en weer wist Jimmy de reus te ontwijken. Ja, het gelukte hem zelfs een been uit te steken en de kerel te laten struikelen. Bill Boyd bonkte tegen de vloer en bleef even bedremmeld liggen. Heel even maar. Veel vlugger dan Jimmy, die zich juist op de kerel wilde werpen, had gedacht, draaide Bill Boyd zich om en zijn hand omklemde de enkel van de aanstormende Jimmy. Het volgende ogenblik tolden beide mannen over de vloer, tafels en stoelen opzij-duwend. Niet lang echter. Binnen enkele seconden was Bill Boyd meester van het terrein. Hij zat bovenop Jimmy Friend en deelde nu met vreselijke kracht vuistslagen uit op Jim-my’s gezicht en borst. De enorme vuisten maaiden als mokers door de lucht en troffen onbarmhartig overal doel.

Ongetwijfeld was Jimmy reeds bewusteloos, maar de reusachtige kerel bleef als een dolle doorhameren.

„Laat ‘m ophouden Bellamy!” stiet de sheriff ‘uit. „Zie je dan niet dat m’n helper bewusteloos is!”

Hij deed een stap voorwaarts maar de Colt in Sid Bellamy’s hand deed hem terugdeinzen.

„Bill weet precies hoe ver ie kan gaan sheriff!” zei de bandiet spottend. Zijn ogen glinsterden wreed. „Alhoewel… het kan geen kwaad als Bill nog wat krachten voor jou overhoudt. Bill! Nou is de sheriff aan de beurt!”

Bill Boyd stond langzaam op. Hij hijgde van de inspanning, maar keek toch tevreden grijnzend neer op zijn roerloos liggend slachtoffer, wiens gelaat een bloedige, gekneusde biefstuk was. Dan draaide hij zich om en richtte zijn met bloed doorlopen wrede ogen op de sheriff.

„Zo,” gromde hij, „en nou jij! Dan wordt het de mensen in Cervantez die jou gekozen hebben, eindelijk eens duidelijk dat ze verkeerd kozen en dat je hier lang genoeg de lakens hebt uitgedeeld.”

„He lefschopper!” klonk op dat ogenblik een bulderende bas in de deuropening. „Probeer je kunstjes eerst eens op mij!”


HOOFDSTUK XVIII


Twee mannen stonden bij de ingang. Een reusachtige kerel met een woeste, rode baard, kleine, stekende ogen, diep in hun kassen en een grote, slanke, uitstekend gebouwde jonge map, helemaal in het zwart gekleed op een rode halsdoek na. De aandacht van alle aanwezigen in de gelagkamer was zo gericht geweest op Bill Boyd en de sheriff, dat niemand hun binnenkomst had bemerkt. Smiling Sid en Luis Montero stonden vlak bij elkaar, ieder nog een Colt in de hand, met de rug naar de deur. Ze wierpen een vlugge blik over hun schoudèr en… zagen de reus, maar ook de man in het zwart. In diens hand, bevond zich een grote Colt, waarvan de loop op hun ruggen” was gericht. En de manier, waarop die grote, slanke jonge kerel de Colt vasthield, zo schijnbaar heel achteloos en losjes, maakte indruk op Smiling Sid. De jongeman stond daar tegen de deurpost géleund, koel, onverschillig haast, maar Smiling Sid wist dat deze houding maar schijn was. Die ‘kerel was gevaarlijk, wist Smiling Sid onmiddellijk. Heel gevaarlijk.

,,Laat die schietijzers vallen jongens,” klonk zijn zachte, diepe keelstem. „Denk aan je gezondheid.”

Luis Montero’s mensenkennis was maar zeer beperkt. En daarom zag de kleine Mexicaan het dodelijke gevaar niet dat die Colt van die grote in het zwart geklede jonge kerel inhield.

„Loop naar de duivel!” siste hij en draaide zich razendsnel om. De Colt op de heup van Dan Cloud brulde een keer. Luis Montero stiet een luide gil uit, toen het wapen uit zijn vingers gleed en met de linkerhand omklemde hij zijn pijnlijke pols waardoor de kogel uit Dan Clcfud’s Colt zich eenfweg had gebaand.

„Voor de laatste maal, laat ‘m vallen Bellamy!” klonk koel de diepe stem van de man in het “Zwart. „Straks mag je ‘m weer in je holster steken. Dan k^jjg je Je kans.”,

Sid Bellamy aarzelde niet meer. Nog steeds stond die jonge kerel heel kalm, onverschillig bijna, tegen de deurpost geleund. Zijn donkerblauwe ogen waren koud als het nachtelijk uitspansel. Die man liet niet met zich spotten. Kletterend viel het zware wapen van Sid Bellamy op de vloer. De aanwezigen, ook de sheriff, keken met ogen groot van verbazing naar de beide mannen in de deuropening.

Iedereen stelde bij zichzelf de vraag wie die beide mannen waren. In ieder geval waren het vreemdelingen. Geen inwoners van Cervantez. Het was stil op onderdrukte jammerkreten van Luis Montero na, die zo goed en zo kwaad als het ging een rode zakdoek om zijn bloedende pols wikkelde.

„Zal ik maar?” bromde de enorme Brick aan Dan Cloud met een hoofdknik naar Bill Boyd, die als versteend naar de reusachtige kerel in de deuropening stond te kijken. Evenals de anderen was hij ook stomverbaasd geweest over de onverwachte loop die de zaken hadden genomen. Eerst nu die reus langzaam met een waggelende pas op hem afkwam, de enorme handen als kolen-grijpers uitgestrekt, drong het tot hem door dat hij een tegenstander kreeg, die niet voor de poes was. Deze enorme kerel was minstens zo breed gebouwd als hij en nog zeker een hoofd groter. Welk een beer! En wat keek die snuiter woest uit z’n ogen!

Bill Boyd voelde zich onzeker worden. Tegen deze reus nam hij het liever niet op. Hij wierp een hulpzoekende blik op zijn baas, Sid Bellamy, maar deze kon hem niet helpen. Die werd in bedwang gehouden door die grote, slanke jonge, geheel in het zwart geklede kerel. En die had de arme Luis reeds vleugellam geschoten. Wie was hij? Misschien een Ranger?

Bill Boyd had echter geen tijd meer om daar verder over na te denken. Hij zou moeten vechten. In ieder geval was hij vlugger dan die mensaap, dacht hij. En alle duivels, hij had toch spieren van staal! Het was een geweldige vuistslag die Bill Boyd plotseling op het gelaat van de reusachtige kerel mikte, toen deze zich vlak voor hem bevond. Een verbluffend snelle slag, die een os zou hebben geveld. Maar het was bizonder vreemd. Die mokervuist van Bill Boyd raakte hqt met een woeste baard bedekte gelaat van de kolos niet. Niet omdat deze zijn enorme hoofd vlug zijwaarts knikte en de klap ontweek. O nee. Er gebeurde heel iets anders. Iets dat Bill Boyd nog nooit in zijn, leven had meegemaakt.

Die mokervuist van Bill Boyd bereikte het doel niet omdat een van de enorme handen van de reus zich als een bankschroef om zijn pols sloot. Bill Boyd keek in het grijnzende gelaat van de reus, vlak bij het zijne. Hij trachtte zijn arm los te rukken uit die geweldige greep, doch hij had net zo goed kunnen proberen om zijn arm uit een berenklem te bevrijden. En wat er toen gebeurde ging allemaal zo razendsnel in zijn werk, dat slechts weinigen het later konden navertellen.

Bill Boyd voelde nog hoe hij plotseling, alsof hij niet meer woog dan een zak vodden, werd opgetild door zijn reusachtige tegenstander. En dan, terwijl de kolos Bill Boyd stevig bij de broeksriem en de kraag van zijn leren vest greep, begon deze met hem te draaien om zijn as. Sneller, steeds sneller. Met ogen, groot van bewondering maar ook van ontsteltenis keken de aanwezigen toe. Hoe was het mogelijk dat iemand over zulke enorme krachten kon beschikken. Nog twee, nog driemaal draaide de reus om zijn eigen as en dan het hij de arme Bill Boyd, die zich er niet meer van bewust was wat er met hem plaatsgreep, los. Als een enorme kanonsvogel vloog Bill Boyd’s zware lichaam door de gelagkamer, kraakte de grote ruit aan de straatzijde, en was verdwenen. Niemand zag meer hoe het zware lichaam van Bill Boyd in het stof van de straat bonkte, een paar maal over de kop vloog en dan roerloos in een vreemd verwrongen houding bleef liggen. De grote Brick stiet een goedkeurend gebrom uit en wendde dan zijn grijnzend gelaat naar de o’rttstelde toeschouwers.

„Misschien is er nog iemand die wil vliegen als een vogeltje?!” baste hij. Maar geen van de aanwezigen scheen daar iets voor te voelen.

„Wel Dan,” zei de reus vervolgens, „nou is het jouw beurt.”

Een nauw merkbaar glimlachje speelde even om de lippen van de grote jongeman in het zwart. Hij knikte, maar antwoordde niet. Sld Bellamy knipperde even met de ogen. Wat zou er nu gebeuren? De sheriff had zich inmiddels naar het nog steeds stille lichaam van Jimmy Friend begeven en hij knielde bij zijn ongelukkige helper neer.

„Raap je schietijzers op Bellamy!” klonk de zachte, diepe stem. „Steek ze in je holsters!”

Sid Bellamy aarzelde. Wat wilde die snuiter? Wilde die hem een kans geven? Wie was die kerel toch? Zou hij de kans aangrijpen en onmiddellijk vuren zodra hij zijn wapens van de grond had weggegrist? Maar nee, dat was zelfmoord. Die grote jonge kerel hield nog steeds zijn Colt op hem gericht. Hij hoefde niets anders te doen dan af te drukken.

„Ik wil je een kans geven Bellamy,” klonk het nu enigszins spottend uit de mond van Dan Cloud, „hoewel je het niet verdient. Je krijgt gelijke kansen. Pak je schietijzers en duw ze in je holsters. Dan zal ik het ook doen. Of geef je je over? Wil je liever gearresteerd worden?!”

Sid Bellamy behoefde geen aanmoediging meer. Nee, het laatste wat hij wilde, was gearresteerd worden en naar St. Antonio worden gebracht. Daar wachtte hem de strop. En was er een ergere dood denkbaar dan met een touw om je nek? Ha, nu kreeg hij zijn kans. Nu zou hij bewijzen dat er in heel Texas geen snellere Coltman bestond dan hij. Die jonge vreemdeling verbeeldde zich blijkbaar dat hij Smiling Sid in snelheid kon overtreffen. Ja, dat had Sid in zijn leven wel vaker meegemaakt. Die jonge snuiters oefenden zich en verbeeldden zich dan dat ze een wonder op de Colt waren. Hij bukte zich en deed, wat Dan Cloud hem gezegd had. Nauwelijks waren

Sid Bellamy’s Colts in de laaghangende holsters op zijn heupen gestoken en hield de beruchte bandiet de handen slap langs zijn dijen of Dan Cloud stak met een razendsnelle beweging zijn Colt in de holster op de linkerheup.

Een wilde triomf welde op in Smiling Sid’s grauwe ogen. Die stomme ezel. Dat groentje. Die dacht dat ie interessant was. Vooral omdat ie z’n Colt op de linkerheup liet hangen. Ha, die verbeeldde zich waarschijnlijk de wonderschutter Joe Silent te zijn… Joe Silent?! Even fronste Sid Bellamy de wenkbrauwen, toen die naam door zijn brein vloog. Was die snuiter misschien Joe Silent? Die droeg zijn Colt ook links en trok met de rechterhand. Een onzeker licht kwam in zijn ogen. Heel even maar. Dan keerde de triomfantelijke glinstering terug. Nee, Joe Silent was die kerel niet. Die was veel kleiner en veel tengerder gebouwd. Kortgeleden nog had iemand hem deze beroemde wonderschutter aan een kampvuur in de wildernis - beschreven. Iemand, die hem in levende lijve had gezien.

„Kom, zeg je gebeden maar op-jochie,” klonk het spottend van zijn lippen. „En trek dan dat keffertje van je!”

Dan Cloud antwoordde niet. Hij stond nog steeds tegen de deurpost geleund, maar nu maakte hij zich langzaam los. Ongeveer tien passen scheidden hem van Sid Bellamy die nu met de rug naar de bar stond. Langzaam, tergend langzaam, begon de grote in het zwart geklede jonge man met de harde, koude donkerblauwe ogen deze afstand te overbruggen. Hij bewoog zich met een soepele, atletische gratie. Sid Bellamy begreep het niet. Wat wilde die kerel? Nog acht passen, nog zeven passen, nog zes passen…

Ademloos keken de aanwezigen toe. Ze hadden dekking gezocht voor de rondvliegende kogels, die direct uit de lopen van zware Colts werden geperst. Nog nooit hadden de mannen zo’n vreemd Coltduel meegemaakt. Wat er ook van die jonge snuiter gezegd kon worden, bang was hij niet. Wist hij eigenlijk wel wat hij deed? Besefte hij wel, dat hij regelrecht in de kogelbanen van Smiling

Sicis razendsnelle Colts liep?

Nog vijf passen. Sid Bellamy knipperde met de oogleden. Hij voelde zich onzeker worden. Hij kreeg een naar gevoel in de maagstreek. Was die jonge vent dan krankzinnig? Op zulk een korte afstand vocht je toch geen Coltduel uit.

Nog vier passen.

Waarom trok die snuiter z’n Colt niet? Sid Bellamy’s eeuwige grijnslach was op 2Üjh gelaat verstard. Een haast onwezenlijke grijns. Nog drie passen… nog twee…

Smiling Sid hield het niet langer uit. Ze stonden nu nog geen anderhalve meter verwijderd voor elkaar. Het was een Coltduel zoals nimmer tevoren tussen twee mannen was gehouden. Nee, een volgende pas mocht die lange jonge kerel niet meer doen! Als twee slangenkoppen vlogen Smiling Sid Bellamy’s handen naar de kolven van zijn vijf en veertigers. Een onderdeel van een seconde later bewoog ook Dan Cloud’s rechterhand. Een flitsende, vloeiende beweging…

Een Colt brulde. Oranje-rode vlammen braakte die Colt. Het kleine stukje gloeiende lood zag men niet. Sid Bellamy’s üchaam schokte en werd door een onzichtbare kracht tegen de rand van de bar gedrukt. Daar stond hij, een verblufte uitdrukking op zijn gelaat, de Colts juist vrij uit de holsters, de starre grijns op zijn onbewegelijk gelaat. En dan zakte hij door de knieën. Hij gleed onderuit. Bonkend sloeg zijn lichaam tegen de houten vloer. Zijn hoofd viel opzij, het gelaat naar de ingang van de deur, naar het licht. Zijn grote tanden blikkerden in de verstarde grijns. De grote in het zwart geklede jonge man boog het hoofd en keek peinzend neer op het vlak voor zijn voeten liggend lijk van de beruchte bandiet. Er was voorgoed een einde gekomen aan diens misdadenreeks.

Nog was het stil in de gelagkamer. De aanwezigen keken de jonge Dan aan alsof hij een achtste wereldwonder was. Deze trok zich van de blikken der mensen echter niets aan. Hij wees op het stille lichaam van Jimmy Friend, waarbij de sheriff nog steeds geknield lag en zei

tegen Brick: „Neem ‘m op en breng ‘m naar een dokter Brick.”

En tegen de sheriff: „Er is hier toch wel een dokter?”

Sheriff Ward Mason knikte woordloos, terwijl hij langzaam opstond.

„Ja,” klonk het als een zucht van zijn lippen. „Ja, die is hier wel…”

Brick nam zonder enige inspanning de jonge Jimmy Friend op en droeg hem als een kind in zijn armen naar buiten. Dan Cloud en de sheriff volgden hem. Buiten stonden talrijke inwoners in een halve kring om het stille lichaam van Bill Boyd.

„Sheriff,” stamelde een van de mannen, „die… hij is dood… z’n nek gebroken…”

„Hoor je dat Dan?” bulderde de basstem van de reus vergenoegd. „Goed werk he?”

„Goed werk Brick,” zei Dan Cloud zonder het stille lichaam van de bandiet een blik waardig te keuren.
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De sheriff zei: „Daar, dat witgeschilderde huis. Daar woont de dokter. Het is vijf uur. Hij zal juist spreekuur hebben.”

De mensen stonden aan beide zijden van de straat voor hun huizen of winkels. Ze zagen de enorme kerel die hulpsheriff Jimmy Friend als een kind in zijn armen droeg en vervolgens de sheriff, die zich voortbewoog als een geslagen hond met hangende oren. Naast hem schreed soepel en lenig een grote, slanke jongeman, geheel in het zwart gekleed. Achter het groepje wezen de mensen hem aan.

„Hij heeft Smiling Sid neergeschoten. Hij was sneller dan Smiling Sid. En die kolos smeet Bill Boyd gewoon door het raam van de saloon. Bill Boyd is ook dood. Z’n nek is gebroken.”

Die woorden ijlden voort over de houten trottoirs langs de huizen en winkels, vlogen de drie mannen die zich naar het doktershuis begaven, ver vooruit en bereikten een knap, sierlijk gebouwd meisje dat hen tegemoet rende, zo snel haar slanke benen haar konden dragen. Juist voor het doktershuis bereikte ze hen en wierp zich snikkend in de armen van haar vader. Maar niet lang. Dan keek ze met grote, angstige ogen naar de doodstille Jimmy Friend in de armen van de reusachtige Brick.

„O… is hij… is hij…”

Brick grijnsde breed.

„Nee miss, hij is niet dood. De ‘doe’ lapt ‘m wel weer op»

Dan stapte hij het huis van de dokter binnen met zijn levende last. De sheriff volgde Brick. Dan Cloud bleef staan.

„U deed het, nietwaar!” zei het meisje. „U hebt vader het leven gered. O, hoe kan ik u danken mr…”

„Cloud, Dan Cloud miss Mason. Maar het was niets bizonders.”

Hij voelde zich onbegrijpelijk verlegen. Hier stond hij, een jongeman die opgegroeid was bij de wilde Mescalero’s, en nu sprak hij met een blank meisje. En wat voor een meisje. Wat was ze knap, wat een mooie haren had ze.

„Niets bijzonders? Maar Smiling Sid was de gevaarlijkste Coltman van heel Texas …”

Hij haalde de schouders op.

„Wel, hij was toch niet zo heel gevaarlijk.” U ”

Ze zweeg plotseling. Haar knap gezichtje betrok en er kwam een onzeker licht in haar ogen.

Een zeldzaam glimlachje verscheen om Dan’s lippen. Hij vermoedde wat het meisje had willen zeggen.

„Zeg het maar gerust. U wilde zeggen dat ik ook gevaarlijk ben.”

Het-meisje kreeg een kleur en sloeg haar ogen neer. Maar ze zei niets.

„U denkt nu dat ik ook een Coltman ben. Is het niet zo?”

Het meisje knikte. Ze keek hem aan alsof ze verwachtte dat hij het zou ontkennen. Maar hij keek haar niet aan en staarde peinzend in de richting van het plein, waar zich de San Domingo bevond en waar hij zojuist een gevaarlijke misdadiger had neergeschoten.

„Ik… ik ga maar eens naar binnen… kijken hoe het met Jimmy is. Jimmy is m’n verloofde weet u? Eh… u moet ons gauw eens opzoeken mr. Cloud. Wij wonen naast het sheriffkantoor. Dag!”

En dan verdween ze ook in het doktershuis. Sheriff Mason kwam er even later, gevolgd door Brick weer uit. Dan Cloud’s gelaat was weer een ondoorgrondelijk masker. Toch voelde hij zich teleurgesteld. Waarom? Dan Cloud wist het in zijn hart al wilde hij het niet bekennen. De laatste woorden van het meisje. Dat ze verloofd was met Jimmy, de hulpsheriff. De blonde jongeman, die door Bill Boyd zo verschrikkelijk was toegetakeld. Natuurlijk, waarom niet. Dat meisje was lief. Was het een wonder dat een ander dat ook niet had opgemerkt? Een andere man? En het meisje had toch in haar hart verachting voor hem. Zeker, hij had haar vader de gruwelijke bewerking van Bill Boyd’s vuisten weten te besparen. Hij had Cervantez van een bliksemsnelle Cöltman verlost Maar het meisje zag hem ook aan voor zo’n Coltman.

Dan Cloud schudde zijn hoofd als wilde hij zijn verwarde gedachten weer ordenen. En dan waren Brick en de sheriff reeds bij hem. Sheriff Mason bedankte Dan en hij zei dat hij zich onmiddellijk met het Gouvernement in verbinding zou stellen om de duizend dollarpremie te laten overmaken, die op Smiling Sid’s hoofd stond.

Brick’s kleine, diepliggende oogjes begonnen te fonkelen van blijdschap en hebzucht toen Dan hem de helft van dat bedrag beloofde.

„Da’s allemachtig mooi van je Dan,” baste hij.

Toen Dan en Brick terugkeerden in het eethuisje, waren de andere leden van de bende reeds haarfijn van alles op de hoogte. Brag gaf zijn broer Brick een geweldige klap op de schouder, die bij een normaal mens een schouderfractuur zou hebben veroorzaakt.

„Goed gedaan Dan,” zei Hook Harbin. „Man, je hebt je hier een reputatie bezorgd die er wezen mag. Er gaan reeds stemmen op die zeggen dat je sheriff van Cervantez moet worden. Ha, ha, ik zie het al. Jij met een zilveren ster op je borst.”

„Nooit,” zei Dan Cloud koel.

„He, vertel eens,” viste Hook Harbin nieuwsgierig verder, „je hebt zeker een gróte indruk gemaakt op dat meisje he?”

Dan Cloud staarde door het raam naar buiten. Hij haalde de schouders op.

„Waarom?”

„Nou, je hebt haar vader in feite het leven gered. Ze moet je erg dankbaar wezen.”

Dan Cloud antwoordde niet. Hij wilde het liefst niet aan

het meisje denken, al kwam de herinnering aan haar telkens weer terug. Dat meisje beschouwde hem als een Coltman. En ze hield reeds van iemand. Van de hulpsheriff Jimmy Friend. Bovendien, hij stond aan de verkeerde kant van de wet. Hook Harbin drong niet verder op een antwoord aan. Hij zei: „Kom, we breken op. We gaan naar de ‘San Domingo’.”

„Naar de San Domingo?” vroeg Dan ietwat verbaasd.

„Ja. Ik heb me hier laten vertellen dat in de San Domingo de beste kamers van de hele stad zijn. En die moeten we hebben. Het bevalt me hier.”

Toen de vijf mannen de grote saloon binnenkwamen, was het er propvol. Er was geen plaatsje meer vrij aan de lange bar. De mensen stonden er mannetje aan mannetje en natuurlijk waren het Coltduel, dat Dan Cloud hier met Smiling Sid had gehouden en het gevecht dat de reus, die Brick genoemd werd, met Bill Boyd had geleverd, de gesprekken van de dag. Maar ook werd de positie van de sheriff er bij betrokken. Velen zeiden dat de sheriff niet meer deugde voor zijn taak. Ze moesten in Cervantez een sheriff hebben van het kaliber van Dan Cloud. Ed Sprang liep tevreden tussen de tafeltjes door die bijna allemaal waren bezet en maakte hier en daar een praatje.

De gesprekken verstomden even toen de mensen de vijf mannen in het oog kregen. Ed Sprang, die juist met een van zijn spelers een fluisterend gesprek voerde om hem te instrueren wat te doen, wanneer de speeltafels druk bezet waren, draaide zich ook om. Zijn blik gleed over het groepje mannen, maar bleef rusten op een man. Op de grote man met het lange bovenlijf en de korte, kromme benen. Hij werd bleek. Hij kende die man. Hij wist hoe gevaarlijk die was. Die man was niemand anders dan Hook Harbin. In Santa Fe had hij die man aan het werk gezien met zijn razendsnelle Colts. Ze hadden met vier man poker gespeeld. • Hij, Ed Sprang en zijn maat, hadden gewonnen, maar vals gespeeld. En Hook Harbin had het ontdekt. Ed Sprang had zijn maat toen laten opdraaien voor de gevolgen. Deze was zo onvoorzichtig geweest om zijn Colt te trekken toen Hook Harbin hem van vals spel beschuldigde. Natuurlijk had Hook aan het ‘langste eind getrokken. Maar Ed Sprang had kans gezien om er met het op een oneerlijke wijze gewonnen geld vandoor te gaan. Het was niet zo heel veel, ongeveer twaalfhonderd dollars. Hij wist toen dat Hook Harbin overal naar hem had gezocht, maar aangezien Ed Sprang in de sloppen van de stad kind in huis was, had Hook hem niet gevonden. Tenslotte had de gevaarlijke desperado Santa Fe verlaten.

En nu stond die Hook daar aan het hoofd van een kleine bende en bij die bende was ook die jonge, in het zwart geklede kerel, die Smiling Sid had neergeschoten.

En dan zag Hook hem ook. Ed Sprang zag hoe de ogen van de gevaarlijke bendeleider werden toegeknepen. Hij zag hoe de handen van de man zich langzaam naar de kolven van zijn Colts bewogen en daar bleven rusten. Ed Sprang’s handen trilden. Hij beefde zelfs over zijn gehele magere met elegante kleren bedekte lijf. Zijn mondhoeken trokken nerveus. Wat zou Hook Harbin doen? Zou die desperado, die hij eens in zijn leven bedrogen had, hem hier op staande voet neerschieten?

Maar dan ontspanden Hóok Harbin’s gelaatstrekken zich. De handen gleden van de kolven van zijn Colts. Een grijns, een spottende grijns, spleet zijn lippen uiteen. Maar dat was al heel wat. Heel veel meer dan Ed Sprang had durven hopen. Dus Hook Harbin was niet van plan hem te doden. Nu kreeg hij een kans. Hij zou Hook onmiddellijk aanbieden die twaalfhonderd dollars terug te betalen. Het ging hem nu uitstekend. Zijn zaak bloeide als nooit tevoren. Hij was hard op weg een der rijkste mannen van Cervantez te worden en had een behoorlijk kapitaaltje op de Bank staan.

Aarzelend schreed hij tussen de tafeltjes door en stond dan vlak voor Hook. Deze grijnsde nog steeds, maar zijn zwarte ogen lachten niet mee. Spottend maar ijskoud klonk zijn stem en die stem joeg Ed Sprang een rilling

over de leden.

„Wel, wel, dat wij elkaar nu hier moeten treffen Ed. Weet je dat ik me twee jaar geleden de koorts naar je gezocht heb? Hm… je hebt een goeie zaak zie ik. En het gaat jou ook goed, zoals ik zie. Wat bleekjes, maar ik denk dat er direct wel weer wat meer kleur op je tronie komt he?”

Hook Harbin had zacht gesproken, zo zacht dat de mensen in de gelagkamer hem niet konden verstaan. Dan Cloud, Pinky en de beide reuzen Brick en Brag hadden zich inmiddels naar de bar begeven, waar men ruim baan voor hen maakte.

„Ik… we spreken direct even met elkaar Hook… als we alleen zijn. Die twaalfhonderd dollars…”

„… die ik je twee jaar geleden leende, wou je zeker teruggegeven niet Ed?” onderbrak de bendeleider de vroegere beroepsspeler spottend.

„Ja, dat wilde ik… ik had er later spijt van Hook… geloof me. Ik…”

„O, maar ik niet. Nee, achteraf bezien kan ik niet zeggen dat het me spijt je die twaalfhonderd dollars geleend te hebben. Die heb ik goed belegd, zie ik nu…”

Hook Harbin wierp een goedkeurende blik door de ruime saloon.

„Je krijgt ze terug Hook… dadelijk als je wilt…”

„Met de rente natuurlijk…”

„Rente?”

„Ja, wat wil je dan? Misschien dat je aan een goede vriend zo’n bedrag leent zonder rente. Maar wij waren toen toch geen goeie vrienden Ed?”

„Nee… dat is te zeggen… natuurlijk… ook de rente Hook. Maar laten we daar straks over praten. Wat kom je hier doen? Ben je op doorreis. Ja?”

Hook Harbin schudde zijn hoofd.

„Nee, m’n beste Ed. Ik ben niet op doorreis. Cervantez wordt m’n hoofdkwartier of liever… de San Domingo.”

Ed Sprang werd weer bleek.

„Nee…”

„Ik heb gehoord dat jij de beste kamers hebt in deze stad Ed? En dat is precies wat we nodig hebben. Een goede verzorging, goede bedden en we willen op onze wenken bediend worden. Jawel, de San Domingo lijkt me uitstekend geschikt voor het vestigen van mijn hoofdkwartier Ed. En vooral omdat jij de kunst van het zwijgen zo goed verstaat. Je kunt me af en toe helpen…”

„Nee Hook, nee…” fluisterde Ed Sprang geschrokken. „Ik… ik kan me niet meer met duistere zaken inlaten.

„Wou je beweren dat je nu een eerlijk mens bent geworden Ed? Wou je beweren dat hier eerlijk gespeeld wordt? Kom nou Ed, ik denk dat je een heleboel dingen doet die het daglicht niet kunnen verdragen. Dus waarom zou je dan niet af en toé voor mij ook wat kunnen doen? Ik denk zo dat je hier wel een aantal mannetjes ter beschikking hebt, die geschikt zijn voor jouw karweitjes… en dus ook vóór de mijne. Als ik zo eens rondkijk, dan zijn hier nog al wat jongens, die volgens mij niet met hard werken aan de kost komen…”

Ed Sprang heet op de lippen.

„Wel… natuurlijk Hook… maar we praten er straks over. Ga mee eerst ‘n whisky drinken. We worden het wel eens…”

„Dat denk ik ook!” zei Hook Harbin koeltjes. „Dat is een heel verstandige opmerking van je Ed.”

Ed Sprang huiverde. Hij verkeerde in een moeilijke positie. Hook zou hem in gevaar kunnen brengen. Ed Sprang had gedacht dat hij hier in Cervantez zijn leven in rust en welstand en als een geacht burger kon eindigen. Maar Hook zou hem in zijn duistere zaken betrekken. In veediefstal op grote schaal? Dat was Hook’s specialiteit. En er zou worden geschoten. Mensen zouden worden vermoord. Want Hook zag er nie| tegenop om mensen het levenslicht uit te blazen. Die doodde net zo makkelijk een man als dat hij een lastige vlieg doodtrapte. Die was nog tien maal gevaarlijker dan Smiling S:d ooit was geweest…
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Sheriff Ward Mason was niet meer de oude, sinds zijn mislukte poging om Smiling Sid te arresteren. Iedereen in het stadje wist dat de sheriff en zijn helper een verschrikkelijke flater hadden geslagen en dat ze tegen bandieten niet waren opgewassen wanneer het er op aankwam. Hij bleek overigens ook niet geschikt voor zijn taak. Nee, veediefstallen kwamen zowel in het gebied van Cervantez als in de omliggende stadjes niet meer voor. De roodhuiden, zo meende men, waren toch kalmer geworden nadat troepen van het Gouvernement tegen hen in het geweer waren getreden. Maar sinds kort maakte nu een bandietenbende de omstreken van Cervantez, Billings, Dago en nog een paar stadjes onveilig. Er vonden roofovervallen op postkoetsen, ranches en banken plaats. In Dago gelukte het aan drie gemaskerde bandieten om de plaatselijke bank van de Veehouders-Associatie te beroven. Het was haast niet te geloven, maar de bankrovers waren er in geslaagd om de kluis te openen zonder springstof te gebruiken. Een buit van dertigduizend dollars was hen in de handen gevallen. De sheriff had hen met een kleine posse van dappere bewoners van het stadje achtervolgd. Buiten de stad voegden zich nog twee kerels bij de bandieten. Maar het was de posse niet gelukt om de bandieten te pakken te krijgen. Toen drie van de inwoners door de bandieten waren neergeschoten en de sheriff ernstig gewond, had de posse de achtervolging opgegeven.

De postkoets van Calumet City naar Dago was eveneens op klaarlichte dag overvallen. In de postkoets zat een boekhouder van een kleine kopermijn in de buurt van Dago. Hij had twintigduizend dollars bij zich van het hoofdkantoor te Calumet City om de lonen van de mijnwerkers in Dago te kunnen uitbetalen. Zeker, men kon niet

met zekerheid zeggen, dat dezelfde bandieten, die ook de bank in Dago hadden overvallen, de postkoets hadden aangehouden. De boekhouder, nog een passagier en de voerman waren gedood. Zij konden niet meer getuigen. Maar voor iedereen was het duidelijk wie de daders waren.

Twee ranchers in de buurt v?.n Billings kregen ‘s nachts bezoek van enige gemaskerde bandieten. Zij hadden juist een behoorlijk aantal koeien verkocht en het geld dat ze ervoor in Billings hadden ontvangen, nog niet naar een bank gebracht. In Billings was geen bank. Bovendien dachten ze dat hun geld thuis veiliger bewaard kon worden nu gebleken was dat de bandieten de bank in Dago zo geplunderd hadden. De bandieten waren gekomen in het holst van de nacht en hadden zich van de aanzienlijke sommen geld meester gemaakt. Drie cowboys die hun bazen te hulp snelden, werden door de bandieten gedood.

En zo ging het maar door. En dan was er eergisteren in het district waar sheriff Mason de wet vertegenwoordigde ook iets gebeurd, waarover nu iedereen in het stadje sprak. De trein uit San Antonio had gestopt bij het stationnetje, dat ongeveer acht mijl van Cervantez was gelegen. De hoofdopzichter van de grote houtzagerij was daar uit de trein gestapt met een koffertje vol bankbiljetten, bestemd voor het uitbetalen van de lonen der houthakkers en andere arbeiders. De lonen voor een maand. Drie personeelsleden van de houtzagerij hadden hem afgehaald. Nauwelijks waren de vier mannen echter onderweg of ze kregen het bevel te stoppen. Uit het struikgewas langs de kant van de weg staken geweerlopen en de mannen van de houtzagerij konden niet anders doen dan het koffertje met de bankbiljetten laten vallen en wegrijden, wilden ze niet gedood worden. Vier en twintigduizend dollars was de buit der bandieten.

Sheriff Mason was uitgereden, maar hij had geen sporen kunnen vinden. Nu zat sheriff Mason met een herstelde Jimmy Friend de situatie te bespreken. Hoewel, er was weinig te bespreken. Er waren immers geen aan—

wijzingen?

Het was ongeveer zes weken geleden sinds Hook Harbin de stad was binnengekomen. Hij was hier nog steeds met zijn mannen. Hook Harbin had tegen de burgemeester gezegd, dat hij in deze streken een grote ranch wilde kopen. Inderdaad was hij hier en daar geweest, maar geen van de ranchers in de omgeving van Cervantez dacht er aan om te verkopen. Maar Hook Harbin scheen geen haast te hebben. Hij leidde een rustig leven in het stadje en het scheen hem en de mensen die bij hem waren hier best te bevallen. Hij scheen ook over veel geld te beschikken, want in de San Domingo gebeurde het herhaaldelijk dat hij een rondje gaf. De sheriff had een paar keer met hem gesproken en ook met de jonge Dan Cloud.

Het was een zonnige ochtend, heerlijk weer. Maar de voorhoofden van sheriff Mason en Jimmy Friend waren bewolkt.

„He,” zei hij plotseling, „ik zie het wagentje van mr. Jones. En Virginia zit naast hem. Vreemd, Virginia zou toch pas morgen terugkomen? En… wat is ze bleek!”

Sheriff Mason stond ook op en begaf zich naar het raam. Het wagentje, getrokken door twee vurige paarden, werd door de rancher tot staan gebracht voor het sheriffkantoor. Het gelaat van Frank Jones was ernstig. En inderdaad, Virginia was doodsbleek.

„Er is vast en zeker iets ernstigs gebeurd,” zei Jimmy Friend. En dan kwam de rancher, wiens zoon destijds door Smiling Sid was neergeschoten, reeds binnenstormen, gevolgd door de doodsbleke Virginia.

„Mason, ik ben bestolen. Die smerige rode honden zijn weer aan het werk. Een hele poos hebben we niets van hen gehoord en nou zijn ze er weer. Duizend van m’n beste slachtkoeien zijn verdwenen. De roodhuiden hebben het gedaan. Mescalero’s of Mimbrenjo’s. Twee van m’n mannen hebben een van die» kerel« gez’en Z’? z’in ‘m gevolgd, maar het was donker en ze konden z’n spooi niet volgen. Enne… hier… je dochter heeft ‘m ook gezien. Ze

mag van geluk spreken dat ie haar niet ontdekt heeft. Duizend stuks, denk eens aan Mason. Voor een waarde van dertigduizend dollars, zoals de koers nu is. Vannacht konden we natuurlijk niks doen. Maar vanmorgen, toen het licht werd, hebben we de sporen van de kudde gevonden. We konden die volgen totdat de bodem te rotsachtig werd. Ze zijn naar de grens gevoerd. Die duivels!”

„Dat ook nog!” steunde sheriff Mason.

„Jawel, dat ook nog. Je moet direct een bericht doorgeven aan het hoofdkwartier van de Rangers. Het wordt tijd dat hier eens spijkers met koppen worden geslagen Mason. Die roodhuiden weer op het dievenpad en dan die bende, die onze streken onveilig maakt…”

„Het hoofdkwartier van de Rangers is gewaarschuwd,” zei sheriff Mason vermoeid. „De sheriffs van Dago en Billings hadden het reeds gedaan. Ik deed het eergisteren, na die overval op de mensen van de houtzagerij…”

Hij zweeg en keek naar buiten. Drie cowboys hielden hun paarden in. Zij hadden een vierde paard bij zich en over het zadel hing een man. Sheriff Mason kreeg opnieuw het gevoel dat er iets ernstigs moest hebben plaatsgevonden. Hield het dan nooit op?

De drie veedrijvers kwamen binnen. Twee droegen het lijk van een man, dat ze op de bank achter in het kantoor neerlegden. Het waren cowboys van de Valiant-ranch, twaalf mijl ten noordwesten van Cervantez gelegen. De voorman, Clint Donovan, deed het woord.

„We vonden ‘m vlak bij de grens tussen ons land en dat van Frank Jones sheriff. Hij…”

Nu eerst kreeg hij de rancher in het oog.

„O… mr. Jones, ook hier? Wel… het is zoals ik al zei. We vonden ‘m bij de Jackson Hills, op de grens van uw ranchgebied mr. Jones en het onze. Enne… hij is dood. Een kogel in z’n hart, ‘t Is ‘n Ranger…”

„Wat?!” riep de sheriff uit.

„Ja, op z’n borst onder z’n hemd droeg ie het insigne. We hebben het laten zitten.”

Even was het stil. Dan begaf Friend zich naar het

lijk van de man op de bank en knikte even later ernstig tegen de sheriff.

„Het is zoals Clint zegt sheriff…”

Wat moest er verder nóg gezegd worden? De dokter kwam en die constateerde dat de Ranger getroffen was door een kogel uit een vijf en veertiger. Dus hij was niet door een indiaan neergeschoten. Indianen gebruikten geen Colts. Een blanke moest het dus hebben gedaan. Een van de bandieten, die de laatste weken deze streken onveilig maakten?

Jimmy Friend ging met de cowboys van de Valiant-Ranch mee om precies de plaats vast te stellen waar de Ranger was neergeschoten. Dit was een zeer ernstig vergrijp. De sheriff zou in zijn rapport aan het hoofdkwartier van de Texas-Rangers de omstandigheden, waaronder de Ranger de dood had gevonden, zo nauwkeurig mogelijk moeten opgeven.

Virginia bleef tenslotte alleen met haar vader achter. Ze was nog steeds erg bleek.

„Ga naar huis kind,” zei Ward Mason vriendelijk. Ze had verteld, dat ze om een uur of negen, toen het reeds bijna donker was, nog even een wandeling was gaan maken in de buurt van het ranchhuis. Ze werkte niet meer als serveerster in het eethuisje van Tante Kate, doch was in de huishouding gekomen omdat haar moeder zich de afgelopen weken niet zo goed gevoelde. Maar nu was ze een paar dagen naar de Jones geweest om daar de boel wat op te knappen omdat mrs. Jones haar arm had gebroken. En toen, tijdens de wandeling, had ze de roodhuid gezien. Hij werd achtervolgd door twee cowboys van de Valiant-Ranch. Maar plotseling was hij verdwenen. De cowboys hadden nog overal gezocht en waren weer enige mijlên de prairie ingereden, doch hadden hem niet gevonden.

„Ik… ik heb niet de waarheid verteld vader…”

Sheriff Mason fronste zijn wenkbrauwen. Het meisje had plaatsgenomen op een stoel voor zijn bureau.

„Niet de waarheid verteld? Wat bedoel je?” vroeg hij verbaasd.

„Over die indiaan…”

„Die indiaan?”

Het meisje knikte. Er waren tranen in haar ogen gekomen.

„Ik… ik weet wie de band’eten zijn vader. En de veedieven… ik weet alles… o, het is afschuwelijk…”

Ze barstte in snikken uit. Sheriff Mason fronste de wenkbrauwen. Wat was dat nu? Wat bazelde het meisje toch? Ze wist wie de bandieten waren? De veedieven…

„Ik begrijp je niet kind,” zei hij bezorgd.

„Gisteravond… die wandeling… ik was…”

Ze zweeg plotseling. Twee mannen traden zonder te kloppen binnen. De sheriff keek verbaasd op. Hook Harbin en Dan Cloud! Hook Harbin sloot de deur achter zich. Zijn zwarte ogen gleden van het doodsbleke gezichtje van het meisje naar het gelaat van de sheriff. Dan verscheen er een spottende grijns op zijn gelaat.

„Hm… ik geloof dat ik juist op tijd ben he? Je wilde juist je verhaaltje aan je vader spuien he? Of heb je ‘t al gedaan?!”

Virginia keek hem angstig aan. Dus Dan Cloud had het verteld aan… aan zijn baas waarschijnlijk. Ja, alles was haar duidelijk geworden. Deze man met zijn zwarte ogen, met zijn twee revolvers laag op de heupen was de leider van de bende. En dan die kleine man, die Pinky werd genoemd en die beide reuzen, zij behoorden ook tot de bende die door Hook Harbin werd geleid. De schurken die al die overvallen en veediefstallen op hun geweten hadden. Die de schuld op de indianen trachtten te werpen. Jawel, Dan Cloud deed dat. Dan Cloud was een halfbloed, de zoon van haar vader’s eerste vrouw…

O, arme vader. Als hij het hoorde…
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„Nee, nee,” stiet ze uit. „Ik heb niets verteld… nog niet…”

Sheriff Mason fronste de wenkbrauwen. Hij keek van Harbin naar Dan Cloud en van Dan Cloud naar zijn dochter. Dan barstte hij los: „Voor de duivel, wat heeft dat allemaal te betekenen! Ik mag ‘n boon worden als ik snap waarover jullie het hebben. Virginia, wat verberg je voor me?! Ik wil het weten!”

„Het lijkt me het beste, dat ik maar begin te vertellen Mason,” zei Hook op spottende toon. „Bereidt je voor op ‘n grote schok. Je dochter trof Dan gisteravond in de buurt van de ranch van Frank Jones. Dan moest vluchten voor twee cowboys van Jones. Die zaten ‘m achterna. Dan droeg de kleding der Mescalero’s. Maar op een zeker ogenblik wist Dan die cowboys op ‘n dwaalspoor te brengen. Hij verborg zich in een klein bos, vlak bij het ranchhuis. De cowboys reden als razenden verder de prairie in.

Daar, in dat bos, was je dochter Virginia ook. Ze herkende Dan onmiddellijk, ondanks dat ie de kleding der Mescalero’s droeg. Maar er was meer. Je dochter ontdekte een penning op Dan’s borst. Een gouden penning aan een kettinkje om zijn hals. Ze nam de gouding penning van Dan en las de namen die er in gegraveerd waren. Dan haalde zij een penning, precies eender van vorm, te voorschijn. Een penning die zij, evenals Dan aan een kettinkje om de hals droeg. Op die penning waren dezelfde namen gegraveerd als in die van Dan…”

„Nee!” stiet Ward Mason uit. „Nee… dat kan niet… nee… of… toch?”

Hij keek zijn dochter angstig-vragend aan. Virginia knikte.

„Het… is waar … vader … heeft u begrepen? Dan is .. is een zoon van…”

„Je eerste vrouw Mason, jawel,” klonk de spottende stem van Hook Harbin „Dan is haar zoon.”

Het gelaat van sheriff Mason was asgrauw geworden. Ja, hij had het begrepen, toen Harbin over die beide gouden penningen had. Norma had er een met hun beider namen en de datum van hun huwelijk er in gegraveerd en hij. Hij had zijn penning later aan Virginia gegeven. Virginia, dochter uit zijn tweede huwelijk. Virginia kende de betekenis van die penning.

„Ja,” klonk nu de stem van Dan Cloud voor het eerst, koud, met een nauwelijks onderdrukte haat. Zijn donkerblauwe ogen fonkelden. „Ik ben de zoon van de Vrouw naar wie je nooit meer omkeek toen ze geroofd werd door de Mescalero’s Mason!”

„Nee, nee, dat is niet waar… hemel… leeft ze? Leeft… Norma nog?! Zeg me…”

Dan Cloud schudde het hoofd.

„Nee, ze is gestorven aan een gebroken hart. Een hart dat tot haar dood voor jou klopte Mason!”

„Nee… nee!” steunde Ward Mason.

„Terwijl andere kolonisten wier vrouwen tijdens de trek naar het gebied der Mescalero’s door de rode mannen werden geroofd, alles in het werk stelden om hen terug te krijgen, hetgeen hen meestal gelukte, deed jij niets Mason!” ging Dan Cloud meedogenloos verder.

„Nee… nee… dat is niet waar… ik deed alles. Maar ze vertelden me dat Norma dood was. Dat ze zich van het leven had beroofd. Men heeft mij de kleine dolk gegeven… de dolk die ik haar eens schonk… waarmee ze zich doodde…”

Dan Cloud fronste de wenkbrauwen.

„Je liegt Mason!” zei hij toornig.

„Nee… nee… ik lieg niet… het is de waarheid. Een Mescalero gaf mij de dolk terug.:.”

„Welke Mescalero?!”

„Een krijger die bij die stam in hoog aanzien stond. Gele Slang was de naam…”

Even was het stil. Dan Cloud was verbaasd al merkte

men daar niet veel van aan zijn gelaatsuitdrukking.

„Gele Slang?” mompelde hij. Dan dacht hij na. Gele Slang, zijn aartsvijand, die hij tenslotte had weten te doden. Het was mogelijk. De donkerblauwe ogen van de halfbloed waren onderzoekend op het gelaat van de sheriff gericht. Ja, het was zeker mogelijk. Gele Slang zou zoiets doen. Hij had Dan Cloud’s blanke moeder en hem altijd gehaat. Dus deze blanke man loog niet. Hij had alles gedaan om zijn vrouw terug te krijgen. Dan Cloud voelde plotseling behoefte aan frisse lucht en hij wilde alleen zijn. Zonder enige waarschuwing draaide hij zich om en verliet het vertrek. Hook Harbin was even verbaasd maar niet lang. Wel, Het was beter zo. Dan kon hij alleen verder onderhandelen met sheriff Mason en diens dochter. Ze zouden hun mond moeten houden. Voor korte tijd. Nog twee, hoogstens drie weken en dan zou hij Cervantez verlaten. Samen met Dan. Dan hadden ze geld genoeg om naar een der zuidelijke staten van het stroomgebied der Mississippi te vertrekken. Dan zou hij zijn aloude wens, een katoenplantage te bezitten, kunnen verwezenlijken. Hij zag zich reeds op de veranda van een prachtig huis zitten terwijl de zwarten voor zijn rijk bestaan zwoegden in de brandende zon.

„Ik denk dat je het nu wel zo langzamerhand begrepen hebt Mason?” klonk Hook Harbin’s scherpe stem. „Dan is nog jong en onervaren. Soms een sentimentele dwaas. Als ik in zijn plaats was geweest dan had je dochter niet meer geleefd. Dan was er niets uitgelekt…”

„U… u bedoelt… dat u me… zou hebben gedood?!” riep Virginia met ogen groot van afschuw uit

Hook Harbin haalde de schouders op.

„Ik sta aan wat jullie noemen de verkeerde kant van de Wet en dus moet ik m’n huid zo duur mogelijk verkopen. Door dit gevalletje kan er een streep door m’n plannen worden gehaald. Jij hebt destijds besloten om aan de zijde van de Wet te staan Mason en ik besloot, lang geleden, om de andere zijde te kiezen.”

„Dus… dus al die misdaden… die veediefstallen…

die bankroof in Dago… en hier.. de overval op de lonen van de houthakkers ..”

‘ „Waren mijn werk sheriff,” zei Hook Harbin grijnzend. „Goed werk he? Ja, allemaal voordelige zaakjes. Maar jij zult geen kik geven. Jij zult mij niet verraden, doch zwijgen. Ongeveer veertien dagen of drie weken slechts. Dan verdwijnen we voorgoed uit Cervantez. Ik en m’n jongens. We moeten nog twee zaakjes opknappen. Twee winstgevende zaakjes.”

„Nee!” stiet Ward Mason uit, terwijl hij opsprong. Zijn ogen fonkelden van verontwaardiging. „Nee, ik zal niet zwijgen schurk! Jij bent dus de bandiet die zulk een diep spoor van bloed en tranen en ellende door het land trok…”

„En de zoon van je dierbare vrouw Norma!” snauwde Hook Harbin. „Vergeet dat vooral niet Mason! Als jij gaat kikken, dan betekent het de strop voor Dan! Het was Dan Cloud, die onder meer de Texas-Ranger neerknalde, die ze bij je hebben gebracht. Verder schoot hij de voerman van de postkoets van Calumet City neer. En nog een paar mensen. Wanneer jij kikt, breng je hem aan de galg. De zoon van je Norma, die haar bloed in zijn aderen heeft.”

Sheriff Mason was weer gaan zitten. Virginia had de handen voor het gelaat geslagen en snikte.”

„Hij is een misdadiger…”

„Hij is desondanks de zoon van Norma.”

„Jij hebt een misdadiger van hem gemaakt Harbin!”

„Dat zal ik niet ontkennen,” zei Hook Harbin grijnzend. „Maar kom ter zake Mason. Zul je gedurende de tijd dat wij nog hier zijn, zwijgen?!”

„Nee!” schreeuwde Mason. „Nooit! Ik zal…”

Zijn rechterhand schoot naar de kolf van zijn Colt doch bleef daarop rusten. Verbaasd staarde hij naar de beide Coltlopen, die op hem gericht waren. Was het mogelijk dat iemand zo snel zijn wapens kon trekken. Zo hingen de handen van de bandiet nog slap langs zijn dijen en zo hield hij twee Colts in zijn handen.

„Je voelt toch niks voor een ontijdige dood Mason?” klonk het spottend. „Leg je handen op je bureau, voordat er ongelukken gebeuren. En luister nou goed naar me. Ik heb geen zin om nog langer met jou te babbelen. Je doet maar wat ik zeg. De herinnering aan je vrouw Norma en het feit dat Dan Cloud van haar bloed is, doet je blijkbaar niks. Dan zal ik je nu de Wet voorschrijven. De wet van de bandieten Mason. De wet van de Colts, de machtigste wet in dit land.

Over drie uur is het donker. Dan pakt je dochter een koffertje met wat kleren en gaat zonder dat iemand het merkt naar de achterkant van de San Domingo. Daar krijgt ze een goeie kamer en daar blijft ze voorlopig. Net zolang tot ik en m’n jongens vertrekken. Er wordt haar geen haar op het hoofd gekrenkt, tenzij het mocht blijken dat jij toch je mond voorbij hebt gepraat. Het leven van je dochter staat dus op het spel…”

„Nee, nee, nooit!” riep Mason uit. „Schurk, durf je wel! Tegen vrouwen vechten. Bandiet!”

„Ik verwacht haar in de San Domingo zoals ik je al zei Mason,” ging Hook Harbin onverstoorbaar voort. „Is ze over drie uur niet in de San Domingo, dan krijgen een paar van mijn jongens een seintje dat je hulpsheriff, Jimmy Friend, niet meer mag terugkeren van z’n uitstapje, naar de plek waar de Ranger werd neergeknald door Dan.”

Hij zweeg even en richtte zijn stekende, zwarte ogen op het meisje, dat als versteend op haar stoel zat.

„Dat heb je toch wel voor je geliefde over niétwaar?! Een paar weekjes in een luxueus ingerichte kamer doorbrengen om de vent van wie je houdt te redden?!”

„Schurk!” siste Mason. „Doortrapte schurk. Ik zal…”

„Nee… nee vader … ik… ik zal doen wat… mr. Harbin zegt!” riep Virginia plotseling uit „Ziet u dan niet dat we machteloos zijn. Nee, nee, dat mag u niet toelaten… Jimmy… ik hou van Jimmy! Als hij dood is wil ik ook niet langer leven! Ik zal doen wat mr. Harbin zegt!”

Sheriff Mason was verslagen. Hij was in weinige ogenblikken een gebroken man geworden. Tientallen gedachten spookten door zijn brein. Maar logisch denken kon hij niet meer. Hij moest aftreden. Hij kon dit ambt niet langer waarnemen. En welk een schande stond hem nog te wachten wanneer dit alles bakend werd. Wanneer hij zou moeten bekennen dat hij al zo lang had geweten wie de bandieten waren die zo verschrikkelijk hadden huisgehouden in de districten van Cervantes, Billings, Dago en San Felipe…

Het drong nauwelijks tot hem door wat Virginia zei.

„Ik ga mijn koffer pakken Vader. Ik zal moeder zeggen wat er op het spel staat.”

Sheriff Mason knikte afwezig. Even later bevond hij zich nog slechts met Hook Harbin in het vertrek. Hook Harbin, de grijnzende bandietenleider, die zijn Colts weer in de kruislings over elkaar liggende holsters had gestoken.

„Zorg er voor dat ze zich aan haar woord houdt Mason” snauwde hij. „Anders loopt het niet alleen met haar en je hulpsheriff maar ook met je vrouw en jezelf slecht af. En… zwijg.”

Dan draaide hij zich op zijn hielen om en verdween Hij hoorde het geklik van Hook Harbin’s hooggehakte cowboylaarzen op het houten trottoir wegsterven.

Ward Mason kruiste zijn armen op het bureaublad en liet zijn moede hoofd er op rusten. Hij was een grote mal. een harde kerel over het algemeen. Maar al het nieuws dat hij het afgelopen halfuur had gehoord, had hem overdonderd. Het nieuws over Norma. Het nieuws dat zij een zoon had gekregen. Dan Cloud, een halfbloed. Nu een gevaarlijke misdadiger. Hook Harbin, een doortrapte schurk. Dan Cloud, die hem en Jimmy in feite het leven had gered. Norma’s zoon! Ward Mason zag er geen gat meer in. Hij wist wat zijn plicht was, maar hij wist ook wat er zou gebeuren als hij een telegram naar San Antonio zou sturen om hulp. Het leven van zijn dochter was dan in ieder geval geen cent meer waard. En wie konden ze sturen? Wie kon er tegen revolverduivels van het kaliber van Hook

Harbin en Dan Cloud op? Zelfs geen Texas Ranger. Dat was gebleken. Men had hem gevonden met een kogel in de borst en de Colt nog in de hand. Dat betekende dat zijn tegenstander sneller de Colt had getrokken dan die Texas-Ranger. Dan Cloud was die man geweest…
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De tengere als veedrijver geklede man volgde de hoofdman op diens wenk naar de grootste tipi in het dorp. Grote Mocassin, de hoofdman der Mescaleros, die met een bevelend gebaar de kring van zijn grimmige krijgers deed verbreken rondom de slanke veedrijver, toen deze had gezegd dat hij van Sleepvoet, de grote blanke broeder der Navajos kwam. De hoofdman hurkte neer voor zijn tipi. De gebruikelijke ceremonieën begonnen. De Raad der Ouden hurkte eveneens neer. De blanke bezoeker nam zijn plaats voor de hoofdman in. Eindelijk, na een langdurig zwijgen, nam de hoofdman het woord.

„De blanke man moge spreken!”

Nee, het was geen ‘blanke broeder’. Het was duidelijk dat de Mescaleros de laatste tijd niet op goede voet met de blanken leefden dacht de man, die enige jaren onder de dertig, maar er ook boven kon zijn. Zijn lichtgrijze ogen waren kalm en vast op die van de hoofdman gevestigd.

„De blanke broeder der Navajos, die zij Sleepvoet noemen en die door de blanken Gabe Cripple wordt genoemd, hoorde van de blanke hoofdman der Texas-Rangers, dat er in de streken ten oosten van uw weide-en jachtgron-den moeilijkheden tussen uw volk en de blanke mannen zijn ontstaan. Het grote en dappere opperhoofd der Mescaleros kent Sleepvoet?”

De indiaan knikte.

„Sleepvoet is de broeder der Navajos. Hij is ook onze broeder. Wij vertrouwen hem.”

„De regering van Texas heeft blanke krijgers naar de Mescaleros gestuurd omdat gezegd werd dat het de Mescaleros waren die grote kudden vee van de blanke ranchers stalen.”

„Het is niet waar.”

„Dat is ook de mening van mijn oudere broeder Sleepvoet. Hij verzocht mij naar Grote Mocassin te gaan en zich van de ware feiten op de hoogte te stellen.”

„De veedieven en moordenaars zijn blanken!” zei de indiaan nu met nauw bedwongen woede. „Zij echter stamgenoot van de Mescaleros in hun rijen. Een zoon van een blanke squaw der Mescaleros, Donkere Wolk. Hij vluchten en bandiet worden. Hij zich vertonen aan blanke cowboys in krijgstooi der Mescaleros, wanneer blanke bandieten vee gestolen van ranchers. Daarom blanke mannen denken dat Mescaleros zijn veedieven. Blanke soldaten rode krijgers niet geloven. Daarom de rode krijgers geprobeerd slechte blanke mannen te doden. Rode krijgers een val opstellen, maar de zoon van blanke squaw rooksignalen lezen en toen sluwe uitbraak doen. Wij doden enige blanke mannen, maar niet de hoofdman en de mesties. Zij verder gaan en nieuwe bende oprichten en doorgaan met roven en plunderen. Zij hoofdkwartier in Cervantez hebben.”

„Ik dank de grote hoofdman der Mescaleros. De blanke broeder der Na va j os, Sleepvoet, was ervan overtuigd dat de dappere krijgers der Mescaleros geen vee stalen. Ik zal de slechte blanke mannen vinden en zorgen dat zij boeten voor hun misdaden.”

„Wie is de blanke man die zulke pochende woorden durft spreken?!” vroeg de rode hoofdman nu ietwat spottend.

„Vele blanke mannen en vrouwen noemen mij Stille Joe.”

De gelaatsuitdrukking van de Grote Mocassins onderging geen verandering. Ook de gezichten van de Raad der Ouden bleven strak. Maar toen de hoofdman weer sprak, sprak hij de veedrijver niet meer aan met ‘blanke man’.

„Grote Mocassin veel gehoord van Stille Joe. Dat mijn broeder succes moge hebben op zijn pad naar verdelging van de slechte blanke mannen. Grote Mocassin heeft gesproken. Howgh!”

De hoofdman stond op en verdween in zijn tipi. Het gesprek was geëindigd. Joe stond eveneens op en schreed langzaam en waardig zoals van hem verwacht werd, naar zijn paard, dat even buiten het dorp nog op precies dezelfde plaats stond, waar hij het had achtergelaten.

Dus zo zat het in elkaar. Ja, de oude Gabe Cripple was door het hoofdkwartier der Texas-Rangers benaderd om zijn invloed te laten gelden op de Mescaleros, die volgens de ranchers de dieven waren van duizenden stuks vee. De roodhuiden beweerden echter dat een bende van blanke bandieten daarvoor verantwoordelijk moest worden gesteld en ook voor een aantal overvallen op postkoetsen en banken. Twee Rangers waren naar het betreffende gebied gestuurd. Een van hen was kort geleden dood gevonden door esn paar cowboys en de ander had in een postkoets naar Dago gezeten, die overvallen was. Hij was eveneens gedood. Misschien dat Gabe Sanger, of Gabe Gripple, zoals hij doorgaans genoemd werd, Joe Silent of Softy Love kon bewegen een onderzoek in te stellen? Opnieuw had het hoofdkwartier der Rangers een poging gedaan om Gabe Cripple met zijn beide in heel het Midden-Westen beroemde koningen van de Colt in de rijen der Texas Rangers te krijgen. Maar Gabe Cripple had opnieuw geweigerd. Hij wist dat Joe Silent, noch Softy Love daarvoor te vinden waren. Ze waren bereid om het Kwaad te bestrijden, maar niet als leden van een groep bandietenjagers als de Texas-Rangers. Ze wilden altijd vrij blijven. En dat was goed, dacht Gabe Cripple. Je moest hen volkomen vrijlaten en laten zwerven zoals ze wilden. Mannen als Joe Silent en Softy Love die de eenzaamheid lief hadden. De prairie, de bergen daarin hoorden ze thuis. Niet in de steden. Als ze een paar dagen in een stad waren dan verlangden ze alweer naar de stilte van de wildernis. Zij waren natuurmensen.

En zo trok een van deze beide ridders van de prairie op zijn lelijke vaalgrijze hoogbenige hengst in de richting van Cervantez, naar het hoofdkwartier van de bandieten. Joe was benieuwd wie de bendeleider zou zijn. Zou hij de man kennen? Hij kwam in Dago en hij trachtte daar

enige inlichtingen over de bandieten te krijgen. Maar daar was niemand die hem iets kon vertellen. Niemand kon een beschrijving van hen geven. Men wist alleen dat ze gemaskerd waren, wanneer ze een overval pleegden. Ook in Billings werd hij niet wijzer.

En zo trok Joe verder naar Cervantez, waar hij acht dagen, nadat hij met de hoofdman der Mescaleros had gesproken, aankwam. Het was een hete zomermiddag en het stadje leek wel uitgestorven. Zouden de mensen hier ook niets weten over die bandieten? Wist men hier niet eens dat in deze stad het hoofdkwartier van een bandietenbende huisde? Joe had in ieder geval een aankno-gingspunt. Er was een mesties bij de bende. Dat had Grote Mocassin heel duidelijk gezegd. De zoon van een blanke squaw der Mescaleros, Donkere Wolk, Dark Cloud. Die zou hij moeten zoeken. En wanneer hij die vond, dan was het een kleine moeite om ook de anderen te vinden die tot de bende behoorden. In het bizonder de leider. Joe was zeer benieuwd wie die kerel was. In ieder geval een zeer sluwe misdadiger. Hij moest in deze streken in naar verhouding korte tijd duizenden, nee tienduizenden dollars hebben vergaard.

Joe reed stapvoets door het stadje op zoek naar een saloon en een hotel, waar hij zich wat kon verfrissen en waar hij voor Sam, zijn trouw en moedig rijdier een behoorlijke stal kon vinden. Joe droeg de laatste maanden een schapenleren jas. Hij had zich door Softy Love laten overtuigen, dat zo’n jas in de koude nachten je ware was en dat op hete dagen de stekende zonnestralen er door werden tegengehouden. En Joe had spoedig ondervonden dat het nog niet zo gek was om zo’n jas te dragen. Gewoonlijk droeg hij een loshangend leren vest zonder mouwen over zijn hemd. Maar zo’n jas was langer en er zaten mouwen in. Wanneer je door struikgewas met scherpe harde twijgen reed, dan hoefde je niet bang te zijn dat de mouwen van je hemd stukgereten werden. En in de nachten, wanneer het koud was was zo’n ding werkelijk ideaal.

„En,” zo had Softy nog gezegd, „je Colt is niet te zien. De plaats waar je ‘m draagt. Dat is vooral voor jou van voordeel Joe. Niemand vermoedt dat je je schietijzer op de linkerheup draagt.”

Eindelijk zag Joe een levend wezen. Een man in een rieten stoel op de houten veranda. Voor het sheriffkantoor. Hij droeg een zilveren ster. Dus die man was de sheriff van Cervantez? Hoe zou die man staan? Misschien stond hij wel in contact met de bandieten? Het zou niet de eerste keer zijn dat een sheriff een doorgewinterde bandiet bleek te zijn. Joe moest daaraan denken omdat niemand de bandieten, die toch hier hun hoofdkwartier hadden, kende. De sheriff was een man van ongeveer zestig jaar, dacht Joe. Maar hij vergiste zich. De sheriff was tien jaar jonger, maar hij was in enkele dagen jaren ouder geworden. Zijn grijze haardos was nu spierwit, zijn gelaat hol en ingevallen en tientallen rimpels waren in de verweerde huid verschenen. Ward Mason’s lusteloze, doffe ogen vestigden zich op de naderende ruiter. Vroeger had hij altijd zeer veel belangstelling voor vreemdelingen, maar nu niet meer. Hij had zorgen, zeer veel zorgen. Hij at nog maar heel weinig, sinds het laatste gesprek dat Hook Harbin met hem had gevoerd. Zijn dochter was nu al veertien dagen de gevangene van de beruchte bandiet. Die saloonhouder, Ed Sprang, scheen ook tot de bandieten te behoren. Die was er van op de hoogte dat Virginia zich boven, in een der kamers bevond. Hook had toegestaan dat sheriff Mason haar af en toe mocht bezoeken. Ward Mason schaamde zich zo. Hij durfde niemand meer recht in de ogen te zien. Ook zijn aanstaande schoonzoon, Jim-my Friend niet. Die had verbaasd gevraagd waar Virginia toch bleef en toen had hij gezegd dat ze een dag of veertien of drie weken in Dago bij een tante logeerde die ziek was en die ze verpleegde. Nee, sheriff Mason was vastbesloten om Cervantez, dat hij hef had gekregen, onmiddellijk na het vertrek van Hook Harbin en zijn bende, ook de rug toe te keren en zich elders te vestigen. Wat kon hij anders doen? Nachtenlang lag hij wakker en zon

op een methode waardoor hij toch zijn dochter en zijn aanstaande schoonzoon niet zou verliezen, maar de bandieten achter slot en grendel zou kunnen krijgen. Maar zijn brein werkte niet zo goed meer.

De ruiter hield zijn paard in voor het veranda-hek. Het was een zeer groot dier, maar foei-lelijk gebouwd, dacht Ward Mason. Het stond veel te hoog op de benen en de romp was te kort. Bovendien zakte de rug ietwat door. En dan dat grote hoofd met die lange oren. Nee, dat paard was zelfs niet geschikt meer voor het cowboywerk.

En als het paard niks bizonders was dan zou ook de ruiter niet veel te betekenen hebben. Ja, hij had gelijk, dacht Mason» Een gewone kerel, niet groot en niet klein, slank en mager, tenger gebouwd. Hij droeg wel de kleren van een gewone veedrijver, maar Ward Mason twijfelde er aan of die man dat zware werk wel zou kunnen verrichten. Misschien een avonturier die gehoord had dat er in Cervantez wat te verdienen was zonder er al te hard voor te hoeven werken. Maar toch, die jonge kerel had niet het gelaat van een avonturier of van een kleine kruimeldief. Ook niet van een pokerspeler. Nee, de man had heldere, lichtgrijze ogen en een vriendelijk gelaat.

„Hello sheriff,” klonk zijn stem zacht. „Stoor ik je In je middagdutje? Iedereen schijnt om dit klokje de straat te mijden.”

Het was een aangename, vriendelijke stem, dacht de sheriff.

„Nee,” zei hij naar waarheid, „je stoort me niet vreemdeling. Wat kom je hier doen? Zoek je werk?”

„Werk?” herhaalde Joe peinzend en zijn lichtgrijze ogen dwaalden over de straat in de richting van het centrum van het stadje. „Wel, zo zou je ‘t kunnen noemen. Maar niet voor lang.”

„Wel, dan kun je het treffen. Tenminste als je vee-drijven kunt. Morgen komen vele ranchers hier met de kudden die ze willen verkopen. Die gaan op de trein bij het station, acht mijl van hier. Je zou een van hen kunnen helpen met het transport en het inladen.”

„Nee,” zei Joe, „zulk werk zoek ik niet.”

„Dacht ik al,” zei sheriff Mason de wenkbrauwen fronsend. „Je bent nogal fijn gebouwd. En je handen zien er niet naar uit dat je in je leven veel en hard werk hebt verricht.”

De tengere man op het hoogbenige paard glimlachte en wierp een blik op zijn handen.

„Nee,” gaf hij toe, „daar kon je wel eens gelijk in hebben. Zeg sheriff, ik hoorde dat dit een nogal dolle stad zou wezen. Maar ik merk er niet veel van.”

„Waar hoorde je dat?”

„O… ginds. Ergens achter die bergen.”

Joe wees achteloos met de duim over de schouder,

„Misschien in Dago? Of in Billings?”

„Ja… en nog wat verderop. Bij de Mescaleros.”

Sheriff Mason zat plotseling rechtop. Zijn ogen werden spleetjes. „Bij de Mescaleros? Was je daar dan vreemdeling? Bij de roodhuiden? En hebben ze je niks gedaan? Ze zijn op het ogenblik niet zo op blanken gesteld.”

„Dat vertelden ze me. Wel ik kan me dat voorstellen.”

„Zo… kun je je dat voorstellen?” zei sheriff Mason langzaam.

„Ja. Ze vertelden me dat een van hen in een bende van blanke bandieten zit en dat ie er voor zorgt dat de ranchers de Mescaleros verdenken van veeroof. Het moet een mesties wezen.”

„Een… een… mesties…”

„Ja, ken je ‘m misschien?”

„N-nee… nee…” -

De sheriff schudde heftig zijn hoofd. Maar zijn brein werkte snel. Dus men wist het? Deze vreemdeling was ervan op de hoogte dat niet de indianen maar een bende blanken de veediefstallen van de afgelopen maanden hadden gepleegd? En wie was deze man? Misschien een Ran-ger? Maar…	’

Sheriff Mason perste de lippen op elkaar. Hoe graag

had hij willen spreken. Maar dat ging niet. Dan bracht hij het leven van zijn dochter in gevaar. En dat van Jimmy. Zelfs een Ranger kon niet helpen. Tegen een Hook Harbin en een Dan Cloud was een Ranger nooit opgewassen.

„O, dat is vreemd. De Mescaleros zeiden dat die bende hier z’n tenten had opgeslagen. Wel, dan hebben ze ‘t zeker mis. Jij als sheriff zou het dan allang geweten hebben en die kerels hebben opgeruimd nietwaar?”

De sheriff knikte en slikte. Er was een prop in zijn keel. Hij kon nu zijn nieuwsgierigheid niet langer bedwingen. Hij moest het weten.

„Ben jij… misschien een Ranger… mister…” vroeg hij stamelend.

„Shawn is de naam sheriff, Joe Shwan.”

En dan liet hij er grinnikend op volgen.

„Nee, een Ranger ben ik niet. Een hele eer dat je me daarvoor aanziet. Waarom dacht je dat?”

„O… wel, je kunt tenslotte nooit weten he?”

„Misschien dacht je dat omdat er kortgeleden in deze streek eentje werd om zeep gebracht?”

„Weet je dat ook?” liet de sheriff zich verbaasd ontvallen. „Hoe…”

Joe glimlachte en haalde de schouders op.

„Och, zo hier en daar hoor je wel eens wat. Dus er is hier geen mesties die uit de stam der Mescaleros is gelopen?”

„He, duvel es op met die staande kapstok van je,” klonk een diepe bas. Zowel Joe als de sheriff hadden de eigenaar van die zware, ruwe stem niet opgemerkt. Hij kwam uit het steegje, om de hoék van het sheriffkantoor. En Joe’s trouwe Sam stond juist voor de twee treden die naar de veranda van het sheriffkantoor leidden.

Het was een reusachtige kerel. Joe had er in zijn leven maar enkelen van zulk een formidabele omvang ontmoet en met een paar ervan had hij wel eens op leven en dood moeten vechten. Als de man hem verzocht zou hebben om even terug te gaan, dan had Joe aan dat verzoek zeker voldaan. Maar nu dacht hij er niet aan.

Hij zei grinnikend tegen Sam: „Hoor je dat ouwe jongen? Die ‘hombre’ noemt jou een staande kapstok. Dat is een ding waar je kleren aan kunt ophangen. Niet aardig van ‘m he?”

De kleine, diepliggende stekende oogjes van de reus staarden Joe even verbluft aan. Maar dan brulde hij terwijl hij nog een stap naar voren kwam: „Smeer ‘m of ik sla die knol van je in slaap, ellendige koeiendrijver!”

Hij dreigde niet alleen, maar voegde ook de daad bij het woord. Zijn geweldige rechtervuist zwaaide naar voren. Brick beschikte over een verschrikkelijke kracht in zijn vuisten en wanneer hij het arme hoofd van de trouwe Sam op een gevoelige plaats trof, dan zou hij zijn woorden waar kunnen maken.

„Ga weg vreemdeling!” riep de sheriff, die was opgesprongen, geschrokken uit. Hij kende de reuzenkrach-ten van Brick en van diens broer Brag. Maar er gebeurde heel iets anders dan hij verwacht had. Hij en een paar inwoners, die het gebrul van de reus hadden gehoord en vlug uit hun huizen kwamen…
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De keiharde vuist van de grote Brick flitste naar het hoofd van het paard, doch raakte slechts lucht. Hoe dat kon gebeuren, konden de ooggetuigen later niet precies navertellen, maar het dier moest zijn hoofd vlug hebben gebogen. Maar toen het het hoofd weer ophief, raakte het neus-en voorhoofdsbeen heel hard Brick’s gelaat. Zo hard dat de grote Brick achterwaarts tuimelde en met een verschrikkelijke klap ruggelings in het stof van de straat terechtkwam. Het grote paard draaide even het hoofd naar zijn meester in het zadel en hinnikte dan. Het was een triomfantelijk gehinnik. Het was alsof het grote dier zijn meester vroeg: „Nou hoe deed ik dat?!”

De weinige toeschouwers en ook de sheriff keken met verblufte gezichten naar de kreunende kolos op de straat. Was dat mogelijk? Wat was dat voor een paard? De blikken der aanwezigen gleden even naar het grote vaalgrijze dier, dat daar nu heel stil en onverschillig stond, alsof het van de prins geen kwaad wist. En dan naar de ruiter in zijn loshangende schapenleren jas, de verfomfaaide, door regen en wind en brandende zon geteisterde hoed, ietwat teruggeschoven op zijn achterhoofd. Die glimlachte. Jawel, zijn ogen fonkelden van plezier. Ö, maar direct zou het lachen hem vergaan.

Daar klonk de waarschuwende stem van de sheriff reeds.

„Ga weg vreemdeling. Maak dat je weg komt. Vlucht de stad uit! Direct komt ie weer tot z’n positieven en dan kraakt ie je.”

Maar de vreemdeling scheen het niet zo ernstig op te nemen.

„Ik denk dat jij wel in staat bent om me te beschermen sheriff?!”

„Ja… nee… nee…,” stotterde Mason, die niet goed wist wat hij moest antwoorden. Natuurlijk was het logisch

wat die vreemdeling zei. Hij sheriff Mason, vertegenwoordigde de Wet. Maar die vreemdeling wist niet dat de sheriff hier niets meer te zeggen had. En daar krabbelde de enorme Brick reeds overeind. Zijn gelaat was verschrikkelijk om aan te zien. Het bloed stroomde uit neus en mond en was met vuil geklonterd door het stof van de straat. Hij schudde het hoofd toen hij wankelend op zijn benen stond. Hij voelde zich nog wat duizelig door de geweldige ramstoot die de moedige Sam hem had toegediend. Zijn ogen waren met bloeddoorlopen. Dan, plotseling, vloeide een stroom van de meest godslasterlijke vloeken van zijn gesprongen en bloedende lippen.

„Die knol is ‘n smerige moordenaar!” riep hij uit. „Die zal ik naar de hel sturen!”

En dan rukte de grote Brick dé Colt uit de holster en… er klonk een schot. Een grote vijf en veertiger brulde, maar niet die van de kolos. Dat wapen flitste uit diens hand door de lucht en kwam enige meters verderop terecht in het stof, een brok verwrongen staal. En de grote Brick stiet een gebrul van pijn uit omdat de spieren van hand en pols uit elkaar werden gerekt door de kracht waarmede de kogel uit de Colt van de vreemdeling hem het wapen uit de vingers had gerukt.

„Hel en duivel!” vloekte hij terwijl hij zijn pijnlijke hand wreef. Hij kwam een pas naar voren en schreeuwde: „Ik zal jou van je kapstok halen miezerig mirakel! Ik zal je kippennek breken en alle botten in je…”

Verder kwam hij niet. Er klonk een schot en een kogel boorde zich vlak voor de voeten van de reus in de straat.

„Nog een stap en ik nagel je voet vast aan de straat vet mormel!” klonk nu de stem van de tengere ruiter waarschuwend. Er was iets in die stem, dat de reus deed aarzelen. Een metaalachtige klank. Brick keek naar het gelaat van de ruiter, naar diens lichte, grijze ogen, die nu gevaarlijk schitterden. Vreemde, harde ogen waren dat. Maar… alle duivels, was hij de sterke Brick of niet? Die het zich toch niet door zo’n melkmuil in de luren leggen. Brick tandenknarste van woede en haat. Hij hief de rechtervoet op om nog een stap voorwaarts te doen…

Met een kreet van schrik wankelde hij achteruit. De vreemdeling had opnieuw zijn Colt laten spreken. Vlak voor Brick’s opgeheven voet boorde zich een kogel in de straat.

„En nou terug naar je hol,” riep de tengere vreemdeling dreigend uit. „Vlug! Lopen!”

Dreigend richtte hij de Coltloop op Brick’s benen. Voor het eerst in zijn leven maakte zich een panische angst van Brick meester. Hij draaide zich op zijn hielen om en begon te lopen.

„Vlugger! Hollen Dikke. Hollen hijgend hert!”

Opnieuw vuurde de vreemdeling en Brick maakte een koddige luchtsprong toen een stofwolkje vlak achter de hakken van zijn laarzen wprd opgeworpen. Hij brulde van angst. En dan schoot de vreemdeling nog eens en… Brick maakte een formidabele luchtsprong, kwam weer neer en buitelde een. maal over de kop.

,,Ik ben getroffen!” bralde hij. „Ik ben getroffen! Moord! Moord!”

Hij greep naar zijn pijnlijke voet doch kwam al spoedig tot de ontdekking dat hij niet gewond was doch dat de slanke vreemdeling hem slechts een hak onder de laars had weggeschoten. Hij sprong weer overeind en het was alsof hij vleugels had gekregen. Met ware reuzensprongen, de armen zwaaien als molenwieken en brullend om hulp holde hij in de richting van het centrum van het stadje, naar het enige oord waar hij zich op dit ogenblik veilig waande, de San Domingo Saloon.

Joe lachte uit volle borst om de vreemde bokkesprongen die de reus maakte en ook de vale Sam hinnikte kennelijk van plezier. Maar zij waren de beide enige wezens die pret hadden. De toeschouwers lachten niet en het gelaat van de sheriff vertoonde een angstige uitdrukking.

„Dat… had je niet moeten doen vreemdeling… dat kost je het leven. Ze komen terug met z’n tweeën Brick en z’n broer Brag, en dan breken ze je stuk voor stuk

je botten.”

Joe richtte nu zijn grijze ogen op het gelaat van de sheriff. De glimlach om zijn lippen was verdwenen. Zijn gelaat was hard geworden, als uit steen gehouwen.

„Jij bent een vreemde snuiter sheriff. Jij bent hier toch gekozen om de orde te bewaren? Bedoel jij eigenlijk dat je niks gaat doen als die twee straks heibel met me zoeken en me proberen te doen wat jij net zei? Al m’n botten breken?”

Sheriff Mason boog het hoofd en sloeg de ogen neer onder de scherpe blik uit die lichtgrijze ogen met de kleine, vreemde, zwarte pupillen.

„Spaar je woorden sheriff. Ik zie het wel. Jij bent een van die kerels die zich uitsluitend hebben laten kiezen om een makkelijk leventje in een rieten stoel op de veranda te kunnen leiden en eens per maand de hand op te kunnen houden…”

„Dat is niet waar. Dat is een leugen!”

Een lange, jonge, blonde kerel met een prettig, openhartig gezicht stiet deze woorden uit. Hij kwam uit dezelfde richting vanwaar Joe was gekomen en gleed nu van zijn paard. Een ster prijkte op zijn borst. Joe mocht deze jonge kerel dadelijk. Hij was blijkbaar de hulpsheriff.

„Wat is hier gebeurd sheriff?” vroeg de jonge man. „Waarom die oploop?”

Sheriff Ward Mason zuchtte diep. Dan vertelde hij in een paar woorden, wat hier zojuist was voorgevallen en hij wees met de duim naar Joe. De jonge hulpsheriff keek de tengere vreemdeling onderzoekend aan. Maar in zijn ogen was duidelijk bewondering te lezen. Dan wendde hij zich -weer tot de sheriff.

„Maar Mason, dan verkeert ie in doodsgevaar! Brick en Brag…”

„Ik heb al tegen ‘m gezegd dat ie als de gesmeerde bliksem de stad moet verlaten,” zei sheriff Mason dof.

„Nee, het is onze plicht om Brick en Brag te arresteren als ze de orde in de stad willen verstoren,” zei Jimmy Friend scherp. „Ik snap je niet meer Mason. De laatste tijd…”

„Hou maar op, ik weet wel wat je zeggen wilt,” zei de sheriff dof. „Kom mee naar binnen.”

Hij troonde Jimmy Friend een paar stappen mee, maar de jonge hulpsheriff draaide zich weer om en wendde zich tot de tengere ruiter op zijn vaalgrijze hengst: „Kom ook mee vreemdeling… dat is beter voor je gezondheid. Hier ben je veilig…”

„Bedankt voor je bezorgdheid over mijn gezondheid, maar ik kom niet binnen. Ik val om van de maf. Heb ‘n lange rit achter de rug. Waar kan ik een behoorlijke hotelkamer vinden?”

„In de San Domingo Saloon,” zei Jimmy Friend werktuigelijk, om er onmiddellijk op te laten volgen: „O nee vreemdeling, daar moet je niet heen gaan. Daar zijn Brick en Brag ook. Brick, die je blijkbaar zojuist nogal kwaad gemaakt hebt. Ik zou liever…”

„De San Domingo is goed genoeg voor mij, dank je. Enne… tot kijk!”

En dan dreef Joe Silent de vaalgrijze tussen de mensen door en reed reeds verder de hoofdstraat in. De mensen keken elkaar vragend-verbaasd aan. Was die kerel dan gek geworden? Had hij dan niet door dat hem een verschrikkelijk gevaar dreigde als hij naar de San Domingo ging? Hij had toch wel gezien over welke reuzenkrachten die Brick beschikte? En zijn tweelingbroer was net zo sterk.

Jimmy Friend en de sheriff waren het kantoor binnengegaan.

„Ik begrijp je niet meer Mason,” zei Jimmy Friend verwijtend. „De laatste weken doe je zo vreemd. En nou laat je die vreemdeling onbeschermd naar het hol van de leeuw rijden. Kom mee, we moeten er heen. Al heeft Brick me dan destijds het leven gered door die maat van Smiling Sid z’n vet te geven, daarom hoeft ie nog geen onschuldige vreemdelingen te vermorzelen. Dat kunnen we niet dulden. Trouwens, de laatste paar weken zitten de

vuisten van die beide kolossen wel heel erg los. Ze hebben die arme Buck Green van de Bar M bewusteloos geslagen omdat ie uit de gijn wat tegen Brag zei. En Spike Brewster van de Circle Spur kreeg een klap tegen z’n mond zodat het ‘m twee tanden kostte en daarna werd ie door Brag bijna gewurgd. Als Harbin toen niet net op tijd tussenbeide was gekomen, was Spike er geweest. Nee, het bevalt me niks. Enne… jij maakt me niks meer wijs Mason. Er is wat met je. Jij bent de laatste tijd helemaal veranderd. Eigenlijk sinds Harbin hier gekomen is. Ben je ziek Mason? Ik begrijp het niet…”

De sheriff staarde met doffe ogen naar het bureaublad.

„Nee, ik ben niet ziek,” bromde hij. „Maar er is iets… wel, ik kan het je niet vertellen. Nog niet…”

Jimmy Friend fronste de wenkbrauwen. Hij begreep er niets meer van.

„Wat sheriff? Je kunt het me toch zeggen? Voor mij hoef je niet bang te wezen dat ik m’n mond voorbijpraat. Ik kik niet…”

„Nee jongen.”

Een droevig glimlachje verscheen op het verweerde en de laatste tijd ingevallen gelaat van de sheriff.

„Nee… ik kan niet. Later… het duurt niet lang meer. Dan zal ik je alles vertellen. Dan zul je weten dat ik niet anders kan doen dan zwijgen…”

„Maar…”

„Nee Jimmy, geen woord er meer over. Nu niet.”

Jimmy Friend zweeg even. Maar dan trok hij zijn patroongordel recht en zei: „Ik ga naar de San Domingo. Ik zal de Wet handhaven ten koste van alles. De orde zal in deze stad niet worden verstoord. Ik heb een eed afgelegd om mijn plicht te zullen doen. En die vreemdeling moet beschermd worden dat spreekt. Ze zullen ‘m doden als niet iemand tussenbeide komt. Harbin, Dan Cloud en die kleine kerel met z’n muizensnoet, die Pinky Pears, zijn er niet. Die zijn volgens Ed Sprang naar Dago. Ed zei dat daar ergens een ranch te koop was. Nou, tot kijk sheriff…”

„Nee,” zei Ward Mason schor, „nee Jimmy, doe het niet! O, duivels, als ik maar niet gedwongen was om te zwijgen. Maar ik bezweer je, ga niet. Ik verbied je… Jimmy, blijf hier…”

Maar de jonge hulpsheriff was de deur reeds uit. Hij had begrepen dat er iets met de sheriff aan de hand was. Ward Mason was al dagenlang niet de oude. Welke loden last drukte op zijn gebogen schouders? Jimmy kende het antwoord niet. Maar het moest iets verschrikkelijks zijn. Desondanks zou hij zijn plicht doen. Vastberaden stapte Jimmy de hoofdstraat op en begaf zich in de richting van de San Domingo. Maar wat zich daar voor zijn ogen voltrok had Jimmy in de verste verte niet durven dromen. De werkelijkheid overtrof de stoutste fantasieën. Daar, in de San Domingo, gebeurde iets, waarover nog tientallen jaren in Cervantez zou worden gesproken…
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Een paar huizen voor de San Domingo ontdekte Joe een stalhouderij en daar bracht hij de moedige Sam onder na zich ervan overtuigd te hebben, dat het dier goed stro en uitstekende haver kreeg. Dan richtte hij zijn schreden naar de San Domingo. Hij wist dat hij het niet makkelijk zou krijgen. Maar Joe meende, dat hij zich op het goede spoor bevond. Waarom was die sheriff zo bang voor die reus geweest, die Brick werd genoemd? Misschien behoorde Brick tot de bende bandieten, die hier hun hoofdkwartier moesten hebben? Brick en zijn broer Brag? En misschien was hun hoofdkwartier wel in die saloon gevestigd. De sheriff was bedreigd, dat was zeker. Waarschijnlijk wist hij dat de bandieten die de streek rondom Cervantez, Dago en Billings onveilig maakten, hier hun hoofdkwartier hadden en misschien was hij bezweken voor hun dreigementen. Of… de mogelijkheid bestond ook dat hij was omgekocht. Joe haatte bandieten. Die haat was gekomen, vele jaren geleden, toen bandieten zijn jonge vrouw en zijn kind hadden vermoord en zijn kleine ranch hadden platgebrand. En die haat was gebleven en hadden hem gemaakt tot wat hij nu al jaren lang was, een ridder van het Westen in de strijd tegen het Kwaad.

Er waren meer mensen op straat verschenen. Joe voelde hoe ze hem aanwezen en hoe de ogen van velen in zijn rug priemden. Men wees hem aan als de man die voor het sheriffkantoor een voorstelling had opgevoerd met de reusachtige grizzly-beer Brick. Velen hadden Brick in paniek zien vluchten voor de kogels uit de Colt van deze tengere vreemdeling. Wie was hij? Natuurlijk, hij wist niet dat men zich met Brick en Brag geen grapjes kon veroorloven. De vreemdeling had er geen notie van hoe gevaarlijk die twee waren. Want dat hij met de beide

broers aan de stok zou krijgen, daaraan twijfelde niemand. Het was trouwens wel een komisch gezicht geweest Brick zo te zien hollen. En wat had de geweldenaar geschreeuwd toen die vreemdeling de hak van diens laars had geraakt met het gevolg dat Brick struikelde en tegen de grond sloeg. Nee, hij was eerst zelfs nog een keer over de kop gebuiteld.

En daar ging hij, die rank-gebouwde man in zijn loshangende schapenleren jas naar de San Domingo zich blijkbaar onbewust welk een lot hem daar te wachten stond. De mensen zagen hem door de klapdeuren verdwijnen. En dan dat malle paard van die vreemdeling. Ja een paar ooggetuigen waren er bij geweest en zij hadden in kleuren en geuren verteld hoe Brick het dier een vuistslag tegen het hoofd had willen geven en hoe het dier die stoot als een geoefend bokser had ontweken en daarop zelf met het harde gedeelte van zijn neus en voorhoofd de grote Brick zo hard in het gelaat had geramd dat ie even was blijven liggen. Zoiets had men in Cervantez nog nooit meegemaakt. Toen Joe de saloon binnentrad, hingen een stuk of acht mannen tegen de lange koperen barrand en zaten een man of tien, twaalf aan tafeltjes. Maar Joe, gereed om onmiddellijk te reageren, wanneer dat nodig mocht bhj ken, zag de reus niet met wie hij zich een spelletje had veroorloofd.

Kalm slenterde hij, de hoed op zijn achterhoofd, zodat een lok zandkleurig stug haar te zien kwam, naar de bar en bestelde een whisky. Johnny, de barman, haastte zich aan het verzoek van de vreemdeling te voldoen. Dan vroeg Joe: „Kan ik een kamer krijgen?”

„Een kamer?” herhaalde Johnny. „Ik… ik weet niet… ik…”

Hij keek hulpeloos om zich heen. Hij wist niet wat hij doen moest. Ed Sprang, de saloonhouder, had hem verboden om kamers te verhuren zolang Hook Harbin en zijn mensen hier logeerden. Maar deze vreemdeling kon een Texas-Ranger zijn. Sommige mensen in de stad hadden die veronderstelling geuit nadat deze zo de spot had gedreven met de grote Bnck.

„Ik… ik zal even vragen mister…”

Hij wilde zich juist naar de deur achter de bar begeven waar een nauwe gang leidde naar Ed Sprang’s woonvertrekken, toen deze binnenkwam.

„Er is hier een ‘gent’ die vraagt of we nog ‘n kamer over hebben mr. Sprang…”

„Wat heb ik je nou gezegd!” snauwde Ed Sprang. „Nee… we hebben geen kamiers…”

„Ook niet voor mij Ed?” klonk het ietwat spottend over de bar.	>

Ed Sprang draaide zich met een ruk om en keek in het gelaat van een man die hij maar al te goed kende. Hij werd doodsbleek.

„Shawn is nog altijd de naam Ed!” zei de tengere man vlug. „Nog altijd Joe Shawn!”

Ed Sprang begreep. Hij begreep dat deze succesvolle bandieten jager onbekend wilde blijven. Hij wilde niet dat Ed hem zou aanspreken met Joe Silent. Ja, Ed Sprang kende Joe. Drie jaar geleden hadden ze elkaar ontmoet, ergens in een stadje in New Mexico. Toen was Ed Sprang betrokken in een duistere affaire. Toen had z’n leven aan een zijden draad gehangen. Hij had voor de glanzende loop van Joe Silent’s Colt gestaan. O, toen dacht hij nog dat hij een uitstekende schutter was. Maar wat was hij vergeleken bij deze tengere wonderschutter? Hij had niet anders verwacht dan dat Joe Silent hem’ zou doden. Maar hij deed het niet. Silent had hem slechts de Derringer, die hij uit een schouderholster had getrokken, uit de hand geschoten. Dan had Joe gezegd: „Probeer in het vervolg wat eerlijker te leven Ed.”

En meteen had hij zich omgedraaid en was verdwenen.

En nu stond de wonderschutter daar weer. Aarzelend, een geforceerde glimlach om de lippen, begaf hij zich naar Joe.

„Blij1 je eens weer te treffen Joe,” zei hij en hij trachtte zijn stem zo gewoon mogelijk te doen klinken.

„Werkelijk Ed?”

Ed Sprang ontweek de scherpe lichtgrijze ogen en wierp onwillekeurig een snelle, angstige blik in de richting van de trap, die naar boven leidde. Naar de kamers van de bandieten en… het meisje. De dochter van de sheriff. Ed Sprang wist er alles van. Maar hij moest zwijgen. Hij was gedwongen te zwijgen. Hook Harbin zou hem doden, wanneer hij zou kikken. En straks, wanneer Hook en zijn bende Cervantez de rug zou hebben toegekeerd, dan zou alles toch uitkomen. Dan ging het met de zaak, die nu groeide en bloeide snel bergafwaarts. Zodra men zou weten dat Ed Sprang ook met de bandieten onder een hoedje had gespeeld — zij het dan ook gedwongen — zouden de burgers zijn zaak mijden. Ja misschien joegen ze hem wel de stad uit.

Bliksemsnel werkte Ed Sprang’s brein. Maar… kwam hier niet zijn grote kans? Waarom was Joe Silent hier? Dat was duidelijk. Hij was hier gekomen als jager. Als bandietenjager. Hij was gekomen voor Hook Harbin en Dan Cloud en Pinky Pears en de beide krachtmensen. En Joe Silent had al contact gehad met een van hen. Ed Sprang had het verhaal over Brick’s ongelukkig treffen met een vreemdeling reeds vernomen. Het had hem verwonderd dat een vreemdeling het tegen de reusachtige Brick had durven opnemen. Maar nu verwonderde hij zich niet meer.

Als hij Joe eens alles vertelde? Als hij Joe vertelde dat hij hier op eerlijke wijze een goede zaak had opgebouwd, maar dat Hook Harbin hem gedwongen had mede te spelen in diens spel? Dan zou hij de stad een paar dagen verlaten en terugkeren, wanneer Joe met Hook en zijn bende had afgerekend. Joe zou hem dankbaar zijn, wanneer hij hem inlichtte…

„Ja… werkelijk Joe,” zei hij nu. En hij meende het, Ed Sprang. Hij was blij dat deze bandietenjager naar Cervantez was gekomen. Dat betekende redding, redding van zijn goed lopende zaak. En dan: „Kom even met me mee Joe. Ik heb je wat belangrijks te vertellen. Daar in de hoek is een tafeltje vrij. Jij zoekt die bandieten he?

Wel, ik kan je er alles van…”

Hij zweeg plotseling. LaarzenvoeteA dreunden op de trap. En daar verscheen een enorme kerel. Achter hem volgde zijn evenbeeld. Het gelaat van de voorste kolos was echter gaaf, dat van zijn broer was verschrikkelijk geschonden. De neus was een dikke gezwollen vormloze klomp, blauw, paars en groen en van onderen bedekt met een klonterig bloedstolsel. Een oog was eveneens dik gezwollen en zat dicht. Ook dit vertoonde alle kleuren van de regenboog. De lippen waren op enige plaatsen gesprongen. Dat was de ongelukkige Brick. Brag had zo goed als het ging Brick’s gezicht schoongemaakt van het stof der straat.

Brag liep met grote dreunende stappen naar de klapdeuren. Hij zou zijn broer wel eventjes wreken. Wat dacht die snuiter wel. Hij vermoedde volstrekt niet dat de man’ die zijn broer zo had toegetakeld zich op dit ogenblik reeds in de gelagkamer van de San Domingo bevond. Maar Brick zag met zijn ene oog Joe Silent wel.

„Daar is ie!” brulde hij, terwijl hij met zijn dikke worstvinger naar de man in de schapenleren jas wees. „Brag!”

Brag bleef staan. Hij keek naar zijn broer en volgde dan de richting van diens wijzende vinger. Hij schudde zijn hoofd. Dat kereltje had zijn broer zo te pakken gehad? Hij kon zijn ogen niet geloven. Die krielkip die daar naast Ed Sprang stond? Nogmaals keek Brag naar de wijzende vinger van zijn broer. Ja, er was geen twijfel mogelijk. Dat miserabele kereltje in zijn schapenleren jas.

„Zij behoren allebei tot de bende die je zoekt Joe!” fluisterde Ed Sprang. „Trek je Colt. Laat je niet tot een gevecht met de blote handen uitdagen.”

„Smeer ‘mi Ed. Zie je straks…”

En dat deed Ed Sprang. Trouwens, ook de anderen, die bij de bar stonden, verwijderden zich snel. Zo stond Joe daar nog alleen en hij vroeg zich af hoe hij dit varkentje zou moeten wassen. Het was duidelijk dat hij het niet

op een handgemeen kon laten aankomen. Die kerel was oersterk. Dus dit was de broer van Brick, die eerst door Sam en daarna door hem zo was toegetakeld. En toch… Joe voelde er niet veel voor om gebruik te maken van zijn Colt. Deze reus was geen partij voor hem. Bovendien… hij droeg geen wapen…

Langzaam naderde de reus Joe Silent die met de linkerhand de rest van de inhoud van zijn glas door het keelgat goot.

„He scharminkel!” barstte Brag plotseling los. „Wat je met m’n broer uithaalde, moet je ook eens met mij proberen.”

Drie pas voor Joe bleef de kolos wijdbeens staan, de vuisten gebald. Zijn kleine, diepliggende oogjes fonkelden van woede. Joe kon een glimlach niet onderdrukken.

„Dan moet je niet bij mij maar bij m’n paard wezen mister,” teemde hij. „Maar ik waarschuw je, die houdt niet van een ruwe behandeling.”

Maar Brag ging niet op de woorden van Joe in. Die tengere man scheen volstrekt niet bang voor hem te zijn. Maar die had natuurlijk allang opgemerkt dat hij geen Colt droeg. Brag had een hekel aan Colts. Hij zou nooit goed leren schieten. En deze vreemde snuiter kon natuurlijk wel behoorlijk met z’n Colt omgaan. Direct, als hij nog een pas dichterbij kwam, zou dat scharminkel z’n schietijzer wel trekken. Maar, als hij nu eens sprong? Als hij zich met een reusachtige sprong op die kerel wierp? Zo vlug zou die z’n -wapen niet kunnen trekken…

Nauwelijks was de gedachte in Brag’s brein opgekomen of hij handelde reeds. Brag was veel sneller in zijn bewegingen dan men van zo’n vlees-en vetmassa zou verwachten. Sommige bezoekers stieten een kreet uit toen de reus zich plotseling afzette en sprong.

Het was een formidabele sprong naar de slanke vreemdeling die tegen de tapkast leunde. En hij zou Joe gekraakt hebben onder zijn massief lichaam, wanneer deze zich daar nog zou hebben gevonden. Maar Joe had de snel—

Ie triomfantelijke glinstering in Brag’s ogen gezien. Hij had de reus niet onderschat. De meesten waren logge, langzame bonken spieren, maar sommigen konden ook heel snel handelen. En de grote Braig behoorde volgens zijn oordeel tot de laatsten.

Een’snelle wending en… Joe voelde het lichaam van de grote Brag langs zich suizen. Het was een afschuwelijke klap en een gekraak van jewelste toen Brag’s lichaam de houten toonbank raakte. Hij kwam met de borst tegen de koperen buis, die de hele bar omspande. Maar niet Brag’s borstkas werd ingedrukt. De koperen buis was kromgebogen, toen Brag’s lichaam op de vloer voor de toonbank gleed. De reus bleef liggen. Hij kreunde. Een gewone sterveling zou niet meer gekreund hebben. Die zou op slag dood zijn geweest. De borstkas zóu het hebben begeven en de ribben zouden in het hart of de longen gedrukt zijn. Maar Brag was… Brag. Brag was sterk, hij was een blok graniet. Langzaam stond hij op en wankelde op zijn benen. Maar hij stond. Hijgend en hij kreunde van de pijn in zijn borst. En doordat zijn plannetje mislukt was, was zijn woede en haat nog groter geworden.

Joe begreep dat de man zou doorvechten. Nu had hij keiharde vuisten en een lichaam dat van rubber scheen, maar als deze reus hem omarmde, kwam hij nooit meer los, wist Joe. Een hele tijd zou hij de spieren van de man kunnen weerstaan, maar tenslotte zouden diens reuzenkrachten zijn ribben in elkaar drukken. En dus moest hij die kerel met snelheid overwinnen. Met snelheid en een paar kunstjes, die hij eens had geleerd in het verre Westen in California. De Japanners noemden die vechtwijze jioe jitsoe. En hij was sterk, Joe Silent. In dat tengere lichaam huisden krachten die men daar niet vermoedde.

„Duivel!” brulde de reus. „Schijnheilige duivel! Je hebt niet de moed om te vechten he? Je probeert mè te ontkomen? Maar ik krijg je! Fijnstampen zal ik je!”

En daar kwam Brag reeds weer naar voren. Zijn geweldige sprong leek deze keer goed berekend. Brag zweefde door de lucht de armen en handen als klauwen uitgestrekt voor een dodelijke omarming van zijn nietig slachtoffer. Ademloos keken de toeschouwers toe. O, waarom sprong die slanke vreemdeling nu niet opzij? Net zo handig en vlug als hij de eerste keer had gedaan? Maar hij bleef staan!

Ook Jimmy Friend, de hulpsheriff zag het gebeuren. Hij was binnengekomen toen Brag naar de slanke vreemdeling bij de tapkast sprong en hij had tot zijn verbazing gezien hoe Brag’s aanval mislukte. En nu zag hij weer Brag’s reuzensprong. Hij hield een Colt in de hand, maar wat kon hij doen? Brag was door het dolle heen en zou niet luisteren wanneer hij hem in naam der wet gebood zijn handen op te steken. Nu! Nu werd die vreemdeling in de schapenleren jas verpletterd! Brag zweefde door de lucht…

Maar wat was dat? Die vreemdeling dook plotseling in elkaar. En dan… o, hoe was het mogelijk?! Hij ving Brag op zijn schouders op en veerde weer omhoog. Welk een enorme kracht moest er in dat slanke lichaam van die vreemdeling huizen! Wat gebeurde er met Brag?! Brag’s zweefduik was nog niet beëindigd. Het zware lichaam van de reus werd opgeworpen en suisde verder! Over het hoofd en de schouders van die wonderlijke vreemdeling vloog de arme Brag. Hoe zou die vogelvlucht van de reus eindigen?

Die eindigde heel anders, dan Joe of de andere toeschouwers hadden verwacht. Enige houten pilaren ondersteunden de zoldering van de grote gelagkamer. Zij bevonden zich ongeveer in het midden van het vertrek. Het waren er welgeteld drie. En de middelste daarvan was door het lot voorbestemd om een einde te maken aan Brag’s onvrijwillige zweegvlucht. En niet alleen daaraan, maar ook aan Brag’s bandietenleven. Brag’s machtige, harde schedel bonkte tegen de harde, dikke eikenhouten pilaar. De pilaar kraakte, maar bezweek niet. Brag’s schedel kraakte ook en… er kwam een deuk in. Toen het lichaam dreunend neerkwam op de vloer in een

vreemd verwrongen houding, was Brag zich van niets meer bewust. Zijn vlucht door de lucht was een vlucht des doods geworden. Toen hij viel blies hij reeds de laatste adem uit.

Niemand hoefde zich daarvan te vergewissen. Het was onmogelijk dat iemand nog in leven kon zijn na zulk een treffen met die eikenhouten pilaar.

Joé was ook verrast. Dat was niet de bedoeling geweest. Het was louter toeval dat Brag’s schedel die pilaar op zijn weg had gevonden. Het was stil, doodstil. Iedereen keek naar dat stille reuzenlichaam van Brag. Iedereen was diep onder de indruk. Niemand lette op de grote Brick. Met ongelovige ogen staarde hij naar het lichaam van zijn broer. Maar spoedig drong de verschrikkelijke waarheid door tot zijn brein. Niemand zag dat zijn hand naar de Colt op zijn heup gleed. Ja, Brick had zich van een nieuw wapen voorzien, nadat die vreemdeling een uur geleden het zijne uit z’n hand had geschoten. Brick zou nu beter oppassen. Die vreemde duivel had zijn broer Brag vermoord. Nu was de kans schoon. De man stond met de rug naar hem toe. Brick was geen meesterschutter, maar die rug zou hij onmogelijk kunnen missen. Hij zou z’n Colt leegschieten in dat schapenleer. Zes gaten er in van kogels die zich verder een weg zouden banen in dat slanke lichaam waarin veel meer krachten huisden dan Brick aanvankelijk had vermoed. En daar zouden die kogels hun verwoestende werk verrichten. Niet alleen Brag zou naar het kerkhof worden gebracht maar ook die vreemde kleine duivel!

Zag niemand het? Toch… een man. En Joe Silent voelde het. Even, heel even was hij zelf ook onder de indruk geweest van het gebeurde. Ook hij was verrast geweest toen hij die geweldige schedel van Brag tegen die pilaar zag bonken en het afschuwelijke gekraak hoorde. Joe Silent herinnerde zich plotseling Brick. Hij reageerde bliksemsnel. Maar het was onmogelijk te zeggen of hij nog net op tijd reageerde of dat hij een onderdeel van een seconde te laat was.

Hulpsheriff Jimmy Friend, die nog steeds de Colt in de hand hield, zag de hand van de grote Brick plotseling naar de Colt op zijn heup glijden. Hij zag hoe de reus het wapen uit de holster rukte en hij begreep welk plan er in het brein van die grote schedel was opgekomen. Er was geen tijd meer om Brick te bevelen de Colt te laten vallen. Trpuwens, Brick was natuurlijk door het dolle heen en zou geen gehoor aan dat bevel hebben gegeven. En dus schoot Jimmy Friend. De kogel uit de Colt van de hulpsheriff, die de reus in de rechterzijde trof, werd een onderdeel van een seconde later gevolgd door een kogel in Brick’s borst. Een kogel uit het wapen van de tengere vreemdeling, die zich bliksemsnel had omgewend en zich terzijde had geworpen. Tijdens deze beweging was zijn hand snel als de kop van een gifslang onder zijn schapenleren jas gegleden en weer te voorschijn gekomen met de dood en verderf brengende Colt.

Opnieuw tekende verrassing zich af op de gezichten van de aanwezigen. Was het mogelijk? Nauwelijks had Brag de laatste ademtoch uitgeblazen of ook zijn broer Brick volgde zijn voorbeeld? Ja, nog stond hij daar, de reus. Een smartelijk gekreun kwam diep uit zijn door de kogels verscheurde borst over zijn lippen. Dan knikte het bovenlichaam voorover. Een dof gedreun van een vallend lichaam. Dan lag ook Brick stil, heel stil op de vloer.


HOOFDSTUK XVIII


Jimmy Friend’s stem klonk onvast, toen Joe Silent hembedankte.

„O… het was m’n plicht vreemdeling… enne… je schoot maar even later als ik.”

Ja, Jimmy voelde zich niet prettig. Voor het eerst van zijn leven had hij een man gedood. En nog wel een man die hem eens het leven had gered. Brick die op bevel van Dan Cloud de geweldige Bill Boyd belet had om Jimmy Friend met zijn vuisten dood te slaan. Ed Sprang drong zich tussen de opgewonden mensen door. Ook van de straat stroomden de burgers de saloon binnen. Iedereen was nieuwsgierig. Iedereen wilde precies weten wat zich in de San Domingo had afgespeeld.

„Goed werk Joe,” zei Ed Sprang. „Het ging allemaal zo vlug… ik wilde helpen, maar… ik was als verlamd. Maarre misschien kan ik je nu toch nog helpen. Ga mee, ik heb je wat te vertellen…”

Hij aarzelde even en keek Jimmy Friend aan. Dan zei hij: „Het zou goed zijn als jij ook meeging Jimmy Friend.”

Gedrieën gingen zij naar boven, daar waar zich de kamers bevonden. Jimmy Friend was bleek. Hij volgde de saloonhouder en die kalme, tengere vreemdeling als in een droom. Die man, die Ed Sprang met Joe had aangesproken, scheen niet in het minst onder de indruk van het gebeurde. Ed Sprang klopte op de deur van de laatste kamer links in de gang. Het was de grootste en de mooiste kamer van de San Domingo en werkelijk voortreffelijk ingericht.

„Binnen,” klonk zacht een vrouwenstem. Ed Sprang opende de deur en trad naar binnen. Joe en Jimmy Friend volgden hem. Joe zag een jong, knap meisje. Ze had een prettig gelaat, maar haar ogen waren droevig. De droefheid verdween echter spoorslags toen ze de drie

mannen zag. Haar plotseling opgewekte belangstelling gold echter slechts een man. De jonge blonde hulpsheriff Jimmy Friend. Die stond daar bij de deur als aan de grond genageld. Hij knipperde met de ogen en keek het meisje aan alsof hij een geestverschijning zag. Het meisje was opgesprongen van de rustbank waarop ze bij het raam had liggen lezen. Nu snelde ze naar hem toe.

„O Jimmy! Jimmy!” stiet ze uit en wierp zich aan de borst van de nog steeds verblufte hulpsheriff. Deze sloeg werktuigelijk zijn armen om haar heen.

„Virginia” stiet hij eindelijk schor uit. Het meisje had haar hoofdje tegen zijn borst verborgen en snikte van vreugde.

„O Jimmy… wat een geluk… je kwam net op tijd. Ik kon het niet langer uithouden… ik… ik.. ”

Ze zweeg plotseling en ze liet Jimmy los. Haar ogen zochten Ed Sprang. Doch deze grijnsde en knikte.

„Gaat uw gang miss Mason. U hoeft niet langer te zwijgen. U hoeft niet bang te zijn voor Brick en Brag.”

„Niet… meer bang… te zijn voor… Brick en Brag?” herhaalde het meisje.

„Nee. Ze zijn dood miss Mason… eh… het spijt me verschrikkelijk… u zult me ook wel aanzien voor iemand die met die bende heult. Met Hook Harbin en Dan Cloud… maar geloof me. Ik kon niet anders. Hook Harbin bedreigde mij ook. Net als uw vader en Jimmy en u…”

„Hook Harbin bedreigde… maar alle duivels, wat wordt hier voor een spel gespeeld?!” viel Jimmy Friend plotseling uit. „Duivels… Ed Sprang… ik…”

„Je zult zo alles weten Jimmy,” viel Ed Sprang hem in de rede. „Kom, laten we allemaal bij elkaar gaan zitten. En dan vertelt u uw verhaal miss Mason. Wat er aan ontbreekt of wat u niet weet, zal ik aanvullen.”

Het meisje schudde haar hoofd.

„Meent u… dat ik het werkelijk kan zeggen mr. Sprang? Maar… mijn vader… en Hook Harbin en Dan Cloud… waar…”

„Hook Harbin, Dan Cloud en Pinky Pears zijn niet in de stad. Ze komen eerst morgenmiddag weer terug. Dat hebben ze mij gezegd. Op het ogenblik is er geen gevaar te duchten…”

„En… Brick en Brag… zijn… zijn dood?”

„Jawel,” zei Ed Sprang. „Maar Jimmy zal u daarover later wel inlichten.”

Het meisje knikte.

„Wel, als u meent dat ik alles kan vertellen…”

„Jawel, dat kunt u. Hier, Joe Shawn en… natuurlijk Jimmy, zullen er wel voor zorgen dat de bandieten u geen haar op het hoofd krenken.”

Virginia keek de vreemdeling in de schapenleren jas onderzoekend aan. Joe Shawn? Wie was die man? Zij kende hem niet. Maar haar eerste indruk van hem was prettig. Ze gaf hem een hand en dan gingen allen zitten. Virginia vertelde. Ze vertelde wat ze wist. Aanvankelijk hortend en stotend, maar spoedig vlotter. Geen van de mannen onderbrak haar tijdens haar verhaal. Toen ze eindelijk zweeg, zei Jimmy Friend: „Goeie genade… maar dat was verschrikkelijk. En ik dacht dat je naar Dago was Virginia…”

Ed Sprang vulde nog een paar dingen aan. Hij vertelde Joe hoe Hook Harbin hem gedwongen had om te zwijgen en hem handlangersdiensten te verlenen.

„Ik zou miss Virginia maar naar huis brengen als ik jou was Jimmy,” zei Ed Sprang tenslotte. Jimmy knikte.’ De vele feiten die hij gehoord had, tolden door zijn brein. Als in een droom leidde hij het meisje de kamer uit, de gang in en de trap af. De vele inwoners van het stadje, die heftig met elkaar van gedachten wisselden en waarbij ze vele glazen whisky en bier door hun keelgat lieten glijden, merkten hen niet op. Op een kleine, oude kerel na…

Boven zei Ed Sprang: „Het zou misschien goed wezen Joe als je Hook Harbin’s kamer eens doorzocht. Ik weet het niet, maar ik heb zo het idee, dat ie daar al het geld

heeft wat door de bende geroofd is. Als Hook er niet is, dan moest Brick of Brag altijd op zijn kamer blijven. Daarom dacht ik dat ie daar de poet wel eens kon hebben.”

Joe knikte. Hij antwoordde niet. Hij dacht nog na over het verhaal van het meisje en de aanvullende woorden van Ed Sprang. Hoewel, alles was hem -wel tamelijk duidelijk.

„Ik ga even de sleutel halen. Die zal zich wel in de zakken van Brick of Brag bevinden.”

Een paar minuten later was hij weer boven. Hij opende Hook Harbin’s kamer en na enig zoeken vonden ze, onder in een kast een leren zak, die volgepropt was met gebundelde bankbiljetten. Zo, vlug schattend, dacht Joe dat het ongeveer zo’n kleine honderdduizend dollars moest zijn-.

„Ik denk dat ik dit maar eens naar de sheriff breng,” zei Joe. „Die kan dan mogelijk uitzoeken van wie dat geld allemaal is.”

Ed Sprang knikte.

„Ja,” dat is wel het beste… enne, wat ga jij verder doen Joe?” v

Joe Silent haalde de schouders op.

„Ik denk dat de sheriff Hook Harbin en de anderen wel zal arresteren, als ze terugkomen.”

Ed Sprang lachte spottend.

„En denk je dat Hook zich zo maar laat arresteren?”

„Misschien niet… wel, ik zal ‘m ‘n handje helpen.”

„Neem het niet te licht op Joe. Ik ken Hook Harbin. En volgens Pinky Pears moet Dan Cloud nog sneller zijn. Een wonderschutter zoals er misschien eens in het jaar eentje in het Midden-Westen wordt geboren.”

„Ik neem nooit iets te licht op Ed. Maar ook nooit te zwaar.”

„Jij kent geen vrees he?” zei Ed peinzend. Joe glimlachte.

„Waarom moet een mens bang zijn?” vroeg hij. ,,Je schiet er niks mee op. De dood loert overal. Een uur geleden… toen scheelde het maar ‘n haar of ik was er geweest. Toen Brick het in z’n hoofd kreeg om me in de rug te schieten. Iets deed me plotseling aan hem denken. Maar ik weet niet of ik op tijd zou zijn geweest als Jimmy Friend z’n schietijzer niet had laten spreken. Een onderdeel van ‘n seconde eerder. Laten we zeggen dat ik heel veel geluk had…”

Ed Sprang knikte.

„Wel, ik ga,” zei Joe. „Enne… ik zou voor ‘n paar dagen verandering van lucht zoeken als ik je was Ed. Ik denk niet dat Hook Harbin Wat van je heel laat als ie terugkomt.”

De beroepsspeler, nu eigenaar van de San Domingo, grinnikte.

„Dat was aanvankelijk mijn plan Joe. Maar… nu niet meer. Jij hebt me zojuist wat duidelijk gemaakt. Tja, waarom moet je eigenlijk bang zijn? Wat heb ik eigenlijk te verliezen?”

„Een heleboel, dacht ik? Je hebt een goeie saloon.”

„Die heb ik. Maar ik heb het gevoel Joe, dat ik nu niet moet weggaan. Ik ben altijd op de vlucht geweest. Geen wonder, ik bedroog iedereen. Kun je je voorstellen, dat de mensen kwaad werden als ik hen met vals spel had uitgekleed? Maar nu heb ik me hier gevestigd. Hier voel ik me thuis. Het kan me niet schelen, maar ik ga niet weer weg. Ik ga niet meer op de vlucht. En er wordt voortaan ook niet meer vals gespeeld in mijn saloon. Enne… als je me nodig hebt Joe, dan kun je op me rekenen.”

Ed Sprang draaide zich om en liep de gang in. Joe bleef peinzend staan. Hij hoorde hoe Ed Sprang de trap afliep en dan slingerde hij de zak met bankbiljetten over de schouder en volgde het voorbeeld van de saloonhouder. Kalm liep hij over de hoofdstraat in de richting van het sheriffkantoor. De mensen wezen hem elkaar aan. Sommigen schudden ongelovig het hoofd. Dat was dus de man die met de reusachtige Brag had afgerekend?

Joe vónd de sheriff en Jimmy Friend in het kantoor. Jimmy Friend had Ward Mason alles verteld. De sheriff was stomverbaasd geweest toen Jimmy en zijn dochter zijn

kantoor waren binnengewandeld. Hij was nog niet van zijn verbazing bekomen toen Joe binnenstapte met een leren zak, welke hij op het bureau van Ward Mason deponeerde.Wat is dat?” vroeg de sheriff.

„Geld,” zei Joe laconiek. „Ik vond het in Hook.Harbin’s kamer. Een kleine honderd duizend dollars schat ik zo. Hook deed grote en goeie zaken.”

„Honderd… duizend… dollars?!” stiet de sheriff verbaasd uit.

„Jawel. Kennelijk alles wat ie bij elkaar geroofd heeft. Aardig bewijsmateriaal sheriff. Gevoegd bij de verklaring die Harbin tegenover je heeft afgelegd. Dat hij de leider is van de bandietenbende, die deze streken onveilig maakt. Zo is het toch nietwaar? Je dcrchter vertelde ons dat Hook tegenover jou bekend had dat ie met z’n bende hier z’n hoofdkwartier had gevestigd.”

„Ja… ja…”

„Als ie terugkomt kun jij hem en z’n beide schurken-maats arresteren.”

„Ja… ja… ik denk dat je een slechte indruk van me hebt Shawn… maar wat moest ik anders doen? Wat kon ik anders doen? Die schurken zouden mijn dochter vermoord hebben. En Jimmy. Jimmy was op onderzoek uit. De schurken wisten waar. Als ie terugkwam zouden ze hem als een hond hebben neergeschoten. Wat kon ik doen?”

Joe haalde de schouders op. Ja, wat had Ward Mason anders moeten doen? Hij was natuurlijk een gewone sheriff. Zo te zien wel een flinke vent. Maar tegen revolverduivels en schurken van het slag van Hook Harbin was hij niet opgewassen. Welke sheriff in het westen wel? Slechts heel weinigen. Bovendien, meestal ontving een sheriff weinig steun van de bewoners van zijn stad. De mensen gingen van de verkeerde veronderstelling uit dat de sheriff er alleen voor hun bescherming was. Dat de sheriff <}e vuile was in z’n eentje maar moest opknappen. Daar werd ie immers voor betaald? Joe voelde dat zijn stemming jegens de sheriff van Cervantez milder werd. Hij meende alles te begrijpen. Zo ging het nu eenmaal. Een man werd in een stadje tot sheriff gekozen, wanneer hij toonde gezag te bezitten en als hij behoorlijk met een schietwapen overweg kon. En sheriff Mason was ongetwijfeld in staat om de orde te handhaven totdat er bandieten kwamen van het kaliber van Hook Harbin.

Joe was benieuwd hoe die kerel er zou uitzien. Hij had nog nooit van de man gehoord. Maar volgens Ed Sprang moest die kerel al vele jaren het westen onveilig maken. Het was hem telkens op het nippertje gelukt uit de handen van de wet te blijven.

„Ja,” herhaalde Joe peinzend, „wat kon je anders doen sheriff? Je zat in een moeilijke positie.”

„En nu?” zei de sheriff wanhopig. „Wat nu? Jij zegt zo makkelijk Shawn dat ik die Hook Harbin moet arresteren. Maar behalve Jimmy staat niemand me bij. En al kan ik vrij behoorlijk schieten, ik ben geen wonderschutter Shawn. Tegen mensen als Hook Harbin en Dan Cloud ben ik maar een armzalige kluns. Ik moet een posse hebben. Ik moet een groot aantal burgers hebben die me helpen…”

„En die krijg je natuurlijk niet Mason?”

„Nee… ik heb me tot de burgemeester gewend. De voorzitter van het stadsbestuur. De bankier. Die denkt er net zo over als iedereen. Waar hebben we ‘n sheriff voor, zo zeggen de mensen. Bovendien is er nog ‘n hulpsheriff ook. We betalen twee man een goed loon. Ha, laat me niet lachen…”

„Je zei zoéven dat die burgemeester ook bankier is Mason?” vroeg Joe plotseling.

„Ja, dat is ie. Er is hier een filiaal van de Texas Trading Bank van San Antonio.”

„Hm… en morgen komen hier nog al wat ranchers met kudden vee he? Dat meen ik gehoord te hebben.”

„Ja. Overmorgen stopt de trein bij het station. De veeopkopers komen morgen ook.”

„Die hebben natuurlijk een boel geld bij zich he?”

„Ja. Ze moeten genoeg bij zich hebben om de aangeboden koeien te betalen.”

„Brengen ze dat geld op de bank?”

„Natuurlijk Shawn. Dat doen ze altijd. Het zou te gevaarlijk zijn om het bij zich te houden…”

„En Hook Harbin heeft gezegd, dat ie niet lang meer bleef in deze streken?”

„Ja, eergisteren zei die schurk dat nog tegen me. ‘Nog hoogstens een weekje,’ waren z’n woorden.”

„Dat heeft ie ook tegen Ed Sprang gezegd,” zei Joe peinzend.

„Maar… waarom al die vragen Shawn?”

Joe glimlachte.

„Ik denk zo sheriff dat er in de kluis van de Bank morgen een allemachtige hoop dollars liggen, denk je ook niet?”

„Maar natuurlijk!” riep Jimmy Friend, die tot nog toe geen woord had gesproken, plotseling uit. „Shawn, alle duivels, ik geloof te weten wat jij denkt. Jij denkt dat Hook Harbin en zijn schurken zo brutaal zullen zijn om de Bank…”

„Jawel, dat denk ik,” zei Joe kalm. „In ieder geval moeten jullie daar rekening mee houden volgens mij. Die Pinky Pears moet een meester wezen in het openen van brandkasten volgens Ed Sprang. Of, misschien doen ze wel een overval op klaarlichte dag en-verdwijnen dan voorgoed.”

„Nee!” kreunde de sheriff, „ook dat nog! Ik moet mensen hebben! Maar hoe krijg ik ze? Iedereen is doodsbenauwd voor z’n hachje…”

„Ik denk zo,” zei Joe fijntjes glimlachend, „dat je de burgemeester er nu wel voor kunt winnen om beter z’n best te doen voor het samenstellen van een posse. De burgemeester-bankier… hoe heet ie?”

„Stanley Webster.”

„Vertel ‘m dat je denkt dat de kluis van z’n Bank wel

eens kan worden opengebroken. Misschien denkt ie dan dat het werkelijk nodig is om een burgerwacht te vormen.”

„Dat… dat is waar!” riep de sheriff uit. Maar dan betrok zijn gelaat.

„Ik zal ‘m moeten vertellen wat er allemaal gebeurd is Dat ik al die weken heb gezwegen…”

„Waarom?” vroeg Joe. „Niemand hoeft het te weten sheriff. Jij moest zwijgen om je dochter en… eh… je aanstaande schoonzoon, denk ik… te beschermen? Jim-my zegt niks, je dochter ook niet en ik… wel, ik weet ook van niks…”

„Denk je werkelijk… maar Ed Sprang…”

„Ed Sprang houdt z’n mond als ik ‘m ‘n seintje geef. We kennen elkaar van vroeger. En op mij kun je ook rekenen sheriff. Ik heb ‘n bloedhekel aan schurken. Ik doe zo af en toe graag mee als er een paar moeten worden opgeruimd. Er zijn werkelijk te veel van die schurken. Het lijkt wel of er steeds meer komen.”
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De oude Grumpy Boots was oud en grijs geworden ondanks dat hij zijn hele leven practisch geen slag werk had verricht. Grumpy was in honderden stadjes van het westen geweest. Hij was een hobo, een landloper, een zwerver, die zich het liefst per trein gratis liet vervoeren van het ene stadje naar het andere. Maar wanneer het niet anders ging, dan nam hij ook genoegen met andere vervoermiddelen. Soms gelukte het hem de vperman van een postkoets over te halen hem voor een paar dollarscents mee te nemen en als dat niet lukte, dan had hij nog altijd de ‘benenwagen’. Dan strompelde hij elke dag een paar mijl voort, totdat hij zijn volgend doel had bereikt.

Toen Grumpy in Cervantez aankwam, was Hook Har-bin juist twee dagen voordien het stadje binnengekomen. En Grumpy had een goede neus voor ‘zaken’. Hij was nauwelijks een uur in het stadje, toen hij al begreep dat Hook Harbin de belangrijkste man was. Want Grumpy had wel eens die naam ergens anders horen noemen en niet in goede zin. Hook Harbin was de leider van een bende bandieten, zo had hij eens, verderop in het noorden gehoord. En waarom zou Harbin hier in Cervantez van beroep veranderd zijn?

De oude hobo had vervolgens contact met Hook gezocht en voor een paar handenvol dollars had hij Hook werkelijk goede inlichtingen verschaft over personen en zaken, waarin de bandietenleider belang stelde.

En nu had Grumpy heel wat gezien en gehoord. Er was een vreemdeling naar Cervantez gekomen en die had «zich waarlijk zeer hardhandig beziggehouden met Brick en Brag. Brick en Brag, de beide reuzen van Hook’s bende. Grumpy had gezien, hoe die vreemdeling de trap in de San Domingo afkwam met een leren zak over de schouder. Met die zak was die man naar het sheriffkantoor gegaan en had die daar aan de sheriff getoond. Grumpy

had het gewaagd even door het raam naar binnen te gluren. Dat kon hij makkelijk doen omdat zich bij het sheriffkantoor toch geen sterveling op straat bevond. Allen waren in de buurt van de San Domingo en verdrongen zich om er binnen te komen. Iedereen wilde de dode reuzen Brick en Brag zien liggen. En toen zag Grumpy hoe die man in de schapenleren jas een greep in die leren zak deed en er een paar bundeltjes bankbiljetten uithaalde.

Toen wist Grumpy genoeg. Dat was natuurlijk Hook Har-bin’s geld. Grumpy sloop weg en in een donkere steeg ging hij met de rug tegen de muur zitten en hij dacht na. Als hij Hook kon waarschuwen dan zou deze hem wel erg dankbaar wezen en ‘m goed betalen. Als Hook wist waar z’n geld was, dan kon ie het gemakkelijk terughalen. Wat kon sheriff Mason nou tegen Hook Harbin en Dan Cloud beginnen? En verder moest Hook weten dat Brick en Brag dood waren. Ja, ja, Hook zou er heel wat voor over hebben als hij het hoorde. Maar hoe kon hij Hook op tijd bereiken? Morgen in de loop van de middag zou hij terugkomen. Hij was naar Dago. En dat was ver weg. Dan moest je via Billings rijden…

Rijden? Ja, hoe anders? Maar dan moest je een paard hebben. Er kwamen diepe rimpels in Grumpy’s voorhoofd. Een paard. Ja, hij zou er een kunnen huren in de stalhouderij als hij goed bekend stond in Cervantez. Maar hij was een ‘hobo’. Ze zouden ‘m niet vertrouwen. Een paard kopen? Dat was een boel geld en…

Maar Hook zou hem dat geld zeker vergoeden. Als hij een oud beestje kocht dan was hij niet zo duur uit. Een oud, mak beest. Grumpy grinnikte. Het was lang geleden sinds hij op de rug van een paard had gezeten. Jaren. Maar het zou nog wel gaan.

Het ging. Grumpy kreeg zijn paard, een oud beest en het was mak. Een uur later verliet Grumpy stapvoets het stadje. Niemand lette op hem. Wat kon de mensen het doen en laten van een oude ‘hobo’ schelen? En vooral nu, nu er zulke belangrijke zaken te bespreken waren. En kort, nadat Grumpy de stad had verlaten, hoorden ze

nog meer. Ze hoorden dat Brick en Brag lid waren van een gevaarlijke bende. Dat Hook Harbin de aanvoerder was. Dat Dan Cloud en Pinky Pears ook tot de bende behoorden. Dat de sheriff in het bezit was van het vele door Harbin en zijn bende gestolen geld.

En daarna kwam er nog meer nieuws. De burgemeester en bankier, Stanley Webster, riep de mensen dringend op om zitting te nemen in een burgerwacht.

Verder buiten de stad moedigde Grumpy zijn paard aan tot een langzame draf. Hij reed de hele nacht door en bereikte tijdens het ochtendgloren van de volgende dag de laatste heuvelrug voor Billings. Moeizaam klom het oude paard tegen de overigens zwak stijgende helling. Grumpy was halverwege de helling, toen hij plotseling drie ruiters op de heuvelkam zag verschijnen. Drie ruiters en… wel, Grumpy had geluk zo meende hij. De drie ruiters waren Hook Harbin, Dan Cloud en Pinky Pears. Zij kwamen in een snelle galop de heuvel afstormen. Maar niet zodra kregen ze Grumpy in het oog of ze hielden hun paarden wat in. Zij zagen de oude man zwaaien met de hoed.

„Dat is Grumpy,” zei Dan Cloud, die de scherpste ogen had.

„Grumpy?!” stiet Hook verbaasd uit. „Maar wat heeft die hier te zoeken?”

Maar ze wisten het spoedig toen ze hun paarden voor de oude ‘hobo’ inhielden.

„Wat doe jij hier Grumpy?” snauwde Hook.

„Ik ben op zoek naar jou,” antwoordde Grumpy. „Er is wat gebeurd en ik dacht dat je ‘t zo gauw mogelijk weten moest. Je zou in een val kunnen lopen.”

„Wat?!” snauwde Hook Harbin. „Wat bazel je nou oude? Een val?”

„Ik heb dit paard moeten kopen om je te waarschuwen,” zei de oude hobo onverstoorbaar. „Krijg ik het van je vergoed?”

Hook Harbin keek de oude man loerend aan.

„Misschien was het niet nodig dat je dit paard kocht,”

snauwde hij.

„Brick is dood,” zei Grumpy kalm. „En er is nog een heleboel meer nieuws. Je zult me dankbaar wezen als je alles weet.”

„Wat?!” riepen nu de drie bandieten als een man. En Hook brulde vervolgens: „Brick dood zeg je?!”

„Hardstikke,” zei Grumpy ijverig knikkend.

Hook Harbin keek eerst Dan Cloud aan en dan Pinky Pears. Dan Cloud’s gelaat bleef strak als een masker. Geen enkele emotie was op zijn gezicht te lezen. Geheel in tegenstelling tot dat van Pinky Pears. Diens Oogleden knipperden en zijn mondhoeken trokken nerveus. Dan wendde Hook zich weer tot Grumpy.

„Vertel op Oude!” snauwde hij.

„Wordt het paard vergoed? Kostte me dertig dollars!”

„Die krijg je. Vertel nu!”

„En voor de inlichtingen?”

„Hetzelfde bedrag!” bromde Hook Harbin. Maar tot zijn verbazing schudde de oude hobo het hoofd.

„Vijfhonderd!” eiste hij. Hook wierp hem een venijnige blik toe. Hij zuchtte.

„Goed, vijfhonderd dan!” snauwde hij. „Wat is het nieuws Grumpy.”

„Brick is dood…”

„Dat heb je al verteld.”

„En Brag”

„Wat?!”

„Ja, Brag ook. Allebei. Brag viel een vreemdeling in de San Domingo aan en toen wierp die vreemdeling Brag over z’n hoofd. Brag zweefde als een vogeltje, maar kwam met z’n hoofd tegen een houten pilaar op. De middelste. Hij was dood. ‘n Gespleten schedel!”

„Duivels!”

„Brick trok toen z’n Colt. Maar de hulpsheriff, Jimmy Friend was er ook. Die schoot Brick in z’n zijde. Maar misschien was het niet nodig. Want die vreemdeling wendde zich bliksemsnel om en schoot Brick een kogel in het hart. Wel, dat is alles wat Brick en Brag betreft…”

„Alles… wat Brick en Brag betreft?” stamelde Hook ontdaan. „Wil je beweren, dat er nog meer…”

Grumpy knikte heftig.

„Nog meer. Die vreemdeling was boven. De hulpsheriff, Jimmy Friend ook. En Ed Sprang. Ik zag die vreemdeling weer weggaan. Hij droeg een leren zak over de schouder…”

„Een leren zak?!”

„Ja. Hij ging er mee naar het sheriffkantoor. Ik gluurde door het raam. En wat denk je dat ik zag Hook?!”

„Ga verder!” snauwde Hook Harbin. Zijn gelaat was vertrokken van woede. Zijn lippen waren een dunne rechte streep.

„Die vreemdeling haalde juist een paar bundeltjes bankbiljetten uit die zak. Ik dacht… misschien was dat wel jouw zak Hook?”

Hook Harbin antwoordde niet. Hij stiet een gemene vloek uit.

„Duizend duivels! En wie was die vreemdeling Grumpy?!”

„Dat kon ik niet aan de weet komen. Er waren er die beweerden dat ie een Ranger moest zijn…”

Hook Harbin knikte. Hij had zich weer enigszins hersteld van de schok die Grumpy’s woorden hadden veroorzaakt. Het geld. Het vele geld. In de handen van de sheriff. Duivels, wat was er gebeurd? Zou de sheriff alles verteld hebben aan die vreemdeling? Die. Ranger? Ja, die kerel moest een Ranger zijn.

„Nog meer?” vroeg Hook.

„Nee… dat is te zeggen… verder niks bijzonders, dacht ik.”

„Die vreemdeling is dus boven geweest” klonk nu de stem van Dan Cloud. „En de hulpsheriff en Ed Sprang waren er ook? En toen ze weer beneden kwamen. Zag je toen alleen die drie weer de trap afkomen?”

Hij wierp Hook een veelbetekenende blik toe. Hook begreep hem direct. Natuurlijk, hoe had hij dat kunnen vergeten? Hadden ze dat meisje, de dochter van de sheriff ook

ontdekt?

„Ja, ze kwamen alle drie weer beneden. Dat is te zeggen… Jimmy Friend kwam met ‘n dame beneden. Die had boven waarschijnlijk een kèmer. Ik heb ‘r, nog nooit eerder gezien. Maar dat kan natuurlijk want zolang ben ik nog niet in Cervantez…”

Hook Harbin vloekte. Welk een tegenslag. Al het geld weg. Het geld, waarmee hij en Dan een nieuw leven zouden beginnen ergens in een der staten van het Mississippi-stroomgebied. En dan… de laatste slag. De laatste grote coup, die ze wilden ondernemen. De komende nacht op de Bank in Cervantez. De veeopkopers zouden in de loop van de dag grote dollarsommen naar de Bank brengen. Vannacht was dat geld voor het grijpen. Ze hadden het goed voorbereid. Pinky wist wat voor een kluis daar stond. Een kluis met een cijferslot zoals hij wel eerder had geopend. Het zou misschien een uur kunnen duren, maar open kreeg hij het, zo had hij Hook verzekerd. Brick en Brag zouden op wacht staan. En nu waren die dood. Ze zouden het met hun drieën moeten opknappen… maar nee, waarschijnlijk kregen ze de kans niet. Die Ranger zou maatregelen hebben getroffen. Die Ranger, met de sheriff en de hulpsheriff en… de bankier-burgemeester. Ze rekenden er op dat hij en Dan en Pinky vanmiddag zouden terugkeren. Ze hadden misschien een burgerwacht weten te vormen. Misschien lagen ze verscholen achter de ramen en deuren en muren met geweren, gereed óm hen te ontvangen.

.Hook was razend. Dit was dan de derde keer in zijn leven dat hij er bijna in geslaagd was om voldoende geld bijeen te roven en dat er dan een kink in de kabel kwam.

„Kom mee,” snauwde hij tegen Dan Cloud en Pinky.

„He,” zei Grumpy, „je vergeet wat we afgesproken hebben Hobk.’<

Hij hield de oude, gerimpelde hand op.

„Je zou het paard vergoeden en ik zou nog vijfhonderd dollars van je krijgen”

„O ja?” zei Hook schamper. „Heb ik dat beloofd? En waar ga je dan heen?”

„Naar Billings,” zei Grumpy. „Cervantez wordt mij te wild.”

„Nee Grumpy,” zei Hook, „vergeet het maar. Je gaat niet naar Billings.”

„Niet… naar Billings?” vroeg de oude hobo verwonderd.

„Nee,” zei Hook koud. „Je gaat naar de hel. En daar heb je ook geen dollars nodig”

Grumpy had geen tijd om te protesteren. De Colt in Hook Harbin’s hand brulde. Weergaloos snel had Hook het wapen getrokken. Slechts eenmaal sprak Hook’s Colt. In het rimpelige voorhoofd van de oude Grumpy was een gaatje verschenen, rondom enigszins geschroeid. Dan gleed Grumpy, zonder een kik te geven, uit het zadel en kwam als een vormloos hoopje naast z’n oude paard terecht. Het dier was niet geschrokken. Blijkbaar was het doof.

„Was dat nou nodig Hook?!” vroeg Dan Cloud.

„Natuurlijk,” snauwde Hook. „Dacht je dat ik zo’n idioot was om ‘m vijfhonderd dollars te betalen?!”

„Je had hem gewoon kunnen wegjagen.”

„O ja? En wat, als ie naar Billings was gegaan en daar de sheriff had verteld, wat ie wist? En dan de sheriff van Billings een grote posse samenstellen en ons naar Cervantez achtervolgen? Man, wanneer gebruik jij je verstand eens?!”

Dan Cloud zweeg. Ja, hij moest toegeven, het was hard wat Hook gedaan had, maar de bendeleider had zoals altijd weer gelijk. Ze reden voort zonder Grumpy nog een blik waardig te keuren. Grumpy was alweer vergeten. De oude hobo was aan het einde van zijn lange weg gekomen. Hij was het zoveelste slachtoffer van Hook Harbin’s snelle Colt. En hoevelen zouden er nog volgen? Na drie uur rijden bereikten ze een groot bos. Daar gleden de mannen op een wenk van Hook uit het zadel. Ze maakten een kampvuurtje en zetten koffie.

„Nou moeten we eens goed nadehken,” bromde Hook. „Wat kunnen we nog doen? Ik geloof dat we die kraak in de Bank maar uit ons hoofd moeten zetten. We moeten maar zien dat we ons eigen geld weer terugkrijgen. Dat heeft die luizebos van ‘n sheriff.”

Ze zwegen lange tijd.

Eindelijk zei Dan Cloud. „Ik geloof dat we als het donker is het terrein moeten verkennen. Ik sluip de stad in en ga op onderzoek uit. Jullie blijven buiten de stad op me wachten. Als ik terugkom, weet ik misschien meer. Dan kunneft we plannen maken.”

„Hm, er zal wel niks anders opzitten,” bromde Hook. „Maar in ieder geval jaag ik die hondsvot van ‘n sheriff een kogel door z’n kop. En dan die Ed Sprang. Ik voel dat ie ons verraden heeft. Dat ie nou met de Wet heult. Die zal die Ranger alles verteld hebben. Maar Ed Sprang kan er ook verzekerd van wezen dat ie morgenvroeg de zon niet meer ziet opgaan.”

„Arme Brick en Brag,” zei Pinky hoofdschuddend. „En wat moet ik straks nou doen? Hoe moet ik alleen aan de kost komen? Zonder de hulp van Brick en Brag ben ik niks. Jullie gaan verder naar de katoenstaten…”

„Voorlopig blyf je bij ons,” snauwde Hook. „Als we onze centen terugkrijgen dan moeten we er toch nog zo’n vijf en twintigduizend bij hebben. We gaan heel eenvoudig eerst naar een andere staat, waar de Wet nog niks op ons aan te merken heeft. Of misschien gaan we een poosje naar Mexico.

Pinky was tevredengesteld, nu hij voorlopig zijn bestaan wist verzekerd. En dan reden ze verder. Drie bandieten, die vastbesloten waren om in ieder geval de grote leren zak met bankbiljetten weer in hun bezit te krijgen. De vele dollarbiljetten, waaraan het bloed van vele onschuldige slachtoffers kleefde. En daarvoor, voor het bezit daarvan, waren Hook Harbin en zijn beide bandie-tenmaats bereid om nog meer mensenbloed te vergieten. De burgers van Cervantez zouden hen leren kennen, zo dachten ze…
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De spanning waaraan de beide mannen ten prooi waren, was duidelijk te lezen op hun gezichten in het bleke maanlicht. Hook Harbin en Pinky Pears. Zij wachtten op de terugkeer van Dan Cloud. Dan Cloud die nu zijn talenten als Donkere Wolk, de verspieder der Mescalero’s in de praktijk bracht. De kunst van het sluipen verstond de jonge Dan Cloud als de beste van de verspieders van zijn vroegere stam. Dan Cloud was op verkenning uit in Cervantez. Hij zou rondkijken, hoe de vlag er voor stond. Wat ze wel en wat ze niet konden ondernemen.

Het was zaterdagavond, elf uur. Het geroezemoes, het bruisende leven van de stad op deze avond en dit uur, drong vanuit de verte tot de oren van de beide wachtenden door. Een viertal ranchers met de kudden vee die ze wilden verkopen, waren aangekomen in Cervantez. Ook een deel van de cowboys, die niet aangewezen waren om wacht te houden bij de kudden, waren naar Cervantez getrokken om er de bloemetjes buiten te zetten. Bovendien waren er tal van houthakkers en ander personeel van de houtzagerij naar Cervantez gekomen om eens diep in het glaasje te kijken en dan weer naar hun standplaatsen terug te keren voor een week hard werken.

Eerst om half twaalf kwam Dan Cloud eindelijk terug.

„En?!” vroegen Hook Harbin en Pinky Paers als een man.

Dan Cloud was even kalm als anders. Op zijn ondoorgrondelijk gelaat was niets te lezen. Die karaktereigenschap “van de Mescaleros, van het rode ras, had hij steeds behouden. Nooit blijk geven van zijn gevoelens. Nooit een ander de gelegenheid geven van je gelaat of in je ogen te laten lezen wat je innerlijk beroert.

„Tenminste twaalf mannen met geweren en Colts bewaken de Bank,” klonk zijn diepe, zachte stem. „De sheriff is bij hen en de hulpsheriff. Ik meen ook Ed Sprang en de

burgemeester bij hen te hebben gezien.”

„Ed Sprang!” siste Hook Harbin. „Die duivel! En… de Ranger?”

„Ik weet het niet. In ieder geval is de man in de schapenleren jas geen Ranger. En de naam is Shawn.”

„Wat! Hoe weet je dat?”

Dan Cloud glimlachte.

„Ik had geluk,” zei hij kalm. „Al het geluk van de wereld Hook. Ik luisterde een gesprek af. Ik was zo dicht bij hen, dat ik hen had kunnen doden. Ze zaten verscholen achter een nis bij de hoofdingang van de Bank.”

„Wie?!”

„Sheriff Mason en Jimmy Friend…”

„Duivels!”	,

„Zij spraken veel. Daarom ben ik zo laat terug. Ze spraken over zaken van weinig belang. Daarom moest ik wachten totdat zij over belangrijke zaken spraken. Wel, wij krijgen ons geld terug Hook!”

„Dat is tenminste wat!”

„Jimmy Friend vroeg op een zeker ogenblik of het wel verstandig was om het vele geld van jou in het sheriffkantoor achter te laten. „Reken maar,” zei de sheriff toen. „Ik heh het onder de bank in een cel gelegd. De beste cel. En de sleutel van de traliedeur heb ik bij me.

Niemand kan er bij.”

„Die stomme ezel,” zei de kleine Pinky nu. „Die celdeur heb ik binnen vijf minuten open.”

„De buitendeur van het sheriffkantoor zal ook afgesloten zijn,” zei Hook aarzelend.

Pinky haalde de schouders op.

„Ook vijf minuten. Misschien minder.”

„Hm… en Dan, is er werkelijk niemand in het sheriffkantoor?”

„Niemand. De luiken zijn voor de ramen, ma?r door de kieren zag ik geen lichtschijnsel.”

Hook knikte. Maar nog aarzelde hij.

„Die vreemdeling, die Brick en Brag uitschakelde, hoe weet je dat ie geen Ranger is?” vroeg hij aan Dan.

„Ook over hem spraken de sheriff en Jimmy Friend. Jimmy Friend dacht blijkbaar ook dat die kerel een Ran-ger was. Maar de sheriff zei van niet. Hij zei dat die man, Shawn noemde de sheriff hem, zelf had gezegd dat ie niet tot die groep behoorde.”

Hook knikte.

„En je hebt ‘m niet gezien?”

„Nee, maar misschien is ie toch bij de posse die de Bank bewaakt. Misschien was hij binnen.”

„Ja, dat kan natuurlijk… wel, we gaan mannen. We laten de paarden hier. Dan, jij weet de beste weg…”

Hook Harbin, Dan Cloud en Pinky Pears werden door de sheriff en zijn mensen ‘s middags terugverwacht omdat Hook dat tegen Ed Sprang had gezegd. Maar de middag ging voorbij en de drie bandieten kwamen niet. Toen werd besloten dat de mannen zich na de sluitingstijd van de Bank in en rondom het gebouw zouden begeven. Tenslotte kon men niet weten wat de bandieten van plan waren. De San Domingo bevond zich schuin tegenover het bankgebouw. Langzamerhand, toen de tijd verstreek en het steeds later werd, kregen de sheriff en vooral ook Ed Sprang het vermoeden, dat Hook en zijn beide bandieten-maats toch waren gewaarschuwd. Maar hoe en door wie? Ed Sprang zei dat er zich nog een man in Cervantez bevond, die op zeer goede voet met Hook stond. En die man was een hobo, Grumpy genaamd, die bijna altijd in de San Domingo was te vinden. En toen de sheriff zei dat het wel eens goed kon zijn als Ed in de San Domingo ging kijken of die ‘hobo’ er ook was, ging de saloonhouder onmiddellijk op onderzoek uit. Hij deed meer. Grumpy was niet in de saloon, waar het tjokvol was en waar goede zaken werden gedaan. Er was een geregelde bezoeker, met wie Grumpy vaak gezien was en die meende Grumpy op een paard in de hoofdstraat te hebben gezien. In de stalhouderij werd Ed Sprang wijzer. Grumpy bleek daar een oud paard te hebben gekocht.

E-d Sprang keerde terug naar de sheriff en nu waren beide mannen ervan overtuigd, dat Grumpy het een en ander moest hebben gehoord en dat hij zich op weg had begeven om Hook te waarschuwen. Joe hoorde dat ook. Ook hij hield zich in de nabijheid van de Bank op. Het was ongeveer middernacht en het was zeer druk in het stadje. Het bericht van Ed Sprang had hem tot nadenken gebracht. Als die Grumpy inderdaad Hook gewaarschuwd had, hoe zou Hook dan reageren? Hij besloot een eindje de straat in te lopen. Als die hobo Hook had kunnen waarschuwen, wat dan? Dan was het logisch dat de bendeleider niet overdag zou terugkomen. Maar ‘s nachts? En zou die hobo misschien weten dat hij, Joe, boven op Hook’s kamer was geweest? Misschien had die hobo hem gezien met die leren zak vol bankbiljetten…

Joe bleef staan en dacht diep na. Stel dat Hook en zijn mannen reeds in de stad waren? Ze vielen bijna niet op nu het zo enorm druk was. Cowboys en houthakkers en burgers bevolkten de straat en de saloons. Hook zou al gauw door hebben dat de Bank goed bewaakt werd. En zou die hobo misschien ook gezien hebben dat Joe die leren zak met dollars naar het sheriffkantoor hebben gebracht? Misschien zou Hook…

Joe krabde zich eens op het hoofd. Het sheriff «kantoor was afgesloten. Joe wist dat de sheriff de geldzak in een der cellen onder een slaapbank had gelegd. Alles afgesloten… maar… alle duivels… Pinky Pears was bij Hook. En voor Pinky Pears was het openmaken van zulke eenvoudige sloten zeker een koud kunstje!

Joe aarzelde niet langer. Natuurlijk. Hook zou trachten om het gestolen geld weer terug te krijgen. Als die hobo hem gezegd had dat het naar het sheriffkantoor was gebracht…

Joe dacht er niet aan om terug te gaan en de sheriff te waarschuwen, En het was goed, dat hij het niet deed. Daarmee zou hij kostbare tijd hebben verknoeid.

Hij snelde plotseling in de richting van het sheriffkantoor. Maar aan de buitenkant was niets te zien. Toch was het mogelijk dat Hook en zijn mannen zich daar

reeds bevonden.

Ook Joe, was evenals Pinky Pears in staat om sloten onhoorbaar te openen. Ook voor hem hadden vele sloten geen geheimen. En zeker niet zulke eenvoudige als die van de deur van het sheriffkantoor. Hij herinnerde zich nog hoe hij eens gedwongen was geweest om een kluis onder dwang van de beruchte bendeleider Stony jBracken te openen. En hoe hij eens de code van het cijferslot op de kluis van de Zwarte Rancher had gevonden…

Een ragfijne stalen strip haalde hij uit het borstzakje van zijn overhemd en stak het in het slot. Joe zocht en zocht… een zachte klik…

De deur was open. Onhoorbaar sloop Joe naar binnen. In het kantoor brandde geen licht. En toch kon Joe alle meubelstukken en voorwerpen enigszins onderscheiden. ‘Hij stak het hoofd naar binnen. Ja toch, er brandde licht! Achter… in het andere vertrek, waarvan de deur openstond. Daar bevonden zich drie cellen. Daar brandde een petroleumlamp…

Joe wist nu dat hij gelijk had. Onhoorbaar naderde hij de deuropening. Eindelijk stond hij op de drempel. Twee mannen waren bezig met het slot van een celdeur. Of beter, een man. Een kleine man. Ongetwijfeld Pinky Pears. Naast hem stond een grote, vreemd gebouwde kerel met een zeer lang bovenlijf en korte, kromme benen. Hook Harbin? Maar waar was de mesties?

Hook Harbin en Pinky Pears stonden met de ruggen naar hem toe gekeerd. Ze merkten hem niet op. Al hun aandacht was geconcentreerd op het openmaken van het slot van de celdeur.

„Duivels, wat duurt het lang Pinky,” bromde Hook. „En nou weten we nog niet eens of het wel de goede cel is.”

„Beslist,” klonk de stem van de kleine man. „Ik zie toch wat onder die slaapbank liggen?”

„Kunnen ook dekens wezen. Onder de slaapbanken van die beide andere cellen is het te donker om te kunnen zien wat er ligt.”

„Waar is Dan?” vroeg Pinky

„Even in het huis van de sheriff gaan kijken,” zei Hook grinnikend. Hij wees naar een deur in de rechterwand van het vertrek, die op een kier stond. „Als de sheriff onverhoopt toch terug mocht komen met een paar van z’n jakhalzen, dan kunnen wij altijd via z’n huis de straat bereiken. Dan neemt even op wat de kortste weg is.”

Joe deed nog een stap naar voren en… struikelde over een uit de houten vloer stekende spijkerkop. Hij wist echter z’n evenwicht te bewaren. Razendsnel draaide Hook Harbin zich om, de handen op de kolven van zijn Colts. Pinky volgde zijn voorbeeld, zij het minder snel.

In de deuropening zagen zij een tenger gebouwde man staan in een schapenleren jas, die openhing. Op zijn hoofd prijkte een oude, verregende en verweerde stetson, iets achterwaarts geschoven zodat een pluk zandkleurig haar over het voorhoofd viel. Een glimlachje speelde om de lippen van de man. Maar zijn ogen lachten niet. Lichtgrijze, vreemde ogen, die glinsterden als poolijs.

„Wie… ben jij?!” stamelde Hook Harbin. Joe lachte zacht.	i

„Geen vriend van je Harbin. Dat is de naam toch, nietwaar? De mijne is Shawn. Er zijn er echter ook die me wel eens Silent noemen…”

Pinky stiet een kreet uit van angst. Hook Harbin schrok. Hij dacht plotseling aan hetgeen Grumpy had gezegd. Een man in een schapenleren jas had Brick en Brag uitgeschakeld! Geen Ranger, had Dan Cloud gezegd. Alle duivels… Joe Silent… Stille Joe…

Hook klemde de lippen op elkaar. Duivels, waar bleef Dan nu? Wat voerde die hiernaast zo lang uit? Of… hadden de sheriff en z’n mensen hem daar reeds te pakken gekregen?! Had iemand ontdekt dat ze het sheriffkantoor waren binnengedrongen…

Hook Harbin vloekte. Hij kon niet langer wachten. Nu was er misschien nog een kans om weg te komen. Die duivel met die stille glimlach op de lippen moest ie kapot-schieten.

„Vaar ter helle Silent!” snauwde hij.

Honderden malen had Hook Harbin in zijn merkwaardig lang bandietenleven zo zijn beide Colts uit de holsters getrokken. Met die eigenaardige, schokkende beweging van zijn schouders. Slechts heel weinig Coltkoningen van het Westen waren zo oud geworden als Hook. Altijd had Hook Harbin gezegevierd. Altijd was hij in duels de snelste gebleken. Misschien had hij een enkele keer ook wel eens geluk gehad. Maar practisch al zijn overwinningen had hij te danken aan zijn fabelachtige snelheid…

Maar vroeg of laat vindt een Coltman iemand op zijn pad die hij als zijn meerdere moet erkennen. En het gebeurde laat bij Hook Harbin. Hook wilde het aanvankelijk niet geloven. Nooit had hij dit meegemaakt en hij zou het ook nooit weer meemaken. Verbazing, stomme verbazing was in zijn ogen te lezen. Nee, hij voelde vreemd genoeg geen pijn. En toch had een Colt gebruld en vuur en gloeiend lood gespogen. Vuur en gloeiend lood in de richting van zijn borst. Een Colt in de kleine, slanke hand van de man in de schapenleren jas. Hook kon zweren dat die hand nog onder de openhangende jas moest glijden naar die Colt, toen Hook zijn zware vijf en veertigers reeds vrij had uit de holsters. En toch…

Weer spuwde de Colt oranje vlammen. Naast hem hoorde Hook een schrille kreet. De doodskreet van een man. Van Pinky Pears. De laatste kreet die de kleine Pinky ooit zou uitstoten. Nog stond Hook. Het was wonderlijk, dat hij die zware Colts niet hoger kon krijgen. Niet hoog genoeg om de lopen te richten op de borst van die glimlachende duivel voor hem… Stille Joe. Integendeel, ze zakten. Hij kon ze zelfs niet meer vasthouden. Er was ook geen kracht meer in zijn knieën. Het werd plotseling zwart voor zijn ogen. Zwaar sloeg het grote lichaam van Hook Harbin tegen de grond. Op het moment dat de deur in de rechtermuur openvloog en Dan Cloud verscheen. Dan Cloud met op de schouder een slank, stil figuurtje in rose en witte zijde…

Doodstil stond Dan Cloud op de drempel en staarde in de loop van een nog rokende Colt. Op zijn schouder, een doek voor de mond gebonden, banden om polsen en enkels, maar de bruine ogen wijd-open, waarin angst en afschuw om voorrang streden, Virginia. Virginia Mason.

Om haar te halen was Dan Cloud het woonhuis van de sheriff binnengedrongen. Plotseling, toen hij hier bij de cellen, samen met Hook en Pinky stond, was het idee geboren. Hij had veel en lang aan Virginia gedacht. Het meisje had, toen hij het voor de eerste keer zag, een grote indruk op hem gemaakt. Maar plotseling, toen hij zich in het sheriffkantoor bevond, wist hij wat hij wilde. Wist hij wat hij zou doen. Hij de mesties, wilde een blank meisje als vrouw. Dit meisje. En hij zou haar roven zoals de Mescaleros zijn moeder hadden geroofd. Hij wilde een vrouw als zijn moeder, mooi en blank en zacht en lief. Hij moest alle sporen van het verleden uitwissen. Alle rode sporen. Als hij trouwde met een blanke vrouw dan zou zijn telkens weer naar voren komende herinnering aan zijn rode afstamming verdwijnen. Hij zou haar meevoeren, snel over de grenzen van Texas naar Mexico en later naar de staat waarheen Hook wilde…

Onhoorbaar was Dan Cloud het woonhuis binnengeslopen. Onhoorbaar was hij na enig zoeken boven de kamer van het meisje binnen gedrongen. Ze was in diepe slaap. Het had Dan slechts iets meer dan een minuut gekost om het meisje te overrompelen, haar een doek voor de mond te binden en haar enkels en polsen van banden te voorzien. Voordat ze begreep wat er gebeurde, was ze machteloos.

Toen was Dan met de kostbare last op zijn schouder de trap af geslopen en dan, terwijl hij de deur openstiet, had een Colt gebruld. Een Colt, die zich nu bevond in de hand van die man met de schapenleren jas over wie hij zoveel had gehoord. Dit had hij niet verwacht. Hij had het niet nodig gevonden om zijn Colt te trekken toen hij de beide schoten hoorde. Wie kon er anders hebben geschoten dan Hook? Misschien konden ze het slot in de cel niet open-krijgen? Maar zojuist was Hooft Harbin neergestort. Dan Cloud had nog juist de allerlaatste stuiptrekking van Hook Harbin’s handen gezien. Pinky lag reeds doodstil voor de celdeur.

En daar stond die tengere maft met de lichtgrijze ogen en de rokende Colt. Voor het eerst in zijn leven was Dan Cloud wanhopig. En dan klonk de stem van die man heel zacht.

„Vrouwenroof is erger dan moord in de ogen van een eerlijke blanke man… Donkere Wolk!”

Dan Cloud voelde wat deze man bedoelde. Hij voelde hoe het bloed langzaam naar zijn gebronsde wangen steeg. Die man bedoelde dat alleen een rode man een vrouw roofde. Een rode man als hij…

Een blanke man deed dat niet. Zelfs Hook Harbin zou dat niet doen. Geen misdadiger of hij moest al heel diep zijn gezonken. ‘Wat je ook doet in het -westen van de blanken Dan, je kunt schieten, doden, moorden, roven of plunderen, maar roof geen blanke vrouw… dat is een Wet van het Westen der blanken.’

Nu herinnerde hij het zich weer. Wat had hem bewogen om tegen deze Wet te handelen? Natuurlijk, het rode bloed van zijn vader. Het rode bloed in zijn aderen had even gezegevierd over het blanke van zijn moeder…

„Leg haar neer Donkere Wolk,” klonk de stem van de man in de schapenleren jas weer. Willoos voldeed Dan Cloud aan het bevel. Behoedzaam, zelfs teder, legde hij het meisje op een bank langs de muur.

„Jammer, dat je Hook Harbin het eerst ontmoette Donkere Wolk,” zei de tengere man peinzend. „Heel jammer. Het was beter geweest als je mij eerst had ontmoet…”

„Wie ben je?” zei Dan Cloud schor.

„Men noemt mij soms Joe Silent.”

„Joe… Silent…”

Het klonk als een zucht.

„Steek je handen op Donkere Wolk. De rechter zal over je oordelen.”

„De rechter… nee, geef me een kans Silent… geef me een kans… ik ga naar Mexico… ik zal een beter mens worden daar… ik wilde het meisje geen kwaad doen…”

Joe schudde het hoofd.

„Het is te laat Donkere Wolk. Jij hebt mensen vermoord. Koelbloedig vermoord. Mensen, die geen schijn van een kans tegen je hadden. Die je zelf geen kans bood. Er is moord in je hart Donkere Wolk.”

„Geef me ‘n kans… niet de gevangenis. Niet de strop.”

Joe aarzelde. ‘Niet de strop’, had de mesties gezegd. De strop, de smadelijkste dood voor een rode man. Ja, zijn hart was rood en het zou rood blijven. En toch… het was een impuls en Joe wist op hetzelfde ogenblik dat het onverstandig was wat hij deed. Maar hij was geen man van de Wet, geen man die keihard de voorschriften van de Wet zou kunnen doorvoeren. Plotseling, met een vlugge beweging, stak hij de Colt terug tussen zijn broeksriem. Dan Cloud zag het en staarde hem even met ongelovige ogen aan.

„Grijp je kans Donkere Wolk,” klonk de stem van Joe Silent zacht. Dan Cloud aarzelde niet langer. In zijn donkerblauwe ogen verscheen plotseling een wilde, woeste glinstering van triomf. Dezelfde glinstering van triomf toen hij eens de scalp van Gele Slang had willen nemen. De beweging die Dan Cloud’s hand naar de Colt in de holster op de linkerheup maakte, was met het blote oog niet te volgen. Twee schoten klonken als een, toen sheriff Ward Mason, door de vorige schoten gewaarschuwd, mei enige mannen zijn kantoor kwam binnenstormen. Op de drempel van het vertrek, waarachter de cellen lagen, zag Ward Mason twee mannen staan. Maar dan wankelde een van hen. Een grote, slanke gebronsde mesties. Een smartelijk licht was in zijn donkerblauwe ogen verschenen. Zijn lippen vormden een woord.

„Moeder!”

Dan viel hij. Tussen de beide mannen die zolang zijn vrienden waren en met wie hij een lang en diep spoor van

bloed en tranen door de prairie had getrokken.

De man in de schapenleren jas, wierp een blik op zijn linkerschouder. Het leer met een deel van de schoudervulling was daar weggereten door een vurige kogel. De snelle kogel van Dan Cloud.

„Bijna had je je kans benut, Donkere Wolk,” mompelde hij. „De kans die ik je niet had mogen geven… en toch, toch ben ik blij dat ik het deed…”

Zijn lichte, grijze ogen richtten zich even op die van de sheriff. Jimmy Friend was reeds bezig met het losknopen van Virginia’s banden en monddoek.

Een stil lachje verscheen om de lippen van de tengere man in de schapenleren jas. Hij wees met de duim achter zich, naar de drie stille lichamen van Hook Harbin, Dan Cloud en Pinky Pears.

„Eh… je zult wel weten wat je met hen moet doen, niet sheriff? Enne… doe de groeten van me aan Ed Sprang.”

Verbluft keken de sheriff en de beide mannen hem na. Eerst toen Virginia, doodsbleek, en met horten en stoten verteld had, wat ze had meegemaakt en gezien, stormde de sheriff de straat op. Hij zag nog juist om een kromming van de hoofdstraat een groot, vaalgrijs paard, waarop deze wonderlijke man die zojuist een daad had volbracht, waarover nog jarenlang in Cervantez, in de slaap-huizen en aan de kampvuren van het Midden-Westen zou worden gesproken. Een slanke ruiter op een hoogbenige vaalgrijze hengst, die in een kalme draf de stad verliet op weg naar de eindeloze prairie, die deze mens en dit dier zo liefhadden…
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